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Szlávia harisnyája
Szlávia, a közös anya, Nagy Péter

óta kötöget, egy óriási harisnyába akar-
ván gyüjteni fél Európának minden kin-
csét. Hogy az övé és rakonczátlan gyer-
mekeié legyen, valamit csak ez a föld
termel. Hogy övé legyen a Balkán és a
Kárpát, az Érczhegység és minden sik
az Alpeseken innen és minden hegy, le
az Adriáig. Hogy ebbe az óriási haris-
nyába gyüljön a hatalom és az ország,
és osztozzanak rajta a fiuk, kik nem
értik egymást, kik szinre, vallásra, his-
tóriára és hagyományokra nézve végte-
lenül különböznek, kiknek nincs közös
apjuk, de kik azért édes testvéreknek
hazudtatnak. Szlávia igy kötöget már
két évszázad óta és sohasem lesz ké-
szen, mert mindig fölfejti azt, amit meg-
kötött. Akár csak Penelope.

. . . Amekkora tüz és veszedelem
van a csókokban, miket általános Cyrill
és Method-ünnepeken és más, erövel
elöránczigált alkalmakkor szoktak váltani
a glagolit és latin betükre és az ábéczé
valamennyi betüjénél több nemzetre
szakadt szlávok ; amennyire aggasztó a
nemzeti államok korszakában egy nem
enervált, ifju és óriási néptörzs, mely
hadat üzen egy meglevö czivilizácziónak
és mindennek, ami nem az ö véréböl
való : annyira megnyugtató az, hogy —
Szlávia ugyis mindig fölfejti a harisnyá-
j á t Ez a népfaj predesztinálva van arra,
hogy elrontsa minden dolgát Államot
még nem tudott sohasem fentartani, fög-
getlen még sehol sem tudott lenni, min-
den dolgát elrontja, rab és rakonczát-
lan, nem ért a parancsoláshoz és

nem ért az engedelmességhez, mu-
tatván, hogy a nemzetek egyensulya ter-
mészeti törvény, mert a természet maga
kiegyenliti azt, ha valahol veszedelmet
alkotott a világnak. Szent harangjaikat
hát hijába konditják meg, midön össze-
gyülnek aranyos, hires és még száz jel-
zökkel ékitett régi városaikba, hogy meg-
ijeszszék az államokat és nemzeteket ;
a Volga-melléki profeszszorok hijába
ölelkeznek a dalmát szigetek athlétáival
és hamis lengyel csókokkal hijába árasz-
tatik el a cseh hajadonok, a Bozsenák,
Káriák és Libussák homloka : a tüzröl
és lelkesedésröl, "kulturális” egységröl s
a "feledhetetlen napok”-ról az érdekelt
Európa jói tudja, hogy azok után nem
következik semmi. Csak épen annyi,
hogy Szlávia ismét egy kissé fölfejtette a
harisnyát.

Lám Prágában Palacky centenáriu-
mát ünnepelték, kinek veje a jelenlegi
cseh "próféta," Rieger. Tudós volt ö,
nem világraszóló, mert az egész Európá-
nak legfölebb csak az az egy öröksége;
van meg töle (ami különben nem is
köztudomásu), hogy a romantika korsza-
kában, mint minden irólélek, ö is adott
egy uj filozófiai meghatározást — a
szépröl. Elég szerény örökség. De otthon
nagy ö és teljes a dicsöségben, hiszen
a születése napját is oly gondosan meg-
választotta, hogy a századik évforduló
ép a mai osztrák zavarok idejére essék.
Igy lett meg az egész szláv világraszóló
jubileum, a prágai ünnep, zajos szláv
himnuszaival, Ignatiev és Konstantin
nagyherczeg telegrammjával, Komarov
ezredes beszédével és Dula Máté pana-

szaival. Most kialudtak a fáklyák, az
utolsó moszkvai ujságiró is hazautazott
a szent Oroszországba és Palacky mell-
szobra sötéten és magányosan áll a cseh
királyi Pantheonban. Mi van hát az egész-
böl a szláv gyermekeknek?

Európa figyelmét igaz, sikerült Ko-
marov ezredesnek ráterelni a prágai
ünnepekre. A szolgálaton kivüli orosz
tiszt zöld kaftánjában és mellén a har-
madosztályu Wladimir-rendjellel, mely ex
offo jár minden orosz császári ezredes-
nek, vidám felköszöntöt mondott a pán-
szlávizmusról, az ausztriai és minden
németek ellen való gyülöletröl, mely
— szerinte — az orosz czár védnök-
sége alatt folytatható. Ez megdöbbentö
volt. Az osztrák és a magyar sajtó
ilyennek találta is. Mert Komarov nem
hord a zöld kaftánján plakátot, amelyre
rá volna irva, hogy ö nem aktiv tisztje
a czárnak, hanem csak subvenczionált
kiadója a "Szvjet"-nek; nem hord pla-
kátot, amelyen ki volna irva, hogy az
ezredes minden nevezetes szláv alka-
lommal kapható staffage-nak, mint Vas-
vári Kovács egykor nálunk kapható
volt a temetésekre. Az ezredes persze
nem ilyen becsületes funerátor, ö nem
igen viszi elöl a keresztet — ingyen, A
Boris hitváltoztatása alkalmával e neve-
zetes szláv napon volt hozzá szerencsénk
utoljára Sofiában. Akkor hatvanezer
frank külön honoráriumot kapott a fe-
jedelemtöl a császári "küldött" és azóta
is hasonló ráták járnak neki. Ferdinand
pétervári utjának elökészitéseért Febru-
áriustól fogva készül ez a dolog, jól el-
huzza . Komarov, hogy minél tovább jár-

A nagyzolók.
Kozsibrovszky képviselöt minden ember

ismeri. Csak ugy rajzanak a fejében szine-
sebbnél-szinesebb ötletek s eregeti ki öket a
folyosón, mint a rakétákat. A modern kor
olyan alakja ö, amilyen mindig volt a népek-
nél. Ösapja nálunk Csalóka Péter, aki minden-
böl tréfát csinál, más népeknél más nevet
visel, de mindig ö az, egyugyanazon alak, a
megenni való kedves imposztor Kozsibrovszky.

Képzelhetik, milyen kellemes lehet utazni
Kozsibrovszkyval, aki egyre csinálja a halálig
nevettetö kópéságokat utközben. Egyszer egy
viczinális vasuton utaztunk; nem is tudom
már, melyik volt Csak arra emlékszem, hogy
Pozsonyban kellett csatlakoznunk a Bécsböl
Budapestre száguldó vonathoz. Kozsibrovszky
egy öreg urral kezdett politikai beszélgetést,
miután én magam szunnyadoztam és más
utas nem volt az emlitett zömök, jóképü öreg
uron kivül, akit csakhamar megkapott a bará-
tom szeretetreméltó modora és kiváncsian kér-
dezte egy beállott pauzánál:

— Kihez van kérem, szerencsém ?
— Pejinszky Ferencz vagyok.
Az öreg ur meglepetve kiált fel:

Pejinszky! A lánczhordtát! Melyik
Pejinszkynek a fia?

— Az öreg Pejinszkyé, — mondja
zsibrovszky megrenditö komolysággal.

— Melyik öreg Pejinszkyé? Több is van.
— Az öreg Pejinszky Mihályé, a pozsony-

megyei nagybirtokosé.
Az öreg ur szemöldei fölfelé szaladnak

és zavartan nézi utitársát.
— Engedje meg, uram, de ez.. . . hogy

is fejezzem ki magamat — nem igaz.
— Micsoda ? — pattan fel sértödve a mi

Kozsibrovszkynk és a szemei vérben kezdenek
forogni.— Ön kételkedni mer ebben ? Egy gen-
tleman szavában ? Uram, én ezt nem türöm!

Az öreg ur megszeppen egy kissé e fön-
séges föllépéstöl (mert élö ember nem tud
ugy imponálni, mint Kozsibrovszky).

— Engedelmet kérek — dadogja zavar-
tan . . . nem mertem volna máskép . . . ne
tessék engem félreérteni. De én magam vagyok
az a Pejinszky Mihály, akinek a nevét becses
ura-atyja gyanánt méltóztatott emliteni.

— Ugy? — mondja ez a legkisebb za-
var nélkül, teljesen megcsendesedett hangon.
— Az akkor egészen más. Akkor belátom,
tarthatatlan a nevem és rangom; vagyok te-
hát Kozsibrovszky József.

— Szervusz, kópé, — recsegi nagy ha-
hotával az öreg Pejinszky, a nyakába esve.
Hát te vagy az ? Sokat hallottam felöled, de
még sem hittem, hogy olyan kujon légy . . .

Vigan utaztunk most már hárman Buda-
pest felé, folyt a sok zamatos anekdota, az
5seg ur is tudott néhányat.

Az egyik állomáson azonban elökelö hölgy
szállott be teljesen gyászban s követke-
zett a "loquatur latine, de minthogy
latinul nem tudunk, átváltozott a diskurzus
egész tisztességesre: buzaárakra, politikai kilá-
tásokra. Meddig tartja még magát Szapáry
Gyula ? (ö volt akkor a miniszterelnök.) Ki
következik majd utána (no ezt ugyan nem
birta volna kitalálni senki), szóval. egyszerre
unalmas emberek lettünk. Pedig szép asszony
volt s hogy rajta legeltettük lopva a szemün-
ket, minden fehér szinét leszedtük.

Igen rosszkor lépett a kupéba. Kozsi-
brovszky épen azt kezdte volt mesélni, hogy
az utczán soha se követ olyan nöt, akinek
hátul füzödik a ruha-dereka — mert az mind
komoly asszony, aki valamely dologban fárad
és nem készült el semmi rosszra. Az ilyet nem
érdemes üldözni. Kár az idöért.

Az öreg Pejinszkynek igen tetszett ez a
m é l y m e g f i g y e l é s és láthatólag bo-
szantotta, hogy Kozsibrovszky nem bonthatta
ki nagy élettapasztalatát körülményesen, ha-
nem megszegett szárnyakkal esett hátra ülésé-
ben, amint az idegen nö belépett

Örültünk, hogy Pozsonyban megszabadu-
lunk töle (mert ennek is hátulfüzös a dereka
— sugta Kozsibrovszky pajkosan), de épen
nagy sokadalom rándult ki Budapestre, a ma-
dár-védök egyesülete, vagy ilyes valami, csak
egy elsö osztályu kupé volt üresen, abba



ORSZÁGOS HIRLAP Csütörtök, Junius 23.

janak a ráták. Hogy meddig terjed hát
az ö önzetlensége, azt a prágai alkalommal
nem lehet pontosan tudni, a szláv gyerme-
kek sem tudhatják hát, hogy mennyit
ér most már nekik a Komarov beszéde.
Valószinüleg nem többet, mintha ugyan-
azt a szónoklatot egy nowgorodi kis-
pópa mondta volna. Micsoda, hát a Pa-
lacky-ünnep eredménye? A prágai lapok
maguk is csak kettöt tudnak emliteni ;
elöször azt, hogy az ausztriai szláv uj-
ságirok szolidaritása végre megköttetett,
másodszor meg azt, hogy a lengyelek
egészen melléjük állnak a cseheknek ez
ünnepnaptól kezdve. Valóban kevés ered-
mény. Az elsö, sajnos, már eddig is meg
volt, a másodikat pedig annyira hang-
sulyozza a cseh sajtó, hogy a dolog leg-
alább is gyanus. Gróf Thun legujabb
terveire való tekintettel bizonyosan maguk
a csehek sem hisznek a lengyelek tartós
szolidaritásában. Ennyi van az egészböl
a szláv gyermekeknek.

De aki az éremnek ugynevezett má-
sik lapjára pillant, az meglátja a prágai
ünnepnek szláv részröl nem hirdetett
eredményeit is. Hogy ugyanis a loyali-
tásban kiváló cseh fönemesség, minden
nemzeti érzülete mellett is egészen félre-
állott a prágai ünneptöl, bizonyára azért,
mert annak egész karakterét a koronára
sértönek nézte; — hogy továbbá a
magyarországi nemzetiségi izgatók felka-
rolása egészen lerombolta még azt a ke-
vés szimpátiát is, amivel Magyarország a
cseh nemzeti aspirácziók iránt eddig vi-
seltetett ; — hogy tehát a Palackv-ünnep
sok száz fáklyája és lampionja tulajdon-
képen az ausztriai németség államfen-
tartó figuráját világitja meg s hogy ezt
végül Bécsben is észrevették és illö he-
lyen följegyezték. Az érem másik lapjá-
ról leolvasható hát, hogy ime az egész-
böl még ez a rombolás is megmaradt és
legfökép ez maradt meg a szláv gyer-
mekeknek. Szlávia, hál' Istennek, megint
fejtett egy kicsit a harisnyáján.

POLITIKAI HIREK.
Ludvigh János förendiházi tag. A hivatalos lap

mai száma közli Ludvigh Jánosnak, a közigaz-
gatási biróság másodelnökének nyugdijaztatásáról
szóló legfelsöbb kéziratot. A király öt nyugdijazása
alkalmából a förendiház tagjává nevezte ki. A királyi
kéziratok igy szólnak:

Magyar miniszterelnököm elöterjesztésére meg-
engedem, hogy L u d v i g h János, a közigazgatási
biróság másodelnöke, saját kérelmére, állandó
nyugalomba helyeztessék és hogy neki ez alkalom-
ból sok évi kitünö szolgálataiért elismerésem tudtul
adassék.

Kelt Bécsben, 1898. évi junius hó 14-én.
FERENCZ JÓZSEF s. k.

B. B á n f f y s. k.

A förendiház szervezetének módositásáról
szóló 1885: VII. t.-cz. 5. §-a alapján magyar
minisztertanácsom elöterjesztésére L u g v i g h
Jánost, a közigazgatási biróság nyugalmazott
másodelnökét, élethossziglan a förendiház tagjává
kinevezem.

Kelt Bécsben, 1898. évi junius hó 14-én.
FERENCZ JÓZSEF s. k.

B. B á n f f y s. k.

A bök«zQ adakozó. A "Politikai Értesitö” bö-
kezü kedvében odaajándékozta a tengerszemet a
lengyeleknek, Galicziának, hogy a lengyel-magyar
barátságot uj életre keltse. Ez utóvégre nem baj,
mert a "Politikai Értesitö" ajándékai — amennyi-
ben Magyarország egyik-másik darabjára vonatkoz-
nak — tudvalevöen nem végrehajthatók. Nagyobb
baj, hogy a könyomatos kolléga ezt az ajándéko-
zást a magyar kormánynak imputálta. megirta és
a lapok a hirt át is vették. Ámbátor még ez sem
szerencsétlenség. A kis gyerek is tudja, hogy Ma-
gyarországot nem lehet csak ugy szimplán elaján-
dékozni. Aztán meg köztudomásu az is, hogy
tavaly törvényt alkottunk arról, hogy a vitás ten-
gerszem dolgában választott biróság itéljen. Tehát
nagy pontossággal ki van szabva a kérdés megol-
dásának az utja. E választott biróság magyar tag-
jául a kormány kinevezte Vértessy Sándort, az
osztrák kormány is kinevezett egy elökelö osztrák
birót s most ez a két választott biró keresi az el-
nököt. Ez a kérdés mai stádiuma. Hanem azt nem
lehet tagadni, hogy a bökezü adakozónak kedves
humora van.

A katholikus autonomia. A katholikus auto-
nomia alapelveinek és szervezeti szabályainak a
tervezésével megbizott kilenczes bizottság ma dél-
után bevégezte tárgyalásait s öszig már most össze

sem ül — mint a hogy est mi mát elöbb is je-
leztük. Három délután tanácskoztak egymásután
három-három óráig. Hogy mit, hogyan végeztek, azt
csak abból lehet kihámozni, hogy megbizták az
elnököt gróf Szapáry Gyulát és az elöadót dr. Ho-
ványi Gyulát, hogy öszig szövegezzék meg a bi-
zottság megállapodásait: az autonomia szervezésé-
röl és hatásköréröl szóló javaslatot. Igy hozták
helyre háromszor három óra alatt a félesztendös
mulasztást.

KÜLFÖLD.
Trónkövetelö Bulgáriában. A szófiai

"Odzir" nevü ellenzéki lap — mint levelezönk
jelenti — minden megjegyzés nélkül hozta a
meghalt S á n d o r fejedelem fiának, H a r -
t e n a u Arzen grófnak hü arczképét. Ehhez
a kormány és udvari körök lapjai különféle
kommentárt füznek és mindannyi trónkövetelö
felállitását látja ebben. A "Blgarski Glasnik"
nagy veszély elöjelét látja, és azzal fenyeget,
hogy az ifju Hartenaunak borzasztóbb vége
lesz, mint az apjának. Az ellenzéki lapok e
fenyegetés miatt pedig nagyon hevesen támad-
nak. A "Narodna Prava" azt mondja, hogy a
Borgiák képesek a fiatal és ártatlan fiut meg
is gyilkolni.

Sofia, junius 21.
Készülödnek a fejedelmi konakban ujból

nagy utazásra. A fejedelem, a fejedelemasz-
szony és a trónörökös hosszabb idöre hagyják
el az országot Elsö utjok Romániába visz és
onnan állitólag Pétervárra mennek, hogy végre
valahára a régóta tervezett czári látogatást,
melyet már isten tudja hányadszor halogat-
nak, megtegyék. A viszonyok bolgár földön
azonban odáig fejlödtek, hogy igen komoly
körökben is kétkedöleg bólongatnak, vajjon
Ferdinand fejedelem ez utjából egyátalán visz-
szatér-e mint fejedelem szerette népéhez.
F e r d i n a n d u t o l s ó i n t é z k e d é -
s e i az elutazás eiött abból állanak, hogy nap-
nap után utasitja Georgiev belgrádi ügy-
vivöjét, hogy tegye meg a kellö és szükségei
lépéseket a szerb udvarnál és kormánynál az
iránt, hogy a két szomszédos ország politikai
viszonyában valami kedvezö, barátságos válto-
zás álljon elö- És Georgiev minden nap jár a
belgrádi külügyi hivatalba biztositani a szer-

tuszkolt fel a kalauz. Azaz hogy az se volt
üres. Csinos fiatal gavallér ölt az egyik szög-
letben egyedül.

Az utasok nagy elöszeretettel vizsgálják,
fürkészik egymást. Csodálatos ösztön, mely
arra készteti az embert, hogy behatóan fog-
lalkozzék egy meröben idegen emberrel, ki és
miféle lehet.

Elegáns holmija volt s az utast is, mint
a nagy dámát, az apróságairól ismerni fel
Egy elökelö hölgynek például nincsenek éksze-
rei az uton, se nagyon szép ruhája, csak va-
lami apróság árulhatja el rangját, vagyoni vi-
szonyait : talán a kalapján a toll, talán az
esernyö fogantyuja, valami csipkedarab, vagy
a zsebkendö finom himzése.

A fiatal ur, hirtelenszöke ur, épen ellen-
téte volt egy elökelö dámának. minden ra-
gyogó és rendkivül értékes volt rajta, minden
a feltünésre számitva, a nyakkendöjében egy
gyémántos patkó, az órájának egyik lapján
(gyakran huzta ki az óráját) szines emaille
nemesi czimer, a disznóbör táskája tokján is
nemesi czimer, az arany inggombjain is nemesi
czimer, ugyanez az aranyfogantyus sétapál-
czáján is. Pepitanadrágját szándékosan huzo-
gatta fel a térdein, hogy finom tengerszinü
selyemharisnyáját is bámulhassák.

Viselkedése épen olyan volt, mint min-
den egyebe, az is a feltünésre volt szá-
mitva. Mozgott, fészkelödött, kipakolt, bepak-
kolt, ostentative nyitogatta ki szivartárczáját,
hogy egy gyürüs havannát vegyen ki belöle.

elvágva azt, nagy prosopopeával aranynyelü
késével, mely az óralánczán fityegett az arany
crayon és medaillon mellett.

— Enghedelmet khérek.
Az akczentusán legott meglátszott, hogy

uj nemes. Az öreg Pejinszky, aki már jelezte
az uton, hogy nagy antiszemita, mogorván
vonta össze a szemöldökeit.

Rejtélyes idegenünk, mert minden isme-
rétlen utas rejtélyes, kivette arany gyufatartóját,
azon is czimer volt és rágyujtott.

A finom illatos füst a nyitott ablakon át
kunkorodó ringó hullámokban szállt kifelé, fel
a fölséges testvéreihez a felhökhöz.

A fiatal ur ellenben észrevette, hogy
akczentusával gyanut hintett szét; kifelé forditá
tehát a medaillon másik oldalát, amelyen egy
dombormüvü kereszt volt látható. Mintha mon-
daná: -.Nézzétek, keresztény vagyok". Ujjaival
játszott a kereszten, mig szemét le nem vette
szép utitarsnönkröl. Mondhatom, szemtelen volt
ez a nézés és igen feszélyezte a nöt, aki ösztön-
szerüleg huzódott az öreg Pejinszky felé, ridi-
küljéböl egy franczia regényt huzva ki, melyet
figyelmesen olvasni kezdett, ujját azonban soha
le nem vette a könyv azon helyéröl, ahol a
czim és a szerzö neve állt: Ugy látszik, res-
telte; Kock vagy Zola lehetett.

Kozsibrovszky halkan diskurált Pejinszky-
vel. Ráakadtak egyszerre, hogy tótul tudnak.
Különösen Kozsibrovszky szerette a tót fecse-
gést a "Matica" gyártmányaiból, megannyi bo-
londos uj tót szót tudott elösorolni, amelyek

szörnyükép mulattatták Pejinszkyt Majd kitört
a nyelve, mig kimondott egyet, p r s t o s -
t i s k h r m o v a t r u c h l i c a , ami zongorát
jelent, szóról-szóra leforditva : "ujjai megnyo-
mandó mennydörgös láda".

Az "uj” nemes ezalatt egymásra rakos-
gatva lábait, kegyetlenül unta magát, két-
szer, háromszor is megkisértett diskurzust kez-
deni afféle vasuti közhelyekkel.

— Nagyon ráznak ezek a waggonok!
— Aligha nem lesz esö!
— A vetések nem valami fringiásak!
Senki se reagált, mintha mindnyájan si-

ketek volnánk és vakok, mintha nem is látnók
öt, hanem csak üres levegö volna, ahol ül Ez
láthatólag boszantotta. Ha bele nézhettünk
volna, mint valami Dzierzon-köpübe, bizonyosan
láthatjuk, mint forr benne a méreg.

Hanem hát szerencséje volt, Érsek-Ujvá-
ron egy friss utas szállt be s egyenesen a mi
kupénkba nyitott. Magas szál ifju vadász-ru-
hában, hasonlóképen urias külsejü. Táskáját,
köpenyegót livrés inas adta fel, akihez igy
szólt:

— Holnap délutánra várjon a kocsis, itt
a vasutnál; a négy szürke. Értesz ?

A mi idegenünk felugrott Örömében s
eléje nyujtá, a tenyerét:

— Szervusz Lándzsafi! No ez derék!
Pestre utazol?

— Igen — mondá a jött — És te ?
— Én is.
— Honnan jösz?
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beket & bolgárok barátságos indulatáról; de a
szerbeknek van eszük e biztositásokat a kellö
értékére leszállitani. Valamikor, nem is olyan
régen, a szerbek kopogtattak ilyen sürün a
bolgár minisztériumokban — hiába.

És egyre jobban bonyolódik a helyzet
Bulgáriában. Mindenki a jelenlegi helyzet tart-
hatatlanságáról beszél, mindenki érzi, hogy
Bulgária végzetes válság elött áll, csupán a
fejedelem és kormányelnöke biznak a kibon-
takozásban.

A legujabb szenzáczió nagy nyugtalansá-
got fog kelteni a lakosság között Az ellenzék
már biztosra veszi, hogy a kormány néhány
tagja tudatosan csináltatja az esztelen politi-
kát Ferdinanddal és Stoilovval, hogy igy ter-
vüket, a fejedelem detronizálását annál köny-
nyebben megvalósithassák.

Most már néven is nevezik ezeket a mi-
nisztereket : V e l i c s k o v é s M a d z s a -
r o v , kik a legképtelenebb eszközöktöl sem
riadnak vissza, csakhogy önzö és az orosz
érdekeknek kedvezö óhajtásaikat beteljesedve
láthassák. Ez a két miniszter a f e j e d e l e m
e l l e n s z ö t t ö s s z e e s k ü v é s n e k a
fe je . Néhány héttel ezelött a szerb Milán
segitségét is meg akarták nyerni, de valószinü,
hogy elszámitották magukat, mert oly módon
kérték a segitséget, melyet még Milán is ne-
hezen fogadhatna el. Levelet irtak ugyanis
Milánhoz, hogy a fejedelem detronizálásának
idöpontja közeledik s ök ezért a detronizálás-
ért kezességet vállalnak, ha Milán egy millió
frankot bocsát rendelkezésükre.

A levélröl a legbiztosabb szerb forrásból
értesült a bolgár ellenzék s a fejedelem figyel-
mét fel is hivta az ellene szött összeeskü-
vésre, de ugy látszik, eredménytelenül, mert
Madzsarov és Velicskov a fejedelemnek még
ma is kedvelt miniszterei. Nem akar hinni.
Hogy tehát az ellenzék a fejedelmet meg-
gyözze, elhatározta, hogy lapjaiban le fogja
leplezni az összeesküvést, melyet eddig Bul-
gária érdekében csakis a fejedelemmel közölt
Valószinü, hogy a "Svoboda" legközelebbi
számában már beszélni is fog róla, s a levél
létezését kétségbevonhatatlan bizonyitékokkal
Fogja kimutatni.

A Palacky-ünnep.
(Távirati tudósitások.)

Felette érdekes hirröl ad számot prágai
tudósitónk. Azt táviratozza ugyanis, hogy Ko-
morov tábornokot a rendörfökapitányság fel-
szólitotta, hogy tartózkodjék a Palacky ünne-pen mondott beszédéhez hasonló beszéd el-
mondásától. Értésére adták azt is, hogy nem
járja az osztrák németeket gyalázni, amikor
Ausztria vendégszeretetét élvezi.

•

Prágából jelentik, hogy a lengyel hirlapirók ban-
kettjén a lengyelek csak feltételesen értettek egyet
az orosz szónokokkal. Sczepansky kifejezte azt a
reményét, hogy a lengyel nép sorsa meg fog vál-
tozni és ennek bizonyitékául fog szolgálni, ha az
orosz hirlapirók eljönnek a jövö évben tartandó
krakói hirlapiró-kongresszusra. Reményli, hogy
Komaroff ama jeligéjét: "Igazságot az elnyomott né-
peknek ; — az oroszok Lengyelországgal szemben
is alkalmazni fogják.

Wacbianics beszédében joggal utalt arra,
hogy a szlávokat nemcsak idegen fajok, hanem
maguk a szlávok is elnyomják. Ennek a bizonyi-
téka az is, hogy még ha a kormány és a fiatal
császár jóindulattal volna is az összes alattvalók
iránt, épen az orosz sajtó* gátolja meg a jó szán-
dékok és kibékitési tervek keresztülvitelét.

A Palacky-ünnepröl a "Pol. Corr.” budapesti
levelezöje a következöket irja:

Azoknak a magyaroknak eljárását, akik
részt vettek a Palacky-ünnepen, a budapesti
sajtó határozottan elitélte. A prágai ünnepen
való részvételt nem jogosult faji együttérzés-
nek, hanem politikai tüntetésnek tekintik és a
magyar résztvevöket, akik az ország határain
tul Magyarországgal szemben ellenséges érzü-
letü elemekkel ünnepeltek, méltán érheti az a
szemrehányás, hogy hazát nem ismerö észjá-
rásuk van. Az egész országban általában
visszatetszö a hazafiságnak ilyetén való meg-
tagadása. Ennek az eljárásnak a társadalmi
és erkölcsi megbélyegzése olyannyira lesujtó,
hogy ennek érzetét a bünügyi üldözés sem
fokozhatná.

Magyarország nem fogja eltürni a haza
és nemzetiség ellenséges szembeállitását és
nem fogják jogosult politikai tendencziának el-
ismerni az államellenes nemzetiségi aspirá-
cziókat. A magyar politikának a közvélemény
által is elfogadott alapelve az, hogy a nem-
zetiség kultusza a haza kultuszával egyesi-
tendö és hogy a polgároknak származásukra való
tekintet nélkül az állam iránt való érzelmeiket

minden más érzés fölé kell helyezniök. A Palacky
ünnepen résztvett magyarok mindenesetre meg-
feledkeztek a haza iránt tartozó erkölcsi és poli-
tikai kötelességükröl. Politikai veszedelmet azon-
ban nem látnak ebben a hazátlan fölfogásban,
amelynek buzgó terjesztöje ezuttal is Stross-
mayer püspök volt.

A prágai magyar vendégek tüntetésében
több a rosszakarat és gonoszság, mint az erö
és bátorság arra, hogy Magyarországon állam-
ellenes politikai pártot képezzenek. Nem mer-
nek ök az összeesküvés és intrika zugfészkéböl
kilépni.

Bécs, junius 22
A "Fremdenblatt" a következö kommünikét

közli:
K o m a r o v tábornoknak fölöttébb tapin-

tatlan beszéde foglalkoztatja ma Ausztriában
az egész közvéleményt. Mi már megmondtuk
véleményünket e beszédröl s csak azt akar-
juk még hozzátenni, hogy Komarov szerkesztö
egyáltalán nem tekinthetö országa közvélemé-
nyének hivatott képviselöjeül, mert Oroszország
irányadó köreiben lapjával együtt teljességgel
s e m m i b e s e m v e s z i k , különben, mint
hivatalos forrásból értesülünk, a nevezett tá-
bornoknak hivatalos oldalról nem csak azt
vetették szemére, hogy visszaélt az egyenru-
hával, hanem mindjárt beszédének tudomásra
jutása után igen világosan értésére adták,
mennyire megengedhetetlen dolog, hogy egy
állampolgár, egy barátságos viszonyban álló
birodalom alattvalója, ilyen beszédeket merész-
kedik mondani egy oly országban, ahol nem-
zetiségi ellentétek forognak fenn, ahol
ennélfogva természetesen az ily nyilatko-
zatok a béke szándékos megzavarásának jelle-
gével birnak. Komarow ur tisztán a hagyo-
mányos osztrák vendégszeretetnek köszönheti,
hogy nem jártak el egészen másképen vele
szemben és hogy még mindig a fekete-sárga
határoszlopokon belül tartózkodhatik. El kell
várni, hogy itt léte alatt nem fogja többé pró-
bára tenni a hatóságok türelmét, mert külön-
ben ittlétének idejét h a t á r o z o t t a n m e g
k e l l e n e r ö v i d i t e n i .

Az amerikai háboru.
(Távirati tudósitások.)

Kuba okkupácziója.
London, junius 22.

Schaffer tábornok és Sampson tengernagy e
hó 20-án találkoztak és 17 mértföldnyire Santiago
de Cubától keletre partra szállottak, ahol Garciát
3000 emberrel találták. Miután körülbelül egy

— Bécsböl De ülj le, Lándzsafi, derék
ficzkó.

Eltisztitotta elöle a szomszéd ülést s bi-
zonyos henczegö fölénynyel beszélt vele.

Lándzsafi elhelyezvén táskáját a hálóban,
letelepedett barátja mellé s megindult köztük
a legboszantóbb trics-tracsok egyike, amit éle-
temben hallottam.

— Nos, és hogy állnak a vetéseid? —
kérdé "a mi emberünk”, de csak ugy fél-
vállról.

— So, so, — mondá Lándzsafi vállat
vonva. Ötezer métermázsára becsülöm a
buzámat.

— Auch etwas — vetette oda könnye-
dén ami szöke utitársunk. — Én a mult héten
adtam el épen annyit a zsidónak, a tavalyiból.

— Diable! A tavalyiból?
— A maradékból, Lándzsafi.
S ezzel egyet pislantott körül mind a kettö,

hogy milyen hatást tett a hallgatóságra a nagy
"flanc". Végtelenül ellenszenvesek Toltak az
émelygös dicsekedök. Az embernek szinte a
marka viszketett.

Hangosan beszéltek, non chalence-szal,
mintha ketten volnának a kupéban, kivált a
hirtelenszöke vonásai oly arrogancziát fejeztek
ki, hogy egy Rotschildnak is sok lett volna.

— Mit csináltál Bécsben? — kérdé
Lándzsafi.

— Egy pár lovat vettem; a magam két
trapperjét odaajándékoztam gróf Taaffenek.

Szeretem az öreget. A minap azt mondja ne-
kem a Praterben: "Ejnye de fölséges lovai
vannak kedves Kékváry öcsém, hogy adja?”
Nem eladók kedves bátyámuram, mondok,
hanem ha örömet okozhatok velük, ajándékba
szivesen adom. S mondhatom, ugy örült nekik
az öreg, mint a gyerek a cseresnyének. Most
aztán Schwarczenberg herczegtöl vettem két
fölséges szürkét.

— Melyiktöl ? a Szepitöl ?
— Nem, az Edustól.
Lándzsafi egyszerre a homlokára ütött

és élénken felkiáltott, hogy egyszerre mind-
annyian akaratlanul is odunéztünk.

— Az ördög vigye el ezeket a bécsi
ismeröseinket. Most jut eszembe, hogy egy
csokorral tartozom a Trautmannsdorff Aglájá
kontesznek.

— Ah, a szép Aglájának? Sehr interes-
sant I Nus ?

— A turfon fogadtunk a szép konteszszel.
— Ne mondd!
— Ö a "Pickvicket" dicsérte. Tudod a

Thurn-Taxisnak azt a fekete kanczáját. Milyen
gracziöz, milyen lábai vannak, milyen szép,
okos feje ... Én szidtam a "Pickvicket”. Nem
sokat mutatott. Fogadjunk, hogy elsönek jön
be — szólt a kontesz. — Jól van, egy cso-
korba. Nos, hát bejött neki. Istenemre, elfelej-
tettem elküldeni.

— Nem szép töled Lándzsafi.
— Oly szórakozott vagyok barátom . . .

Tudom, hogy magam féle társadalmi állásu em-
bertöl skandalum az efféle. De istenemre, mi-
helyt beérek Pestre, egy egész kertet veszek
neki és felküldöm három waggonban.

Az öreg Pejinszky vörösödött már az
undortól a pöffeszkedö diskurzus alatt, söt már
a jókedélyü Kozsibrovszky is kijött a flegmá-
jából és hogy ne kelljen hallgatnia e nagyzo-
lásokat kidugta fejét az ablakon.

De minthogy nagy szél fujt künn és a
kalapja is rajta volt a fején, önkéntelenül
figyelmeztettem :

— Vigyázz Jóska, mert, elfujja a szél a
kalapodat.

Kozsibrovszky visszafordult a figyelmez-
tetésemre és rettentö komoly arczczal felelte:

— Nem tesz semmit. Hiszen mingyárt
Budán leszünk és ott már majd fölteszem a
koronámat.

Ez nagy trompf volt. A regényt olvasó
gyászruhás hölgy elmosolyodott édesen (Oh,
de szép volt, ha mosolygott), az öreg Pejinszky
hahotára fakadt, olyan rettenetesen hangzott,
mikor ö kaczagott, mint egy zuhatag.

— Oh, te kujon, te kujon! — és fogta
a hasát és folytak a könyei.

A két fecsegö gavallér pedig összenézett
sötéten és ugy elhallgatott, hogy harapófogóval
se lehetett többé egyetlen szavukat se venni
Pestig.

. . . Valóságos élvezet, ha mondom, ez-
zel a Kozsibrovszkyval utazni. sz.
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mértföldnyire mentek a szárazföldön befelé, t6b!>
óráig tanácskoztak. Valószinü, hogy általános
partraszállást két vagy három nap elött nem kisér-
lenek meg. Kisebb csapatok azonban talán már
holnap partra szállanak Santiago de Cubától ke-
letre és nyugatra, ahol a spanyolok komoly táma-
dásai ellen védve vannak.

London, junius 22.

Megerösitik azt a hirt, hogy Schaffer
néhány csapat élén Guantanamo közelében
partraszállt. Régebbi táviratok azt a hirt hoz-
ták, hogy Schaffer és Sampson egyidejüleg
fognak kikötni Santiagotól keletre és nyugatra.
Elsö sorban utász-csapatokat szándékoznak
partra szállitani, akiknek az volna a feladatuk,
hogy földsánczokat emeljenek. 4000 embert
Duffield tábornok vezetése alatt a jövö hét ele-
jén indul a szigetre. (N. Fr. Pr.)

London, junius 22.

A "Times" jelenti Havannából tegnapi
kelettel: Linares ezredes azt táviratozta, hogy
60 amerikai hajó, valószinüleg csapatokkal,
megjelent Santiago de Cuba elött. B l a n k o
tábornagy hat zászlóaljat küldött a partok vé-
delmére.

Madrid, junius 22.

A kormány eddig nem kapott hirt arról,
hogy Santiago de Cubát megtámadták volna.
Hivatalos táviratok szerint az amerikai csapa-
tok számát, amelyek ott partraszállásra készen
állanak, 20.000 före becsülik. A spanyol kor-
mány teljesen bizik Linares és Parejo tábor-
nokokban, akik Santiago de Cubában vannak,
valamint a hadsereg és a polgári lakosság lel-
kesedésében, amelyek szilárdan el Tannak tö-
kélve az idegen invázió visszaverésére. A nem-
zeti gyüjtés már meghaladja a 22 millió
pezetát

Casilda bombázása.
Madrid, junius 22.

Havannai hivatalos távirat jelenti : Egy
amerikai hajó három óra hosszat bombázta
Casildát; százötven lövést tett tizenhatos ka-
liberü és más kisebb kaliberü ágyukból. Az
ott elhelyezett csapatok fényesen védekeztek.
A "Katholikus Ferdinand” és a "Deffendende”
ágyunaszád tüzelése miatt az amerikai hajó-
nak a spanyolok nagy lelkesedése közepette
vissza kellett vonulnia, anélkül, hogy eltekintve
néhány házon és raktáron ejtett rongálástól,
valami más kárt is okozott volna.

Manilla veszedelme.

Páris, junius 22.
Diplomácziai körökböl eredö értesülések

szerint Manilla kapitulácziója minden pillanat-
ban várható. Ha ez bekövetkezik, a béke
helyreállitása iránt való kisérletek azonnal
megkezdödnek. Az európai nagyhatalmak a
béke megteremtése végett mindenesetre köz-
benjárnak, a háboruskodó feleknél. Hir szerint
Anglia akarja a kezdeményezésben a föszere-
pet vinni. Természetes dolog, hogy az
európai hatalmak közbenjárásának nem
lehet olyforma jellege, mint a milyennek
azt egy l e g u t ó b b a nagyhatalmak-
hoz intézett spanyol jegyzék kivánná. Spa-
nyolország ugyanis nem kiván kevesebbet,
mint ázt, hogy három nagyhatalom, névszerint
Francziaország, Anglia és Németország vegyék
át a Filippini-szigeteket és létesitsenek ott
olyanforma önkormányzatot, mint Krétában.
Spanyolországnak ezt az inditványát nem na-
gyon kedvezöen fogadták az európai kormá-
nyok. (N. Fr. Pr.)

A regens-királyné lemondása.

Madrid, junius 22.

A hirlapok tiltakoznak az ellen a Gibral-
tárból terjesztett hamis hir ellen, hogy a regens-
királyné lemondani szándékoznék. A regens-
királyné, aki a méltósággalteljes energiájának
már eddig is számos bizonyságát adta, köte-
lességeit továbbra is teljesiteni fogja.

TÁVIRATOK.
A forrongó Balkán.

Konstantinápoly, junius 22. A szultán
Edhem pasa marsallt, hivatalos fogadtatása
után, még külön kihallgatáson is fogadta és
azt mondta neki, hogy a G h a s i czim ado-
mányozását megérdemli, még is fogja kapni.
Mivel azonban ö, a szultán, E d h e m f e l -
a d a t á t n e m t a r t j a m é g b e f e j e -
z e t t n e k , h a n e m m á r p á r h ó n a p
m u l t á n i s m é t s z ü k s é g e l e s z rá,
ezt a kitüntetést késöbbre tartja fenn.

A szultán nyilatkozata csakhamar nyilvá-
nossá lett és óriási feltünést keltett az udvari
személyzetben. A szultán nyilatkozata, ha meg-
történt, B u l g á r i á n a k szólt, ahol nem
voltak megelégedve azzal a nagyon is hüvös
fogadtatással, amelyben F e r d i n a n d feje-
delem Konstantinápolyban részesült, amiért
többé-kevésbbé nyiltan azon vannak, hogy
Törökországgal eröszakosan szakitsanak. Erre
nézve igaz, az a vélemény, hogy ez a szaki-
tás csak a Néva partján lakó nagy urral való
egyetértésben történhetik meg — nem szabad
azonban arról sem megfeledkezni, hogy Fer-
dinánd fejedelem ép ugy járhatna, mint ahogy
a mult évben a görög király járt és hogy
kénytelen lenne a nép követeléseinek engedni,
már csak azért is, hogy trónját megtarthassa.

Saloniki, junius 22. A skutarii váli már
megállapitotta, hogy a felkelésben részes ke-
resztény albánoknak egészen modern szerke-
zetü fegyvereik voltak, melyeket állitólag
M o n t e n e g r ó b ó l szállitottak nekik. Ugy
mondják, hogy az albánok birtokában mintegy
2400 ismétlö-puska van.

Beranából érkezett magántudósitás szerint
a fölkelés alatt 31 községet pusztitott el a tüz.
Az elpusztult falvaknak mintegy 6000-nyi
lakosa a legnagyobb nyomornak néz elébe. E
hó 18-ának estéje óta Berana mellett ugyan
nem volt semmi összeütközés, de a nép még
mindig forrong. Koszovo vilajetben ugyan szin-
tén nagy az izgatottság, de azért s rendet
még nagyobb mértékben nem zavarták meg.
De azért még ennek a helyörségét is meg-
akarják erösiteni és pedig a drinápolyi had-
testböl fognak oda hat századot vezényelni. A
szultán saját pénztárából jelentékenyebb össze-
get utalványozott ki az albániai zavargások
áldozatainak kárpótlására. A segélyt az oda-
küldött Said Edhem basa fogja kiosztani.

Kitiltott lap.
Bécs, junius 22. Az osztrák belügyminisz-

terium kitiltotta a "Novazinje" czimü montenegrói
hirlapot Ausztriából.

A franczia kormányválság.
Páris, junius 22. Faure köztársasági el-

nök Peytral szenátort szólitotta fel á kabinet-
alakitásra. Peytral g o n d o l k o d á s i i d ö t
k é r t holnap délutánig.

Páris, junius 22. Az uj kabinet minden
valószinüség szerint igy alakul meg:

Miniszterelnök és belügyminiszter: P e y t r a l .
Külügyminiszter: F r e y c i n e t .
Hadügyminiszter. C a v a i g n a c .
Pénzügyminiszter: D e l o m b r e .
Közoktatásügyi miniszter: D u p u y .
Tengerészeti miniszter: De lca s sé .
Igazságügyminiszter: S a r r i e n .
Gyarmatügyi miniszter: J o n n a r t .
Közmunkaügyi miniszter: L e y g u e s.
Kereskedelmi miniszter: M a r u e j o u l s .
F ö l d m i v e l é s i m i n i s z t e r : V i g e r .

A romániai szabadságharcz jubileuma.
Bukarest, junius 22. Holnap lesz ötven éve

annak, hogy a párisi forradalmi mozgalomnak ro-
mán tanitványai: Rosetti, Bratianu testvérek, Go-
lescu, Cogolniceanu és mások által elökészitett nép-
fölkelés a dunai fejedelemségekben kitört, hogy
két népszerütlen hospodár uralmán kivül a hübé-
riességet is megszüntesse. A forradalomnak ugyan
nem lett köztársaság a vége, de Románia ma mégis
bizonyos megelégedéssel tekinthet vissza az 1843-ban
kivivott eredményekre. A jubileum azonban való-
szinüleg nagy disszonancziák közt fog lefolyni
meri a liberálispárt épen most két ellenséges tá-

borra oszlóit s mindkét rész magának vitatja azt a
jogot, hogy a Rosettik és Bratianuk utódjának
vallja magát

A bukaresti községtanács kezébe vette ugyan
a j u n i u s 23 - i k i ünnepség ügyét, az ifju libe-
rális Drapelul azonban fagyasztó hangon jelenti ki,
hogy a mai kormány embereiben semmiféle közös-
ség nincs az 1848-ik év liberális eszméivel os hogy
az akkori, valamint a mai szabadelvü dissidencia
közt is oly nagy az ellentét, hogy egy ujságczikk-
nek frázisaival ki nem egyenlithetö. Igy megsem-
misült a kormánypártiak reménye is, hogy egy
forradalmi jubileumnak rendezésével már kissé
megkopott tekintélyét ujból fölfrissithesse. Söt azt
is hirlik, hogy F 1 e v a a félhivatalos forradalmi
ünneppel szemben, az utóbbitól független meetinget
rendez, amelyen a mai kormányt, amely az 1848-iki
szabadelvü eszméket meghamisitotta, lehurrognák.

A kulturliga sem jelenik meg a bukaresti
községtanács által tervezett jubileumi ünnepen,
amelynek csak az volna a föladata, hogy a küszö-
bön álló községi választások alkalmából a kormány
javára hangulatot csináljon.

Az olasz kormányválság.
Róma, junius 22. Az estilapok egybe-

hangzóan azt jelentik, hogy F i n a 1 i szenátor
lemondott a kabinetalakitásról. Hire jár, hogy
U m b e r t o király V i s c o n t i - V e n o s t a
marcheset szólitotta fel a kabinetalakitásra.
Sokan P e l l o u x tábornokot emlegetik, mint
jövendö miniszterelnököt.

A németek Kinában.
München, junius 22. A "Münchener Allge-

meine Zeitung"-ot felhatalmazták erre, hogy meg-
czáfolja a franczia és angol lapoknak azt a hirét,
hogy a németek Kiau-Tschau-tól délre egy kikötö
számára szükséges területet mértek volna ki. Egy-
uttal tagadja a lap azt is, hbgy Henrik herczeg
Kiau-Tschau értékéröl egy, a német császárhoz in-
tézett levelében nyilatkozott volna. (N. Fr. Pr.)

A nemzetközi sakkverseny.
Bécs, junius 22. A jubileumi sakkverseny mai

16-ik mérközésénél Steinitz gyözött Lipke ellenében,
Schlachter Baird ellenében, Schowalter Trenchard
ellenében, Pilsbury Wallbrodt ellenében. Janowski
Alapin ellenében, Tarrasch Schiffert ellenében és
Csigorin Stalprin ellenében ; Marco és Caro, vala-
mint Blackburne és Burn között remis lett a játék.

A galicziai zavargások.
Lemberg, junius 22. Gorlice, Jaslo és Strzy-

zow kerületekben teljes nyugalom van. Jasloból
azt táviratozzák, hogy ennek a kerületnek községi
elöljárói tömegesen jelentkeznek és azt állitják,
hogy a nyugalom ezután sem fog megzavartatni.
Hangsulyozzák azt is, hogy a bünös agitáczió által
elöidézett mozgalom sehol sem ragadta magával a
lakosság jobb rétegeit, amelyek elitélik az éretlen
suhanczok kihágásait.

Munkásnyomor Barcelonában.
Barcelona, junius 22. A munkások helyzete

rosszabbra fordult. A vidéken több mint 17.000
munkás van foglalkozás nélkül. Attól tartanak,
hogy a gyárakat julius hónapban egészen bezárják.

Munkászavargás Angliában.
Merthyr (Dél-Wales), junius 22. A mult éjjel

R h y m n e y b e n összeütközés volt a rendörség
és bányamunkások között, akik tüntetést akartak
rendezni nem strikeoló társaik ellen. Több ember,
köztük a bányamunkások vezéreinek egyike, meg-
sebesült. Pontypridböl lovasságot küldtek a zavar-
gások helyére.

Az olvasókhoz.
Az Országos Hirlap uj negyedévhez

közeledve, nem tesz olvasóinak uj és hangzatos
igéreteket. Ellenkezöleg azt sorolja fel, hogy
mit igért, mikor megindult

Megigérte, hogy teljesen f ü g g e t l e n
l e s z p á r t o k t ó l é s a k o r m á n y -
t ó l : hogy a magyar állam fénye, méltósága

Csütörtök, junius
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és erösödése az a szent háromság, amelyben
hisz, amelyet vall és amelyben élni akar. E
t ö r e k v é s b ö l k i i n d u l v a i t é l i
m e g a z e l ö b o n t a k o z ó p o l i t i k a i
k é r d é s e k e t .

Megigérte, hogy a s z a b a d e l v ü -
s é g n e k lesz szószólója a szónak magyar
átérzésében.

Megigérte, hogy e l ö k e l ö t i s z t e s -
s é g e s h a n g o t h a s z n á l b i r á l a t á -
b a n s soha el nem ragadtatja magát a köz-
ügyekkel össze nem függö térre és személyes-
kedésre.

Az Országos Hirlap pontról-pontra be-
v á l t o t t a a e z e k e t a z i g é r e t e k e t
s már eddig is oly mértékben nyerte meg a
közönség pártfogását és tetszését, hogy az
szinte páratlan ily rövid idö alatt a journalis-
tika történetében. Ebböl meriti erejét, hogy a
jövöben még fokozottabb, még tökéletesebb
módon feleljen meg annak, amire fogadal-
mát tette.

Az " O r s z á g o s H i r l a p " a most folyó

érdekes regény után a legközelebbi évnegyedben a

"Trilby hires szerzöjétöl :

Georges d u Maurier-tól kezdi meg a

MARS LAKÓJA"
czimü regény közlését, mely rendkivüli szenzácziót

tett . Ezt követi a " H a g a r f i a ” czimü angol

regény Hall Cain-tól. Közben

Mikszáth Kálmán tollából
közöljük a "Szamár” czimü humoros elbeszélést.

Egyben tudatjuk olvasóinkkal, hogy kará-
csonyra nagy irodalmi ujdonság készül

"A KATÁNGHY NAPTÁR”,
m e l y e t n a g y s á g o s K a t á n g h y M e n y -

h é r t o r s z á g g y ü l é s i k é p v i s e l ö n r ,

a N a p l ó b i r á l ó b i z o t t s á g t a g j a
i r t é s s z e r k e s z t e t t , v á l a s z t á s i
k ö l t s é g e i n e k r é s z b e n v a l ó b e h o -

z á s á n a k t e k i n t e t é b ö l . "

Az "Országos Hirlap” megszerezte a jeles
hazafitól e naptárt kizárólag olvasói részére s
mindazoknak, kik a jövö félévben folyton elöfizetöi
maradnak, bérmentve ajándékba küldi karácsony
hetében.

HIREK.

A két Ludvigh.
Ö felsége a király Ludvigh Jánost, a köz-

igazgatási biróság másodelnökét — mint más he-
lyen megirjuk — saját kérelmére nyugalomba he-
lyezte és ugyanekkor a förendiház tagjává nevezte
ki. Ludvigh Jánost másodszor terjesztették föl a
király elé förendiházi tagságra. Elsö izben még
Wekerle Sándor terjesztette föl s akkor nagyon
érdekes kis tévedés okozta, hogy nem lett a fö-
rendiház tagja.

Ezt a kis tévedést érdekesnek tartjuk most
elmondani, mikor az érdemes férfiu megkapta a
már rég neki szánt méltóságot. Annak idején Mik-
száth Kálmán a következökép irta le az esetet:

Eddig egyáltalában az volt a praxis, hogy
a miniszteri tisztviselök jelesei nyugalomba
menetelük után lettek a förendiház tagjai, igy
Madarassy, Gervay, Ribáry. Kivétel eddig csak
egy esetben történt Ludvigh Gyula kinevezésé-
vel, aki aktiv miniszteri tanácsos s illetve a
magyar államvasutak elnök-igazgatója.

De ez az egy eset is hogy történt!
Valóságos csodamódon. A végzet akarta ugy
s a végzet még a törvényen is felül áll.
Ugyanis a magyar közéletben két nevezetes
Ludvig van Ludvigh János a pénzügyi köz-
igazgatási biróság elnöke, és Ludvigh Gyula, az
államvasutak igazgatósági elnöke, szóval két
Ludvigh van, mint ahogy volt két Pókay és
csak az egyiket lehetett lefejezni.

Történt pedig a Wekerle miniszterelnök-
sége alatt, ha nem irnám is ide, el lehetne
találni, hogy alatta történt. Annyi anekdotálás,
annyi szines dolog halmozódott össze az ö
könnyed, geniális uralma alatt, mint ahogy
minden daliás kaland fényes Mátyás király
keze közé csöppent. Akkor járt itt Holubár,
a czinkotai kántor, akkor élt itt az iczi-piczi
esztergomi érsek, a kilencz éves esztei Hip-
polyt, szóval minden meseszerü akkor történt.

Hát Wekerle alatt történt az a mese-
szerü, hogy a förendiház nagyobb szerepre ver-
gödött az alsóháznál. A "temetö elöszobája”,
ahogy nevezni szokták, eleven és pezsgö lett.
A megüresedett förendi tagsági helyek betöl-
tése, vagy be nem töltése mint nagy esemény
lebegett a kombináló elmék fölött. Egy-egy
förendiházi tag értékesebb volt, mint egy
akkora darab arany; nem akkorát értek, mint
Gyulai Pál, hanem legalább is mint Baltik
püspök.

Ebben a korszakban négy förendi hely
volt üres egy szép napon. Négy voks a libe-
rálisoknak. Nagy dolog volt. Á király bele-
egyezett a négy hely betöltésébe.

A miniszterelnök fürgén terjesztette elö
jelöltjeit. Egy név azonban nem nyerte meg a
király tetszését, s ez természetesen legott ki-
esett a kombináczióból.

— Egy másik negyediket ajánljon, kedves
Wekerle.

Non sum paratus — gondolta magában
a miniszterelnök, engedelmet kért, hogy a ki-
esett negyedik jelölt pótlására más alkalom-
mal tehessen elöterjesztést.

— Igen, igen, a legközelebb — mondá
a király.

Nehány nap mulva ujra Bécsbe ment
Wekerle s egyéb vinni és hozni valója kö-
zött olt volt a negyedik förendiházi tag is,
Ludvigh János a pénzügyi közigazgatási bi-
róság elnöke. Az ö személyében történt meg
itthon a megállapodás.

Egy kicsit hosszas volt az audienczia a
Burgban. Fontos elöterjesztéseket kellett meg-
beszélni, a miniszterelnök memoriájából telje-
sen kieseit a negyedik förendi tag, csak midön
már elbocsátotta a király, ugyszólván az ajtónál
villant meg ez a mulasztása, megfordult hir-
telen :

— Bocsánat, felséges uram, de még el-
felejtettem valamit, a hiányzó förendi tagot.

— Igen, és ki az ? — kérdö a hosszas
tárgyalásban kimerült király.

— Ludvigh . . .
— Ah, Ludvigh, — vágott közbe mohón

a király, — a kedves vasuti direktor. Nagyon
szivesen egyezem bele.

Wekerle feje izgatottan csuszott le ha-
talmas vállapoczkái közé, bajusztalan ajkai
körül aggódó árny suhant el egy másodper-
czig, szája megmozdult szólásra, kezét mon-
dandó szavaihoz gesztusul immár fel is emelte,
midön egyszerre, ugyszólván belevágódott fejébe
az a gondolat, hogy hiszen voitaképen mind-
egy az, akármelyik Ludvigh megyen a förendi-
házba s arczát hirtelen ujra beragyogta az a
históriai nevezetességü mosolygás, mely öröm-
ben, haragban soha el nem hagyta s magát
meghajtva, távozott a király elöszobájából.

Igy lett meg förendiházi tag Ludvigh
Gyula és igy nem lett meg förendiházi tag
Ludvigh János, amiböl a következö tanuságok
folynak:

a) hogy nem jó, ha az embernek neve-
zetes névrokona van, akivel össze lehet cse-
rélni:

b) azaz ellenkezöleg, hogy jó, ha az em-
bernek nevezetes névrokona van, akivel össze
lehet cserélni;

c) hogy a Ludvigh Gyula voksa egyéb-
iránt csak olyan förendi voks, mint a Ludvigh
Jánosé lenne.

És végül, hogy a föld azóta is csak
épen olyan szorgalmasan forog a maga ten-
gelye körül ; füvek, fák nönek rajta és elszá-
radnak, tengerek hánykolódnak a maguk med-
reiben és semmi, de semmi se mutatja e ret-
tenetes nagy berendezésben, hogy hiba tör-
tént, hogy valami más valaminek a helyére
volna téve.

Lapunk mai száma 16 oldal.

— A király a brucki táborban. A brucki
csapatszemle ma véget ért. Ma a 4-ik bosnyák
ezred, a 61-ik gyalogezred elsö zászlóalja, a 15-ik
huszárezred és az 1-sö uhlanus ezred vonult ki. 0
felsége teljes megelégedését fejezte ki a látottak és
tapasztaltak fölött. A gyakorlatokat délelött tiz óra-
kor fejezték be és ekkor a király és kisérete a
magyar pályaudvarba hajtatott. Menet közben a
nép mindenütt lelkesen éljenzett, amit az uralkodó
katonás köszöntéssel viszonzott. A pályaudvaron
az osztrák és magyar hatóságok várták a királyt,
aki gróf Harrach-al kezet fogott és azután Trost
polgármesterhez fordulva igy szólott :

— Minden nagyon szép volt és csak azt
sajnálom, hogy az idén csak egyszer jöhettem ide;
de remélem, hogy jövö évben viszontlátjuk egy-
mást — ha Isten éltet.

Majd az osztrák Bruck hatóságának képviselöi
felé intett, szives kézmozdulattal mondván :

— Adiou, adieu!
Háromnegyed tizkor a közönség lelkes éljen-

zése között kirobogott a vonat a pályaudvarról s a
király már ll órakor Bécsbe érkezett.

— József föherczeg Belgrádban. József
föherczeget tüntetö szivességgel és lelkesedéssel
fogadták Belgrádban. Mint tudósitónk telegra-
fálja, a föherczeg elé küldött Szvetkovics ge-
nerális, Nikolaevics adjutáns Zimonyból külön
szerb udvari vonaton kisérték a magas vendé-
get Belgrádba. A vasutnál Milán király fogadta.
A katonai zenekar az osztrák néphimnuszt
játszotta. A kiséret bemutatása után elleptek
a diszszázad elött, mire a föherczeg a királyi
palotába hajtatott, hol Sándor király üdvö-
zölte a vendéget. Majd dejeuner volt, melyhez
hivatalosak voltak Schiessl belgrádi osztrák
és magyar nagykövet, a szerb kormányférfiak,
elökelö politikusok, a hadsereg fötisztjei, a
prefektus és elökelö városi tisztviselök. A vo-
nalhoz Sándor király kisérte ki szivesen látott
vendégét, ki Zimonyba utazott vissza.

— A czári pár megmérgezése. Néhány bécsi
és budapesti estilapban ma az a hir jelent meg,
hogy a czárné orvosa a czári pár reggeli teájában
mérget fedezett fel. A czárné, aki ivott a teából,
gyomorgörcsöt kapott és állapota aggodalomra
ad okot. E hir szerint a merényletet összeesküvök
követték el, kiknek élén gróf Zvanov, ennek neje
és Siskin ezredes állottak. A bünösöket a Péter-
Pál erödbe szállitották. Bécsi tudósitónk értesülése
szerint, a z e g é s z h i r b ö l e g y s z ó s e m
i g a z , söt bécsi körökben ismerik a hir terjesztöit
is, akik csak nyereségvágyból terjesztették e ko-
holmányt.

— Gróf Tisza István mint tüzoltó.
Gróf T i s z a Istvánt, aki jelenleg rokonainál,
Dégenfeld Imre és Pál grófok hajdumegyei
téglási birtokán idözik, a véletlenség tüzoltóvá
avatta keddröl szerdára virradó éjszakán. Ek-
kor ugyanis félrevert harang kondulása riasz-
totta fel a lakosságot. Egyszerre két ház gyu-
ladt ki, a Sigér Dánielé és Matócsyé. A há-
rom gróf hamarosan ott termett a baj helyén
és maga gróf Tisza István vezette az oltást.
Mint debreczeni levelezönk irja: gróf Tisza
világos hajnalig volt talpon és olyan lelkiisme-
retesen dolgozott, mintha a maga házát ol-
totta volna. A csendörök megállapitották, hogy
a két házat gyujtogató kéz akarta elhamvasz-
tani. A gyujtogatót le is tartóztatták Sigér
Dániel személyében, aki elváltan él nejétöl s
ott a helyszinén töredelmesen beismerte, hogy
létrán mászott föl mindkét ház födelére és
égö kanóczot dobott a nádtetöre, majd az
erdö szélén nézte a tüzet. Sigért - beszállitják
a debreczeni ügyészséghez. Gróf Tisza Istvánt
egészen belepte a por és füst, mikor fáradtan
eltávozott a veszedelem helyéröl.

— Egy hires botanikus halált. Dr. Kernel
Antal lovag udvari tanácsos, a botanika nagymes-
tere, buzgó tudományos munkássága közepette ma
Bécsben hirtelen és váratlanul meghalt. Tegnap
este szélhüdés érte és éjjel már meghalt. Kerner
1831-ben született. Már ifjuságától kezdve nagy
elöszeretettel foglalkozott a botanikával, amely min-
denkor kedvencz tárgya maradt. 1856-ban a budai
reáliskolába hivták meg a természetrajz tanárának,
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majd két évvel késöbb kinevezték a technikai fö-
iskola tanárává. Itt Magyarországon széles tere
nyilt természetrajzi buvárkodásának folytatására.
Tapasztalatairól és tanulmányairól több könyvet
irt, amelyek nagy feltünést keltettek. 1878-ban
Bécsbe hivták meg Fenisi tanár utódául. Ez idö
Óta Bécsben lakott.

— Elönév-adományozás. A hivatalos lap mai
száma közli, hogy a király G e b h a r d t József,
Sopron szabad királyi város polgármesterének és
törvényes utódainak a "borbolyai” elönevet dijmen-
tesen adományozta.

— A pápa egészségi állapota. A pápa
egészségi állapota — mint Rómából táviratoz-
zák — kitünö. Ö szentsége ma magánkápol-
nájában misét mondott és azután Rimély besz-
terczebányai püspököt fogadta. Ebéd után a
pápa hosszabb ideig sétált a vatikán kertjében.

— Uj czigaretták. Három ujfajta czigarettát
bocsátott forgalomba junius elsején a magyar ki-
rályi dohány-jövedék. Mind a három speczialitás és
hivatva van a drága egyiptomi czigarettáknak erös
konkurrencziát csinálni. Ép ezért minden izükben
megegyezök az egyiptomiakkal, csak az áruk jelen-
tösen kisebb. A közönség jól fogadta az ujfajta
szivarkákat, amelyek e rövid idö alatt is jelentös
mennyiségben fogytak. A három uj szivarka a követ-
kezö : A százankint 4 forint 50 krajczáros S f i n x,
mely az 5 forint 50 krajczáros Kingnek mása, a
százankint 2 forint 50 kros D a m a s, a Pour les
Princes konkurrense és végül a 3 forintos K h e -
d i v e , mely a Lurort van hivatva pótolni.. Az
egyiptomiak is forgalomban maradnak azért. E há-
rem u j czigaretta bevezetöje annak a nagy dohány-
reformnak, mely most foglalkoztatja az eladási
szakosztályt. Az uj czigarettek 25 darabos dobo-
zokban is kaphatók.

— Danilo he rczeg völegényjelölt A
montenegrói konakhoz közelálló körökben az
a hir van elterjedve, hogy D a n i l o herczeg,
Montenegró trónörököse, legközelebb eljegyzi
a yorki herczeg leányát.

— Szerencsétlenség az angol királynö vona-
tán. L o n d o n b ó l táviratozzák: V i k t o r i a
királynö tegnap délután Balmoralba utazott. A
vonat épen az Aberdeen közelében levö vasuti
hidon robogott át, mikor a lokomotiv vezetöje
menetközben kihajolt, valószinüleg, hogy a gépen
valamit igazitson. A gépvezetö nem ügyelt arra,
hogy a hidon épen mennek és annyira kidugta
a fejét, hogy ez a hid egyik pillérébe ütközött. A
pillér lehasitotta a szegény ember fejét, aki, termé-
szetesen, szörnyet halt. A királynö megállittatta a
vonatot és jelentést kért a szerencsétlenségröl.

- Zichy Nándor diszoklevele. A tudomány-egye-
tem bölcsészeti kara tudvalevöleg elhatározta, hogy
idösb gróf Zichy Nándornak 50 éves bölcsészet-
tudori jubileuma alkalmából diszdoktori oklevelet
ad át. Az ünnepies aktusnak ma kellett volna meg-
történnie, de mivel a diploma, mely igen diszes lesz,
csak a hót végén készül el, azt a jövö kedden, e
hó 28-án fogják Herczegh Mihály rektor és Frölich
Izidor, kari dekán átnyujtani a jubilánsnak és
ugyancsak ök irják is alá a diplomát.

— Az Opéra Comique áldozatai. Már tizen-
egy esztendeje, hogy Párisban az Opera Comique
leégett. A katasztrófának áldozatul esett D e s -
s a u e r osztrák bankár és felesége is. Kiskoru
gyermekei Kártéritési pört inditottak a franczia
állam, mint a leégett szinház tulajdonosa ellen.
Ebben az évekig huzódó pörben most döntött a
párisi felebbviteli biróság. Mint telegrafálják, a bi-
róság a kiskoru gyermekeknek s z á z e z e r f r a n k
k á r p ó t l á s t itélt meg.

— Öngyilkos földbirtokos. K e c s k e -
m é t e n , mint tudósitónk táviratozza, ma
délelött nagy feltünést keltö öngyilkosság tör-
tént. A város egyik legnépszerübb embere, a
dusgazdag H a n k o v s z k y Gergely föld-
birtokos revolverrel véget vetett életének. A
golyó a halántékon hatolt keresztül és rögtöm j
halált okozott. Az öngyilkosság okát határo-
zottan nem tudják, de valószinünek tartják
hogy a jó sorsban lévö öreg ur pillanatnyi i
elmezavarban követte el a végzetes tettét. Ez
utóbbi föltevést megerösiti az,'hogy az öngyil-
kos. családjában már két izben volt öngyilkos-

ság. Tavaly a leánya, két évvel ezelött pedig
az egyik fia végezte ki magát revolverrel. A
tragikus véget ért földbirtokos iránt városszerte
nagy a részvét.

— Utonállók az Ujvásártéren. Két elzüllött
ember az éjjel az Ujvásártéren megtámadott egy
fiatal tisztviselöt, hurkot vetettek a nyakába, fojto-
gatták s végül, mikor menekülniök kellett, meg-
szurták. Az Ujvásártér környéke meglehetös vesze-
delmes tájék, ahol a lopás, a fosztogatás és a köz-
bátorságot zavaró, más cselekedetek meglehette
sürün váltogatják egymást, a mostani esethez ha-
sonló azonban még itt sem fordult elö. Hogy rab-
lás kisérletéröl van-e szó, vagy valami boszu müve
a dolog, még nem tudni, mert a támadókat, mi-
elött tervöket végezhették volna, megugrasztották,
A fiatal e m b e r , a k i t m e g t á m a d t a k , M e s t e r K á -
roly végzett jogász, belügyminiszteriumi tisztviselö,
aki föképen a munkásmozgalmak felél való infor-
mácziószerzéssel van megbizva. Tegnap este a Ba-
ross-utczában volt egy munkásgyülésen és innen
ment éjféltájban hazafelé a csömöri-uton levö la-
kására, mikor az eset történt. Az Ujvásártérre érve
szivarra gyujtott. Az óriási tér közepe táján vala-
honnan két sötét alak vetödött elébe.

— Szabad tüzet kérnem? szólitotta meg az
egyik.

Mester szó nélkül adta át égö szivarját, mikor
a másik hirtelen mögéje került s hurkot vetett a
nyakába. A megtámadott ember revolveréhez
nyult, ki is rántotta a zsebéböl, de elsütni nem
tudta, mert a huroktól majd megfuladt s össze-
rogyott. Néhány munkás ember vetödött arra,
észrevették a dulakodást s oda futottak. A táma-
dók egyike ekkor kést rántott elö s mellbe szurta
a porban fetrengö fiatal embert, a másik pedig
még egyszer megrántotta a hurkot, azután mind a
ketten elmenekültek a Kun-utcza felé. Jó darabig
üldözték öket, de nyomukba se értek.

A munkások értesitették az esetröl a mentö-
ket, akik a fuldokló fiatal embert a Rókus-kórházba
szállitották. A kórházban megállapitották az orvo-
sok, hogy Mester torka erösen össze van roncsolva,
de életbenmaradásához kétség sem fér. Szurt sebe
nem veszedelmes, mert a zsebében levö kemény-
táblás könyvecskéjén megcsuszott a gyilkos kése és
csak jelentéktelen sebet ütött szive fölött.

Mester Károly tegnapelött azt beszélte egyik
barátjának, hogy mult pénteken éjszaka meg akarta
gyilkolni mostohabátyja, aki teljesen elzüllötten
csavarog a fövárosban. A rendörség keresi az
elmenekült utonállókat, akik valószinüleg csak
boszuból akarták elpusztitani Mestert, mert nem
raboltak el töle semmit.

— Tisztelgés. A magyar földhitelintézet tisz-
tikara üdvözölte ma igazgatóját, Lukács Aurélt
abból az alkalomból, hogy megkapta a vaskorona-
rend középkeresztjét. Az ünnepelthez gróf Dessewffy
Aurél elnök intézett beszédet, amire Lukács Aurél
meghatva mondott köszönetet.

— A temesvári sikkasztás höse. H e g y i
Károly adótiszt, aki azzal van vádolva, hogy régi
birói letéteket hamisitott végzések alapján czinkos-
társak segélyével felvett és elköltött, — ma állott
elöször G e r d á n o v i t s vizsgálóbiró elött, s
mint levelezönk jelenti, állhatatosan tagadja, hogy
a sikkasztásokban része volna. A vádat csupa lát-
szatra alapitottnak mondja. A vizsgálóbiró ennek
daczára a kihallgatás után elrendelte Hegyi
ellen a vizsgálati fogságot, a mi ellen Hegyi
felebbezett. Kihallgatták azután azt a két dijnokot
is, akik Hegyi rendeletére a hamis végzéseket irták.
Ezt bevallották, de arról, hogy ez bünös manipu-
láczió volt, sejtelmük sem volt A p á t h y József
biró aláirásának és a hivatali pecsétnek hamisitá-
sánál se folytak be s ez már tudtokon kivül
történt Ök csak a végzések szövegét irták. —
Hegyi ma levelet irt nejének, akinek szintén ár-
tatlanságát erösitgeti s biztattja, hogy nemsokára
visszanyeri a szabadságát. A fiatal asszony és
édesanyja ma elmentek D a n c z e r pénzügy-
igazgatóhoz, aki lakbér és más esedékesség
czimén 350 forintot utalványozott ki a családnak,
mely egyetlen fillér nélkül maradt Hegyi letartózta-

tása után. Legujabban megint egy sulyos beszámi-
tásu eset merült fel Hegyi ellen, amely nagyobb
összeg körül forog s melynek szálai egy nagyobb
bácskai városba vezetnek. Itt Hegyi valóságos
zseniálitással járt el s a rendörség lázasan kutatja
az esetnek részleteit.

— Pusztitó felhöszakadás. Iszonyu zivatar
látogatta meg Szerbia piroti kerületének K r u p
c z e , G r a d i s t e és D a 1 c z e nevü helységeit.
Éjnek idején kezdödött a zivatar. A nevezett köz-
séfek mellett folyó N i s a v a folyócska csakhamar
megnött, kilépett a medréböl és elöntötte az egész
vidéket. Az ar házakat ragadott magával és házi-
állatokat nagy mennyiségben pusztitott el. Eddig
öt asszony és négy gyermek holttestét fogták ki a
pusztitó árból. Hány emberélet esett még a zivatar
áldozatául, mindeddig nem tudhatni biztosan. A
szegény népnek egész termését tönkretette a nagy
felhöszakadás. Az egész vidék a pusztitás borzasztó
képét mutatja.

— A kereslet, a kinálat és az ár. Nemzet-
gazdaságiam kézikönyvek hitelesen bizonyitják, hogy
a kereslet és a kinálat, meg a kereslet és az ar
egyenes arányban állanak. Ezt mindenki tudja, aki
már a második alapvizsgán "a nemzetgazdaságtan-
ból pótvizsgára utasittatott. ”Legalább szótöbbséges
képesités kell azonban ahhoz, hogy valaki határo-
zottan konstatálhassa a kinálat és az ár f o r d i -
t o t t viszonyát. E szabály alól csak egy párisi
dusgazdag bankár tesz kivételt, aki a gyakorlatban
tanulta meg ez axiomát és nem fizetett a budapesti
tudományegyetemnek vizsgadij fejében nyolcz forint
és negyven krajczárokat Az eset a következöképen
történt: A bankár ur egy csemegeüzlet kirakatában
gyönyörü öszi baraczkokat látott meg. Bement az
üzletbe és megkérdezte, hogy mi az áruk.

— Száz frank, válaszolt a kereskedö.
A bankárt meglepte ez az óriási ár, bár kü-

lönben száz frank nem játszott nála szerepet. A
kereskedö pedig elmagyarázta, hogy csak három
példánya van és igy e kitünö gyümölcs valóban
olcsó. Eközben felvágta az egyik baraczkot és át-
nyujtotta a bankárnak, hogy kóstolja meg. A ba-
raczk csakugyan izlett neki és igy azt mondta,
hogy csomagolja be a másik kettöt.

— Igenis kérem. Négyszáz frank az áruk.
— Hogyan ?
— Hjah kérem, most már csak két ilyen

baraczk van az egész városban.

— Ugy hát gyorsan csomagolja be, mert ha
még egyet megeszünk . . .

— Az utolsóért ezer frank "valódi gunyár"

volna.

— Nögimnáziumi tanfolyam. A budapesti hetedik
kerületi állami fögimnáziumban létesült nögimná-
ziumi tanfolyam elsö osztályának vizsgálatai a hé-
ten fejezödtek be. A jövö iskolai évre a beiratások
ugy az elsö, mint a második osztályba a Barcsay-
utczai állami fögimnáziumban junius 27-én, 28-án
és 29-én lesznek, amikor naponta 8—12 óra közt
a beirásokat á tanfolyam igazgatója, dr. Heinrich
Alajos végzi. A tanfolyamra oly tanulók jelentkez-
hetnek, akik a polgári vagy felsöbb leányiskola
negyedik osztályát jó sikerrel elvégezték.

— A vicze-tolvaj. Párisból irják a következö
érdekes történetet : Egy tizesztendös szöke haju,
kék szemü fiucska állott a joigny-i törvényszék
elött lopás miatt, melyet tulajdonképen nem is ö,
hanem a kutyája követett el. A lopott tárgy egy —
csirke volt, melyet a fiu, egy piaczi komédiás
gyermeke, müvészi produkczió közben lopatott el.
Szerencsétlenségére épen arra jött két zsandár, akik
észrevették a tolvajlást. Utána mentek a romlott
erkölcsü Azornak és látták, hogy ez a fiucskának
adta a zsákmányt, aki viszont az apjához futott
vele. A fötolvajt biróság elé czitálták és — noha
bebizonyosodott, hogy ö csak a kutyával lopatott,
de személyesen nem lopott, mégis öt akarták nagy-
koruságának eléréséig javitó intézetbe küldeni. A
kis fiu keserves sirásra fakadt és naivul azt
mondta:

— Kérem, a kutyát tessék javitó-intézetbe
küldeni, az volt a tolvaj, nem én!

A birák belátták, hogy van némi igazság a
fiu beszédében, de azért nem hallgathattak rá,

A fiatal ember, akit megtámadtak, M e s t e r Ká-
roly végzett jogász, belügyminiszteriumi tisztviselö,
aki föképen a munkásmozgalmak felöl való infor-
mácziószerzéssel van megbizva. Tegnap este a Ba-
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mire az elitéit appellált A fölebbezésre aztán
megint összeült a biróság, hogy eldöntse, mi jobb:
ha romlott lelkü fiuk közé javitó-intézetbe küldik,
vagy pedig ha hazaeresztik ? Az elhagyott fiuk
védöangyala, Rollet asszony oldotta meg a kérdést,
még pedig igen szép és jó expedienssel Nagy-
anyjához, egy falusi jószágra internálják a fiut
ahol a családban, mint családtag hamarosan el
fogja felejteni gyermekkori csinyjeit, melyek lelkét
bizonyára nem érintették még. Ezenkivül egy
gyermekvédö egyesület oltalma alatt is fog állani
a kis bünös, akinek ujabban F a u r e Lucie kis-
asszony, az elnök leánya is pártfogójául szegödött.
A biróság nagyon megörült ennek a váratlanul jött
és jó megoldásnak. A kis fiut nemsokára utnak
inditják uj hazája felé. Hogy a vicze-tolvaj kutyá-
val mi történt, azt nem tudjuk.

— Felakasztott fiu. Kecskeméti tudósitónk
táviratozza: A város közelében levö Szikra-erdö-
ben ma reggel egy 10—12 évesnek látszó fiut egy
fára fölakasztva találtak. A helyszinen megjelent
vizsgálóbiró azt hiszi, hogy a fiatal gyerek büntény
áldozata és ez irányban is inditotta meg a vizs-
gálatot.

— A szegény ember lovai. A napokban tör-
tént, hogy a közuti villamos vasut egyik kocsija
a budai retek-utczában elgázolta egy szegény fuva-
rosnak, L e v e s z i Ferencznek két lovát A
katasztrófának a fuvaros vigyázatlansága volt az
okozója. A szegény kocsisember nagy család-
jával együtt nem ok nélkül siratta meg a két
hüséges állát gyászos kimulását, mert az a két
állat kereste meg élelmüket. Nagy kétségbeesés
fogta el a szegény fuvaros családját. Neszét vette
a szegény ember kétségbeesésének a közuti villamos
vassuttársaság igazgatója : J e l l i n e k Henrik,
ki melegen érzö szivének sugallatára a szegény
fuvaros részére tegnap 110 forintot utalványozott
ki segélyképen. Megtéritett kára fölötti örömében a
szegény ember most ez uton fejezi ki hálás köszö-
netét a derék igazgatónak. -

— Vasravert czirkuszhölgy. Tisza-Polgárra
— mint tudósitónk jelenti — tegnap megérkezett
Debreczeny Lajos czirkusz-társasága s még aznap
estére elöadást is hirdetett. A társaság föl is álli-
totta a maga sátrait, a közönség meg is töltötte
az összes helyeket s már az elöadást akarták kez-
deni, amikor k é t c s e n d ö r m e g j e l e n t é s
a primadonna után kérdezösködött A hatalmas
izmokkal ékes hölgy elözékenyen fogadta a csend-
öröket, de amikor azok fölszólitották, hogy kövesse
öket, az engedelmességet megtagadta. A csend-
örök erre vasat vettek elé s föl akarták
tenni a primadonna csuklóira, de a kisér-
let a primadonna erején hajótörést szenvedett
Végre megmagyarázták neki, hogy bizonyos körül-
mények közt fegyverhasználati joguk is van, mire
az izmokban dus hölgy megadta magát és engedte,
hogy bilincsbe verjék. Vasra verték a clownot is,
akinek ugyancsak kifejlett izmai miatt egy perczig
sem maradhattak volna biztonságban a csendörök. A.
primadonnát és a bolondot aztán nagy sokáig sze-
meláttára kikisérték a czirkuszból s visszakisérték
Tokajba, tartózkodásuk legutóbbi helyére. A pri-
madonna és a clown letartóztatása okáról különféle
hirek vannak elterjedve, de bizonyosat tudni
nem lehet, mert a csendörök titokban tartották el-
járásuk okát.

— Öngyilkos iparos. Debreczenben — mint
ottani levelezönk irja — egy jó családból való fia-
tal iparos forgópisztolylyal oldotta meg könnyelmü
életének drámáját. K i s f a l u s y Lajos mészáros,
Nagy Gábor szappanosmester fogadott fia, amint
ütközni kezdett a bajusza, a kávéházi életnek adta
magát s nyakra-före költögetett, ugy, hogy anyagi
bonyodalmakba keveredett s a más pénzéböl is el-
uszott a kezén pár forint. Mivel ügyeit rendezni nem
tudta, szökni akart. De a cserén fölfedezte egy lovas-
rendör. Kisfalussy attól való félelmében, hogy le-
tartóztatják, forgópisztolyt rántott és sziven lötte
magát A fiatal ember holtan rogyott a földre. Te-
temét a debreczeni kórházba szállitották.

Gyilkosság a lakodalmon, U j v e r b á s z i
tudósitónk jelenti : A szomszédos Ó-Verbász köz-
ségének egyik leggazdagabb földbirtokosa, D i m i t -
r i e v i c s Milán, tegnap adta férjhez szép Lyubica
leányát, kiért két falu legénye versenyzett, G y o r -

g y e v i t s Bogdán szent-tamási gazdag legénynek
Ez alkalomból az öreg Dimitrievics nagy lakomát
csapott, amelyen majdnem az egész község részt
vett Vigan szólt a zene és járták a kólót, midön
a mellék ivószobából egyszerre csak jajkiáltás
hangzik ki és a jómódu S z r e m á c s e k Milos
gazda vértöl boritva, holtan terült el a padlón. Az
eset a következöképen történt. Midön S z r e m á -
c s e k Milos a vele egy asztalnál mulató R a d o -
v á n Milossal együtt már jó kótyagosfejü volt,
Szremácsek azt találta mondani, hogy neki Rado-
ván Milos feleségével, aki tüzrölpattant, csinos me-
nyecske, már volt szerelmi viszonya, és minthogy
ezt többen is erösitették, Radován annyira dühbe
jött, hogy éles kést rántott elö és azt markolatig
döfte Szremácsek szivébe, aki menten holtan terült
el. Radován a lakodalmas házból egyenesen a
csendörséghez rohant és ott följelentette az esetet.
Radovánt bekisérték a kulai járásbirósághoz.

— Csaló jegyzö. Horvátország sid-i kerüle-
tének A d a s e v á c nevü községéböl R a d i c s
Lázár jegyzö a napokban hirtelen eltünt. Eleintén
azt hitték, hogy valami szerencsétlenség érte, de
mikor felfedezték, hogy a rábizott pénzeknek nagy
része hiányzik, hamarosan nyilvánvalóvá vált, mi
okozza Radics eltüntét. A csendörség föltevése,
hogy a sikkasztó jegyzö valószinüleg Szerbiába
menekült, hol felesége is él, helyesnek bizonyult,
mert tegnap sikerült Radicsot Nisben elfogni. Most
a szerb rendörség átszolgáltatja a magyar határra.

— Örült az utczán. Budán a kapás-utczában
nagy rémületet keltett ma délelött egy örült, aki
valahol egy kardot szerzett és ezzel jobbra-balra
ütve veszélyeztette, a körülállókat. A rendörség-
nek csak hosszas küzdelem után sikerült letar-
tóztatnia a veszedelmes örülte:. .

— A sors tréfája. Hrál Károly és Lesnitzer
Károly vasuti munkások együtt laktak a Szondy-
utczában egy pinczelakásban. A mindig korcsmázó
Hrál soha egy krajczárt sem tett félre, s egy Jósziv-
sorsjegy volt egész vagyona, Lesnitzernek ellenben
85 forint megtakaritott pénze volt egy takarékpénz-
tárban. Hrál egyszer, mikor nem volt munkája, fel-
törte lakótársa szekrényét és kivette belöle a köny-
vecskét, amelylyel aztán kivette a takarékpénztárból
a 85 forintot és megszökött. A meglopott ember, a
mint összehányta tolvaj társának holmijait, meg-
találta a Jósziv-sorsjegyet és eltette. Ez két esz-
tendö elött történt. Most megtudta Lesnitzer, hogy
Hrál Amerikában van s hogy a sorsjegy t i z e z e r
f o r i n t o t n y e r t . Lesnitzert ez a váratlan
szerencse majd megbolonditotta. Elbeszélte a dol-
got fünek-fának s a vége az lelt, hogy nem fizették
ki neki. A nyerés és nem nyerés közt lebegö em-
ber, aki jogos tulajdonának hiszi a sorsjegyet, ügy-
védnek adta át az ügyet.

— Baleset az érettségi vizsgán. Az iglaui
föreáliskola, irásbeli érettségi vizsgát alatt tegnap
sulyos baleset történt. Dr. Wopfner tanár ügyelt
fel épen a dolgozó növendékekre, mikor észrevette,
hogy a 19 éves Machotka Károly perczekig kifeje-
zés nöikül bámul a munkájára. A tanár azt aján-
lotta a fiatal embernek, hogy menjen ki a folyosóra
és igyon egy kis vizet. Alig távozott azonban Ma-
chotkai a teremben levök valami tompa zajt hal-
lottak. Kirohantak és Machotkát véresen, a földön
fekve találták. Valószinüleg elájult odakint, esés
közben pedig sulyos agyrázkódást szenvedett. Már
napok elött panaszkodott tanulótársainak, hogy
mennyire fél az irásbeli érettségitöl.

. — H a l á l h i v a t a l o s u t o n . H a j ó s G y u l a ,
m i s k o l c z i királyi erdöfelügyelö — mint tudó-
sitónk irja.— e hónap 20-dikán este, hivatalos
körutja közben, Szivszélhüdés következtében hirte-
len meghalt.

— A londoni szerencsétlenség. Lapunk leg-
utóbbi számában hirt adtunk arról, hogy az "Al-
bion” czirkálóhajó vizrebocsátásánál a hullám a
közönség számára épitett tribünt elboritotta és kö-
rülbelül háromszáz embert a vizbe sodort. Most azt
jelentik táviratban, hogy a viz nem egy tribünt,
hanem egy állványt boritott el, amelyen csupa
munkások és munkásnök voltak. A szerencsétlen-
ség ugy történt, hogy mikor a yorki herczeg ünnepi
beszéde után a herczegné elvágta az utolsó kötelet, az
"Albion” lassankint a vizbe csuszott A rengeteg

hajótest zuhanása oly borzasztó erös volt, hogy a
vizben levö állvány összeomlott, maga alá temetve
azt a háromszáz munkást, akik ez állványról gyö-
nyörködtek az ünnepélyes látványon. A mentési mun-
kálatokhoz azonnal hozzáláttak és félórai lázas
tevékenység után az a hir érkezett, hogy mindenki
meg van mentvei De ez az örvendetes hir nem
volt igaz. Lassankint megjelentek a viz felszinén a
szerencsétlen munkások holttestei. Elöbb csak egy,
kettö, majd öt, tiz és e szomoru szám mindig nö-
vekedett. Eddig h a r m i n c z h a t holttestet fog-
tak fogtak ki a vizböl, ezek közül harminczat
ismertek fel rokonaik. Azt hiszik, hogy a szeren-
esetlenségnek még több áldozata van.

— Lövöldözö csendör. Belgrádi tudósitónk
táviratozza: A belgrádi hitelbank palotája elött
néhány nappal ezelött nagy csödületet okozott egy
részeg csendör garázdálkodása, aki szolgálati fegy-
verével többször rálött egy mellette elhaladó inas*
gyerekre. A lövések zajára a járókelök összecsö-
dültek és rémülve látták, hogy á csendör teljesen
részeg. Két másik csendör hamarosan a helyszinen
termett és hosszu küzdelem után sikerült a be-
rugott embert letartóztatni. A csendör a birkózás
alatt háromszor lött revolverével a tömeg közé, de
szerencsére senkit se talált. Erösen meglánczolták
és a legközelebbi rendörállomásra vitték.

— Öngyilkosságok. A mai nap folyamán há-
rom öngyilkossági kisérlet történt a fövárosban. Az
egyiket Németh Gizella huszonhatesztendös mun-
kásleány követte el, aki a Lipót-köruti Haggen-
macher-féle gözmalomnak egyik magasabb pontjá-
ról ugrott le és sulyos természetü zuzódásokat
szenvedett. A másik, aki halainak szánta magát,
Simon Ferencz szijgyártólegény. A Mátyás-téren
föbelötte magát és megsebesült. Danisovszky Gyula
péklegény a harmadik, ö a Hunyady-utcza 40,
számu házban levö lakásán lötte magát föbe és
sulyosan megsebesült. Német Gizellát, a Szent-
János, Simont és Danisovszkyt pedig a Rókus-
kórházba vitték. Egyik sem akarja elárulni, hogy
miért akart öngyilkos lenni.

— G y e r m e k r a b l á s . Z o m b o r i levelezönk
jelenti: özvegy H e i n z m á n n é , helybeli elö-
kelö polgárasszony 9 éves leánykája a napokban
reggel elment az iskolába, de onnét többé vissza
nem tért. A kutatás nem vezetett az elveszett
leányka nyomára. A kétségbeesett anya végre je-
lentést telt az esetröl a zombori fökapitányságnál.
Meginditották a legerélyesebb nyomozást és a
csendörség végre B é r e g határában reátalált a
leányka rablójára, egy P o k r i n nevü czigány-
asszonyra, aki a leánykát, kegyetlenül megcson-
kitotta, rongyos, szennyes ruhába öltöztette és
mint némával koldult vele. A gyermekrabló czi-
gányasszonyt bekisérték a törvényszék börtönébe
és a leánykát orvosi kezelés alá vették. A czigány-
asszony bevallotta, hogy koldust akart belöle csi-
nálni és hogy már többször rabolt el gyermekeket,
kikböl koldusokat csinált. A vizsgálatot tovább
folytatják.

— Halál a fegyvergyakorlaton. Temesvári tu-
dósitónk táviratozza : Erhardt Antal, aninai fodrász,
aki fegyvergyakorlatra vonult be, rejtélyes körül-
mények között hirtelen meghalt A hatóság elren-
delte bonczolását, amelynek során kiderült, hogy
Erhardt agyszélhüdés következtében hált meg.

— Gyujtogatás. Orosházáról táviratozza tudó-
sitónk : A vizsgálat mindinkább megerösiti azt a
feltevést, hogy Rosenberg Jakab seprügyárát, melynek
égéséröl már megemlékeztünk, ugy gyujtották fel
gonosz kezek boszuból. A hatóság nagy erélylyel
folytatja a vizsgálatot. A tüz a telepen akkor tá-
madt, amikor olt nem dolgozott senki. Az erélyes
oltás daczára a tüz átcsapott Dracker Neustädtl
fatelepére, amelynek egyrésze elhamvadt. Singer
Henrik nagy divatáru-raktárát, melynek értéke
majdnem százezer forint, sikerült megmenteni. A
kárt hivatalosan 20,000 forintra becsülték. A gyuj-
togatással gyanusitott embert, aki elbocsátott mun-
kás, erösen vallatják.

, — Jó tanács. Ami kegyetlen anyósadoma
csak csinálódott, mind duplán ráillett Balázs Meny-
hért uram bázisárkányára. Növelte a bájt, hogy
Balázs gazda a világ legnyulszivübb embere volt.
Az anyósa elött pláne elhagyta minden bátorsága.
Sokszor elpanaszolta nagy buját, ime most is azon
szomorkodik Krausz bácsi karczosa mellett. Pana-
szát egy nagy sóhajjal zárja :
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— Hej, ha én csak egyszer rátehetném a
kezem. Megszánta Krausz bácsi.

— Tudja mit szomszéd ? Mondok egy jó ta-
tanácsot. Vigye el az anyósát Pestre. Menjenek el
a Bem-Petöfi-körképhez. Az anyósát hagyja kint az
ajtónál, maga meg menjen föl. Jól megnézze. so-
káig, szemhunyoritás nélkül nézze, mint veri a
hidon a székely a muszkát. Amint nézi, egyszer
csak ökölbe szorul a keze, forog a szeme, dobog
a melle; most hirtelen hunyja be a szemét, siessen
le s ne nyissa ki a szemét csak az ajtónál. Az
elsö, akit meglát — a muszka — mit beszélek, az
anyósa. Rárohan, megtépázza, letiporja — beveszi
Nagy-Szebent.

Öreg ember ajkán a szomszédasztaltól meg-
szólal a hazafias bánat:

— Sokszor visszaverte a muszka a magyart.

— Ös-Budavárban a mai második családi estély,
melynek az idöjárás is kedvezett, fényesen sikerült.
Az elsö varieté elöadásra a nézötér zsufolásig
megtelt közönséggel. Ma érkezett meg a confetti
parfüm és igy a közönségnek holnap már i l l a -
t o s c o n f e t t i áll rendelkezésére.

— A Wulff-czirkuszban ma, csütörtökön, ju-
nius 23-án tartják meg ez idényben az elsö par-
force-elöadást, amely alkalommal 25 érdekes szám-
ból lesz a müsor összeválogatva. Aki tehát ezen
az estén megy ki a czirkuszba, az két rendes elö-
adásból összevont egy nagy elöadásban fog gyö-
nyörködhetni.

== Szépség-hibák : szeplö, anya- és májfolt, pat-
tanás, szemölcs, fagyos végtagok, hajkorpa, hajhullás
stb. ellen különféle szerek vannak forgalomban. Dr.
Révész Benö fövárosi szakorvos feltünö eredménynyel
gyógyitja mindezeket a bajokat. Lakása Budapesten,
Kerepesi-ut 63. szám.

Napirend.
Naptár. Csütörtök, junius 23. — Római katho-

likus: Ediltrud kir. — Protestáns: Ediltrud. — Görög-
orosz (junius ll.) Bart. és Bar. — Zsidó : Tham. 3. Nap
kél: 3 óra 47 perczkor. — Nyugszik: 7 óra 44 percz-
kor. — Hold kél: 7 óra 51 perczkor reggel — Nyug-
szik este 10 órakor.

A közoktatásügyi miniszter fogad d. e. 10 ó.
Az igazságügyminiszter fogad déli 12 ó.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 ó.
A belügyminiszter fogad délután fél 4—5-ig.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10. óráig.
Nemzeti muzeum természetrajzi tára nyitva d. e.

9—1 óráig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Iparmüvészeti muzeum nyitva d. e. 9—1
óráig ingyen.

Technologiai iparmuzeum nyitva délelött 9-töl
l-ig, délután 3-tól 5-ig.

Természetrajzi gyüjtemények muzeuma
nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)

Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától
délután 1 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva 8—12-ig.
Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben

nyitva este 5 óráig.
Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban

nyitva 9—l-ig.
Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-

hetö 10—l-ig 50 krajczár belépödij mellett
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Az iparmüvészeti muzeum nyitva 9—l-ig.

Az aratási strike ellen.
D a r á n y i Ignácz földmivelésügyi mi-

niszter a törvényhatóságok fejeihez rendeletet
intézett a netán tervezett aratási strike meg-
hiusithatása érdekében, tudatván, hogy Mezö-
hegyesen, Kisbéren, Bábolnán, valamint Bereg-
megyében Szolyván nagyobbszámu számfeletti
arató-munkást tart készenlétben.

Az egyes munkaadóknak a strikeoló
munkások pótlására e készenlétböl fogja a
szükséges munkaeröt rendelkezésre bocsátani,
a következö feltételek mellett.

1. Csak az a munkaadó kaphat munkást, aki az
aratási munkára tényleg szerzödtetett munkásokat
és munkásai az Ö hibája nélkül tagadták meg a
szerzödés teljesitését s az alkalmazott hatósági
közbelépés nem vezetett sikerre, a munkaadó hely-
ben és a környéken a közvetlen szomszédjai által
fizetett munkabér és feltételek mellett munkásokat
nem kaphatott.

2. Ezekröl javaslatot tesz a járási föszolga-
biró a föispán távollétében az alispánhoz. Ha a
munkakirendelés jogosult, akkor a kötelezettségekre
(munkabér, szállitás, élelmezés) az illetö magát kö-
telezi. A munkások kirendelését a földmivelési mi-
niszternek táviratilag jelentik be, illetöleg itt kérik
a szükséges munkásokat, Minthogy nincsen kizárva

annak a lehetösége, hogy olyan munkaadó is je-
lentkezhetik, aki mert a felesleges munkakészletböl
olcsóbb munkaeröt remél szerezni, maga keresett
ürügyet szerzödött munkásainak elbocsátására s
maga adott okot a strikera, a miniszter kijelenti,
hogy ilyen munkaadónak semmi esetre sem fogja
a szükséges munkaeröt átengedni, mert ebben az
esetben az intézkedések czélját tévesztenék s jö-
vöre még sulyosabb helyzetet teremtenének.

3. A harmadik pont jelzi, hogy a vasuti állo-
mástól a munka helyéig a munkaadó köteles a
szállitásról gondoskodni. Ha a munkaadó kifejezet-
ten nem kéri, a munkások szállitása az elsö sze-
mélyvonattal történik a rendes szállitási kedvez-
ménynyel, tudniillik félmenetjegygyei. A munkástar-
talékból 40—50 munkásnál kisebb csoport rendsze-
rint át nem fog engedtetni. A föszolgabirák, városok-
ban a rendörkapitányok, táviratilag értesittetnek a
munkások kiszállásáról, hogy a biztonsági intézke-
déseket megtehessék.

4. Ha a munkaadó a munkásokat a munka,
bejezte elött a miniszter által elfogadott ok nélkül
rendelkezésre bocsátja, az esetben a munkaadó a
szállitási költségeken felül a munkások három,
illetve öt heti munkabérét köteles a földmivelés-
ügyi miniszternek megfizetni. A munkaadó élelmezi a
munkásokat a munkások lakhelyére való érkeztéig.
A munkások kapnak páronkint minden napra, akár
heverö, vagy helyben beteg napokra 0*5 kilogramm
buzalisztet, 1.00 kilogramm árpalisztet, 1*00 kilo-
gramm rozslisztet, 024 kilogramm hüvelyest, 006
kilogramm sót, zsirváltság fejében napjára 3*5
krajczárt; hetenkint 1*12 kilogramm hust, ezenki-
vül kapnak, de csakis a munkanapokra, az aratók
0*3, a kötözök 0 2 liter pálinkát; tüzelöanyagot
és a munkatelepre szállitva egészséges friss ivó-
vizet A pálinka a munkás kivánságára készpénz-
zel megváltható. Hüvelyes burgonyával pótolható.

5. Munkástartalékok három, esetleg öt heti
tartamra adatnak. Munkabérek : arató férfi legke-
vesebb 80, legfeljebb 1 forint 20 krajczár, marok-
verö 50, illetve 80 krajczárt. Ünnep, vasárnap, be-
tegnapokra napszám nem fizettetik. Azt, hogy a
telepröl milyen munkabérü munkások adassanak,
azt a munkaadó meg nem szabhatja. Ha a munka-
adó önhibáján kivül maradt munkás nélkül, a mi-
nisztérium munkásügyi osztálya levélheti fölkérésre
tájékoztat, mely községben vannak munkások, akik
idegen helyre is elszerzödnek.

*
Hogy ezekre az ovóintézkédésekre meny-

nyire szükség van, bizonyság reá az a sok
lesujtó hir, mely a nagy magyar Alföldröl
érkezik.

A gabona már érni kezd, az aratás kü-
szöbön áll s a félrevezetett munkások még is
vonakodnak szerzödést kötni.

O r o s h á z á r ó l irják lapuknak, hogy a
fövárosból kitiltott szocziálista agitátor, C s i z -
m a d i a Sándor, mint most kitudódott, Szalai
István orosházi földmivessel beutazta egész Békés
vármegyét s mindenütt rábirta a munkásokat, mint
most látszik — elég eredménynyel, hogy Péter Pál
elött ne kössenek aratási munkára szerzödést.

S z e n t e s e n a csongrádmegyei földmivelök
vasárnap délután népgyülést akartak tartani; a
rendörség azonban a gyülést nem engedélyezte.
Békési Imre, a csongrádmegyei munkáslap Szer-
kesztöje kijelentette, hogy a nép követeli a polgár-
mestertöl a gyülés betiltásának indokolását. A
polgármester ettöl vonakodván, a nép nem akart
szétoszolni, mire a rendörség a csendörség segé-
lyével oszlatta szét a tömeget

B a j á r ó l a következöket irják: A Szent-
iváni munkások eddig vonakodtak szerzödést kötni,
minek következtében egyes uradalmi tisztek fel-
szólitották a munkásokat, hogy ha három nap alatt
meg nem kötik a szerzödést, Krassó-Szörényböl
oláh munkásokat hozatnak. A munkások erre azon-
nal jelentkeztek Scheibner bajai rendörkapitánynál.
350-en már meg is kötötték a szerzödést.

B á c s - T o p o l y á n sem igazolványt Tál-
tini, sem szerzödést kötni nem akarnak a mun-
kások Péter Pál elött

Hogyan lehet meggazdagodni ?
Sok kérdést intéznek a lapok a közönséghez

és sok választ is kapnak mindenikre, de ezeknek
az eszmecseréknek többnyire alig van okos czéljuk.
Most végre egy amerikai ujságiró csinált egy olyan
interviewot, amelyet érdekes voltánál fogva az egész
világon mohón fognak elolvasni.

Sok olyan ember van a világon, aki semmi
fáradságtól sem riadna vissza, hogy egyszeres vagy
többszörös milliomossá legyen, csak épen arra vár,
hogy illetékes helyröl utmutatást kapjon. Ezen a
régóta és nagyon érzett hiányon akar segiteni ame-
rikai kollegánknak alábbi közlése.

A hat "legnehezebb” pénzkirályt szemelte ki
meginterviewolásra s a megkérdezett urak a leg-
nagyobb készséggel adtak egy-egy reczeptet; min-
denik azt, amelyik nála olyan kitünöen bevált. Csak
hallgatni kell a szavukra és a siker el nem ma-
radhat

Azt hisszük, hogy a növekedö adókötelezett-
ség senkit sem fog visszariasztani a milliók meg-
szerzésétöl.

William Waldorf A s t o r nyitja meg a sort
— Minden fiatalember — mondja Astor —

vigyázzon, hogy arra a pályára lépjen, amelyhez
hivatást érez magában, mert az olyan foglalkozás-
hoz, amelyhez sem képessége, sem kedve nincs,
nem fordithatja teljes erejét. Ha megtalálta a neki
való foglalkozási kört, igyekezzék olyan helyre jutni,
ahol jól kiaknázhatják képességeit. Nagyon kell
vigyáznia az egészségére is, ha nem egyébért, hát
azért is, hogy a gondolkozási képességét semmi se
zavarja. Szeszes italoktól és dohányzástól egyformán
tartózkodjék, mert ezek rossz hatással vannak az
agyra. Semmi sem alacsonyitja le és teszi ugy
tönkre az embert, mint az adósságok. Tegye pénzéi
a takarékpénztárba és tüzze ki magának elvül
"Sohase adj ki annyit, a mennyit megkerestél”.

Henry G l e w s a pályaválasztást illetölep
egy véleményen van Astorral. Azt mondja még:

— A szónak mai értelmében vett müveltség
gyakran akadályozhat bennünket a meggazdago-
dásban, mert szellemünk finomulásával együtt igé-
nyeink is növekednek. Az üzleti szempontból vett
jellemalkotás rendkivül fontos, söt talán az erkölcsi
szempontból vett is. Tehát minél kevesebbet tanul-
junk a könyvekböl és minél többet az életböl,
mert az utóbbi sokkal inkább vezet czélunkhoz,
mint az elöbbi.

Klaus S p r e c k e l s csak ennyit mondott:
— Tegye pénzét a takarékpénztárba és dol-

gozzék tovább.
Andrea C a r n a g i e elvei a következök:
— Mindenekelött kölcsönözz a keresetedböl

husz százalékot kamatra és kamatos-kamatra, akár-
milyen csekély legyen is az összeg és bármennyire
nehezedre esik is nélkülöznöd. A kamatra és
kamatos-kamatra kölcsönzött pénz hasonlit ahhoz
a borjuhoz, amelyröl egyszer egy német beszélt
nekem. "Ennek a borjunak a megvásárlása, —
mondta az a német, — a legjobb üzlet volt, amit
valaha csináltam. Mert ez a borju egyre nött,
akár vigyáztam rá, akár aludtam. Egyszer csak
azt vettem észre, hogy nagy tehén lett belöle,
amelynek tejét nagyon élveztem.” Egészen igy
vagyunk a kamatra kölcsönzött pénzzel is. Aki
tehát megfogadja a tanácsomat, ha szorgalmas
ember, akár akarja, akár nem, okvetetlen meggaz-
dagodik.

P i l l s b u r y még tovább megy:
— Nem elég — mondja ö — ha az ember

teljesiti kötelességeit Ennél többet kell tenni. En
bizony mikor még szegény ördög voltam, nemcsak
a hivatalos órákat töltöttem az irodában, de éjsza-
kánkint is dolgoztam, hogy minél inkább hasznára
váljak a gazdámnak. A fönök érdeke a mi érde-
künk is, mert vagy gyorsan jut az ember elöbbre,
vagy pedig, ha nem méltányolják buzgóságunkat,
jöhet egy másik ember, aki észre Tesz bennünket
és azt mondja : de szorgalmas ez a hivatalnok !
És magával visz az ö házába, ahol nagyobb fizetéssel
és nagyobb tisztelettel fizetnek munkánkért Minél
magasabbra jut az ember, annál könnyebben juthat
még magasabbra. Nagy hiba, ha valaki tisztán ké-
pességeire bizza magát Kitartás és szorgalom sok-

A
Az
A
A

közoktatásügyi miniszter fogad
igazságügy miniszter fogad déli

honvédelmi miniszter fogad déli
belügyminiszter fogad délután fél

d.e.
12
12

10 ó.
ó.
ó.

4—50-ig.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum természetrajzi tára nyitva d. e.

9—1 óráig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Iparmüvészeti muzeum nyitva d. e. 9—1
óráig ingyen.

Technologiai iparmuzeum nyitva délelött 9-töl
l-ig, délután 3-tól 5-ig.

Természetrajzi gyüjtemények muzeuma
nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)

Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától
délután 1 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva 8—12-ig.
Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben

nyitva este 5 óráig.
Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban

nyitva 9—l-ig.
Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-

hetö 10—l-ig 50 krajczár belépödij mellett
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Az iparmüvészeti muzeum nyitva 9—l-ig.
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al többet ér, mint bármi más tulajdonság s aki-
ben ezek nincsenek meg, az sohasem juthat elöbbre,
ha csak véletlen szerencsével nem.

G. P. Flower a következö tanácsot adja:
— Légy józan, szerény, takarékos és szor-

galmas ; becsületes magad és mások irányában,
akkor el kell érned czélodat, meg kell gazdagod-
nod, ha — szerencséd is van.

Igen ám ! De ha nincs ? Nos, hát arra az
esetre itt vannak a többi uraknak a tanácsai. A
tanácsaik kétségkivül igen jók, csak az a kár, hogy
nem ütnek be mindig. Minden jó tanácsnál többet
ér a jó — protekczió.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Premiére a szinkörben. A városligeti szin-

körben holnap, csütörtökön, lesz a bemutatója "A
vizfejü család” czimü kaczagtató énekes bohózat-
nak, amelyet F e l d Mátyás magyarositott A fö-
szerepeket Jeskó Adrienne, Ráskay Emilia, Hatva-
niné, Gergely Giza, Erdei Rózsa, Répási Guszti,
Taraszovits, Ilosvay, Fehér Anna, Kövesi, Kömley,
Giréth, Könyves, Haday, Hevesi, Hatvani, Fehérváry
és Tordai játszák.

* Ujházi Ede Nagyváradon. Nagyváradról táv-
iratozzák a következöket : Ujházi Ede ma lépett fel
szinkörünkben a "Crampton mestere”-ben. A zsufo-
lásig telt aréna közönsége lelkes tapssal üdvözölte
a müvészt, akinek pompás babérkoszorut is nyuj-

tottak át. Ujházi még kétszer lép fel, és pedig "A
nagybácsi”-ban és a "Kölcsönkért feleség”-ben. A
közönség minden elöadásra lefoglalta a jegyeket

* Sainte-Beuve és Darwin. A nagy kritikusnak,
aki müveivel ércznél impozánsabb emléket állitott
magának, a párisi Luxembourg-kertben szobrot
emeltek. Tegnap volt az ünnepélyes leleplezése.
Nem kevesebb, mint három akadémikus beszélt és
pedig C o p p é e , Vandal és Gaston B o s s i e r .
A "halhatatlanok” után L a r r o u m e t , a kor-
mánv képviselöje beszélt és átadta P u e c h szob-
rásznak, az emlékmü készitöjének, a becsületrend
tiszti keresztjét — Antverpenben viszont lehullott
a lepel D a r w i n szobráról. A talapzathoz, amelyen
a nagy gondolkozó mellszobra nyugszik, egy egész-
séges, erös nöalak illeszkedik, jobb kezében pálma-
ággal, hogy Darwinnak angol ember létére belga
földön szobrot emeltek, azt mutatja, hogy a tudo-
mányok nemzetközi jellegét egyre jobban elismerik
az emberek és a nemzetek.

* Sarah Bernhardt uj szerepe. Jules Lemaitre
történeti drámát ir, melynek cselekménye Bizancz-
ban játszik és amelynek föszerepét Sarah Bern-
hardtnak szánta. A jövö szezonban különben
Lemaitrenek egy másik darabja, "A kalandor”
(L'aventurier) is bemutatásra kerül.

* A czenzura a szabadság hazájában. A czen-
zura néha még Londonban is kellemetlenkedik. Mint
emlitettük, Sarah B e r n h a r d t elutazott az
angol fövárosba, hogy ott néhány estén át vendég-
szerepeljen. Többek közt D'Annunzio "Tavaszi
álom” czimü drámájában készült fellépni. A rend-
örségnek azonban nem tetszett egy drasztikus há-
zasságtörési jelenet (amelyben egy férfit megölnek
egy másik ember feleségének karjaiban) és az elö-
adást betiltotta.

* Bruneau uj operája. Bruneau Alfréd befejezte
"Vihar” (Ouragan) czimü uj dalmüvének elsö két
felvonását. A szövegkönyvet Z o l a irta.

FÖVÁROS.
(Éjjeli közlekedés.) Kétséget sem szenved,

hogy fövárosunknak olyan kiterjedt közlekedési há-
lózata van, aminövel kevés nagy város dicseked-
hetik. El kell ösmernünk azt is, hogy a közleke-
dési eszközök jók, habár itt-ott volna egy és más
reperálni való. Nagy baj azonban az, hogy legtöbb
helyt este 10 órakor beszüntetik a közlekedést s
csak egyik-másik vonalon közlekednek kivételesen
11— 1/2 l2-ig a kocsik. Éjfél után közuti kocsik egy-
általán nem járnak. Ennek a hiánya különösen
nyáron érezhetö, amikor boldog boldogtalan a
zöldbe rándul Százával, söt ezrével rándul-
nak ki az emberek a Svábhegyre, Zugligetbe,
Városligetbe, Zuglóba, Köbányára, de a mu-
latság nem igen tarthat soká, mert fél ti-
zenegy, vagy legkésöbb tizenegy órakor az

utolsó kocsi is bejön városba s ha valaki nem
akar órák hosszán át ballagni vagy drága pénzen
másnemü alkalmatosságot fogadni, kénytelen ott
hagyni a ligetet és berket, ott hagyni gyakran a
legjobb társaságot és sietni haza az utolsó villa-
mossal. De nem csak a kirándulók érzik ennek
hiányát baj ez azokra az emberekre nézve is, kik
lakásuktól távolabb fekvö helyen töltik az estét s
akik a villamos hiányában vagy éjfél eiött haza-
sietni, vagy gyalogjárni kénytelenek. Pedig ezen
á hiányon könnyü volna segiteni. El kellene ren-
delni, hogy a közuti kocsik éjfél után is
kötelesek legyenek a közlekedést föntartani.
Magától értetödik, hogy éjfél után nem min-
den öt vagy tiz perczben, hanem legfeljebb
husz-harmincz perezenkint inditanának minden
végállomásról egy-egy kocsit. Az sem volna baj,
ha éjfél után kétszeres dijakat szednének
ami annyival inkább jogosult volna, mert hisz a
bérkocsiknak is esti 10 óra után magasabb tarifáik
vannak. Ugy hisszük, hogy ily módon nem járna a
dolog a társaságok részéröl anyagi áldozattal sem,
mert különösen nyáron még éjfél után is elég élénk
az élet a fövárosban, ugy, hogy azt hisszük egy
kocsi se maradna üresen. Volna a dolognak egy
másik jó oldala is, nevezetesen: a közbiztonsági
állapotok javulása. A közuti kocsik közlekedése
sok mindenféle éjjeli támadásnak és rablásnak
vetne gátat, másrészt megóvná minden támadástól
különösen azokat az embereket, akik k é n y -
t e 1 e n e k éjfél után hazajárni. Mint hall-
juk különben, illetékes helyen már tárgyalták
is a kérdést söt nem idegenkednek e tervtöl
a közuti vasutak igazgatói sem. Egyelöre ter-
mészetesen csak próbaképen rendeznének valame-
lyik élénkebb forgalmu helyen éjjeli közlekedést s
természetesen csak a nyári hónapokban. Ha a terv
sikerül a föváros ismét egy lépéssel elöre fog ha-
ladni a világvárosok felé!

(A népliget) A mérnöki hivatal az üllöi-uti
népliget kibövitésének a tervével foglalkozik. 180.000
négyszögöl területet csatolnának a ligethez s igy
jóval nagyobb lenne a városligetnél is. A tanács még
ebben a hónapban tárgyalás alá veszi a mérnöki
hivatal tervét, hogy ez a nyári szünetek után azon-
nal a közgyülés elé kerülhessen. Mivel valóságos
üdülöhelyet terveznek, valószinü, hogy nem gyep-
ágygyal és geometriai figurákba nevelt növényekkel
foglalják el a területet, hanem czélszerübb és ol-
csóbb dolgokra is gondolnak, igy a többek között
hamar lombosodó fákra is.

(A vásárcsarnokok költségvetése.) A vásár-
csarnoki bizottság ma tárgyalta a csarnokok jövö
évi költségvetését A bevételek 461.669, a kiadások
pedig 262.304 forinttal vannak elöirányozva. A
költségelöirányzat körülbelül kilenczezer forinttal
kedvezöbb, mint a tavalyi s a bizottság kifogás
nélkül helybenhagyta. Kramer Miksa és Máttyus
Arisztid interpellálták az elnököt a belvárosi vásár-
csarnok kérdésében s az elnök megnyugtatta öket,
hogy a tanácsi ügyosztály élénken foglalkozik a
dologgal és öszig az elöterjesztés is elkészül. Végül
tudomásul vette a bizottság, hogy a csarnokokban
vásárolni ezentul augusztus elejéig Vasárnaponkint
délelött csak 10 óráig lehet.

(Tornászok kérése.) Az ó-budai tornaegyesület
küldöttsége tisztelgett ma délelött H a l m o s János
polgármesternél, kérve, eszközölne ki az egyesületnek
2000 forintnyi egyszersmindenkori segélyt, vagy
pedig évi 500 forintnyi támogatást. Az ó-budai
tornaegyesületnek azért van szüksége erre a pénzre,
mert a III. kerületi Kalvin-utcza 21. számu telken
állandó csarnokot, játékteret és jégpályát kiván
berendezni. A polgármester megigérte, hogy a
kérelmet töle telhetöleg pártolni fogja.

(A vizvezeték.) Az állandó vizvezetéki bizott-
ság ma délután ülést tartott. Föképen a budai
vizvezeték ügyével foglalkozott Halmos János pol-
gármester bejelentette, hogy a vizsgálat még egyre
tart Egyrészét az eddigi eredménynek már be is
mutatták meglehetös terjengös elöterjesztésben. Az
egyik föcsövet nemrégiben betömték, mert megfertöz-
tette az ivóvizet Hieronymi Károly azt a kérdést vetette
ma föl, vajjon nem lehetne-e ezt a csövet a kellö tisz-
togatás után ujból használni. Kájlinger Mihály, a
vizvezeték igazgatója azt felelte, hogy az többe
kerülne, mintha ujat csináltatnának. Végül bejelen-
tette a polgármester, hogy intézkedett a szakvizs-

gálat felöl s a vizsgáló bizottságba egy német és
egy angol szakértöt hivatott meg. A bizottság ezt
tudomásul vette.

(Uj iskola.) A Wesselényi- és az akáczfa-utcza
sarkán uj polgári fiuiskolát épitenek. A mérnöki hi-
vatal ma mutatta be a terveket a tanácsnak s
ezek szerint az épület 145.000 forintba kerül.

(Orvosság szállitása kórházak részére.) Az
ó-budai Szent-Margit-kórház és a III. kerületi áta-
lányos szegények orvosság-szükségletének szállitá-
sára ma délelött tartotta meg a kórházi bizottság
az árlejtést. A szállitásra két ajánlat érkezett be :
az egyik B l e y e r Károly, K e p e s Albert és
Z b o r a y Gyula ó-budai gyógyszereszek együttes
ajánlata, akik az orvosságok árából 30 százalékot
hajlandók engedni s az edényeket 1*3 krajczárjával
váltják vissza. A második ajánlatot Galló Samu,
az ujlaki gyógyszertár gondnoka tette, szintén 30
százalék engedménynyel, az edények különbözö ár-
ban való visszaváltásával. A kórházi bizottság az
utóbbi ajánlatot nem tartja elfogadhatónak, egy-
részt azért nem, mert Galló csak gondnoka a
gyógyszertárnak és igy 10 évre terjedö szerzödést
nem köthet, de másrészt azért sem, mert ez a
gyógyszertár távol esik a kórháztól. Javasolja te-
hát a bizottság, hogy az ó-budai gyógyszerészek
együttes ajánlatát fogadja el a föváros.

VIDÉK.
* (Tüntetés Kállay Albert föispán mellett.)

Szeged város törvényhatósági bizottságának ma
délután tartott közgyülésén meleg ovácziókban ré-
szesitették K á l l a y Albert föispánt abból az al-
kalomból, hogy ö felsége a Lipót-renddel tüntette
ki. E tüntetésben az ellenzéki bizottsági tagok is
tömegesen részt vettek. Az ünnepeltet a közgyülés
részéröl Rózsa Izsó bizottsági tag üdvözölte. Be-
szédében öszinte elismeréssel adózott Kállaynak a
város érdekében másfél évtized óta kifejtett ered-
ményekben gazdag föispáni müködéseért és azokért
az alkotásokért, melyek az ö kezdeményezésének
köszönhetök és biztositotta a város közönségének
legöszintébb tiszteletéröl és szeretetéröl. Kállay
meghatottan köszönte meg a törvényhatóság el-
ismerését és beszédét igy fejezte be:

— Én, mig eröm engedi, Szegedért kivánok
munkálkodni és mikor e helyröl eltávozom, nem
lesz más ambiczióm, minthogy szegedi polgár ma-
radjak.

* (Jótékony alapitvány.) A dunántuli evangé-
likus egyházkerület iskolai bizottsága, szentmártoni
R a d ó Kálmán országgyülési képviselö valóságos
belsö titkos tanácsos és G y u r á t z püspök
elnöklése alatt ma ülést tartott. G y u r á c z
püspök az ülés folyamán bemutatta Haubner Rezsö
soproni orvos levelét, melyben kijelenti, hogy édes
apja Haubner Máté volt szuperintendens nevére,
alapitványképen, életében évenkint 2000 forintot,
halála után 50,000 forintot ad, hogy a soproni
theologián 12 hallgató évi 120—120 forintnyi
segélyt kapjon. Az alapitvány az ülésen nagy
lelkesedést keltett. Majd elhatározták, hogy a ke-
rületben a suplikácziót eltörlik, végül kimondták,
hogy a kerületi nagygyülést augusztus végén,
nem mint tervezték Köszegen, hanem Sopronban
tartják meg.

* (Báró Thoroczkay Viktor üdvözlése.) Báró
Thoroczkay Viktor ujonnan kinevezett föispánt,
Hódmezövásárhely város közönsége küldöttségileg
kivánta üdvözölni, minthogy azonban báró Tho-
roczkay Viktor holnap Buziásra utazik, felkérte a
küldöttséget, hogy Szegeden tisztelegjenek nála,
hol öket a "Tisza” szállóban fogadja. A küldöttség
Juhász Mihály hódmezövásárhelyi polgármester ve-
zetése alatt fog Szegeden megjelenni.

* (Zsilinszky Mihály Szarvason.) Zsilinszky
Mihály államtitkár — mint tudósitónk jelenti —
ma Szarvasra érkezett Fogadására megjelentek a
városi tanács, az egyházi hatóságok, a tanári kar
és nagyszámu közönség. A perronon Krecsmarik
János föszolgabiró üdvözölte. Hosszu kocsisoron
vonultak be ezután a városba, hol az államtitkár
Mikolay közjegyzö vendége. Délután az államtitkár
az evangelikus egyház, az elöljáróság, az izraelita
hitközség, a tanári és tanitói kar tisztelgését fo-
gadta. Este 120 teritékü banket volt az Árpád-szál-
lóban, melyen Zsiliszkyt, a szarvasi fögimnázium
egykori tanárát nagy ovácziókban részesitették.
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TÖRVÉNYKEZÉS.
-— Zola pörei. P á r i s b ó l táviratoz-

z á k : Az irásszakértöknek Zola ellen folytatott
perében ma kellett volna a tárgyalásnak lennie.
A biróság azonban a tárgyalást hivatalból bi-
z o n y t a l a n i d ö r e elhalasztotta. Azt a
pert, amelyet az Esterházy ügyében itélkezett
haditörvényszék inditott Zola ellen, julius 17-én
tárgyalják Versaillesban.

= Katonaszabaditás. T e m e s v á r r ó l táv-
iratozza tudósitónk: A katonaszabaditási ügyben
elfogott Raab Gyula ezredorvost, a szédelgés ter-
vezöjével, Hornunggal és a nagyváradi sorozó-bi-
zottság összes tagjaival szembesitették, azonkivül
többször kihallgatták, de eddig a legcsekélyebb
terhelö körülmény sem derült ki ellene. Azt hi-
szik,hogy az ezredorvost legközelebb szabadon bo-
csátják.

= Báró és szinész. Báró Splényi Árpád és
Szirmai Imre, a népszinház tagja, négy év elött
kardpárbajt vivtak, amely báró Splényi könnyü se-
besülésével végzödött. A budapesti királyi törvény-
szék párviadal vétsége miatt Szirmait * egy napi,
Splényit két napi államfogházra itélte el. A* tábla
e büntetést 14 napra, illetöleg egy hónapra emelte
fel, a kuria azonban a mai határozatával a tör-
vényszék itéletét hagyta helyben.

— Épitkezési szerencsétlenség. Másfél éve
van körülbelül annak, hogy a Bajza-utczában a
40-ik szám alatt épülö háznak harmademeleti fo-
lyosómennyezetéböl néhány gerenda lezuhant. A
sulyos fadarab a földszinten dolgozó Horinek Mi-
hály napszámost agyonütötte. A törvényszék gon-
datlanságból okozott emberölésért Szvitács János
ácsmestert, Müller György ácspallért és Közel Jó-
zsef kömüvest vád alá helyezte. Ez ügyben ma
tartottak meg a végtárgyalást Tóth Ernö táblai
kiró elnöklése mellett. A vádlottak egymásra igye-
keztek háritani a felelösséget, a védök azonban
arra fektették a fösulyt, hogy a szerencsétlenségért
nem az alárendelt munkások, hanem az épités-
vezetök a felelösek. Igy Goldmann Ernö müépitész,
aki a terveket készitette és Szvedics József épitö-
mester, aki jogositvány hiányában apósával, Örömy
Józseffel iratta e terveket alá. A védök érvelését
magáévá tette Pataky Gyula alügyész is, aki arra
kérte a törvényszéket, hogy Goldmann és Szvedics
m e g e s k e t é s é t f ü g g e s z s z é k fel, mert
ö fentartja magának a jogot, hogy f e l e l ö s s é -
g ü k e t v i z s g á l a t , e s e t l e g i n d i t v á n y
t á r g y á v á t e g y e . A védök hozzászólása után
a törvényszék e kérelemnek helyt adott. A tárgya-
lást holnap folytatják.

= A felsö biróságok szünete. A királyi
kurián és a királyi itélötáblán a jövö hónap 3-án
kezdödik a törvénykezési szünet, mely alatt egy
polgári ös egy büntetö tanács müködik. Hogy az
elöadásra bejelentett ügydarabokat mind elintézhes-
sék, a jövö hétfötöl kezdve szünetlenül müködnek a
tanácsok mindaddig, mig a bejelentett ügyek mind
elintézést nyernek.

A szeretet rabja.
(Tárgyalás a járásbiró elött)

Néhány hónappal ezelött történt, hogy Simon
Gyuláné, aki férjétöl különválva él, Vojsztrovics
Ferencz magánhivatalnokkal és Umlauf Teréz ne-
velönövel sétálgatott az Andrássy-uton, midön egy-
szerre észrevette fiacskáját egy cselédleány kisére-
tében. Minthogy pedig rég nem látta gyermekét, a
kit az árvaszék az apának itélt oda, hozzá sietett,
karjaiba vette és összecsókolta. E pillanatban hir-
telen ott termett a férj, Simon Gyula földbirtokos,
éktelen lármát csinált, a járókelök nagy gyönyörü-
ségére, majd egy rendörrel be akarta kisértetni a
feleségét és annak két kiséröjét. A rendör eleinte sza-
badkozott, hogy neki semmi köze a dologhoz, de
végre is hajlott a férj kérésére, s az asszonyt a
magánhivatalnokkal és a nevelönövel együtt a VII-ik
kerületi kapitánysághoz kisérte, ahová nyomon
kisérte öket Simon Gyula. A rendörkapitány látván.
hogy az ügy nem is az 6 hatáskörébe vág, nyom-
ban elbocsátotta az egész társaságot.

Ennek a jelenetnek, amelyröl annak idején
megemlékeztünk, folytatása volt ma a büntetö já-

rásbiróság elött. Simonné és Vojsztrovics följelen-
tették Simon Gyulát. Az elöbbi amiatt panaszko-
dik, hogy férje azzal vádolta öt, hogy el akarta
rabolni gyermekét s azt állitotta, hogy bigámiában
él Vojsztrovicscsal. Ez utóbbinak pedig az a pa-
nasza, hogy Simon Gyula Erdélyböl ideszakad
csavargónak nevezte öt. A mai tárgyaláson a pa-
naszosokat dr. Zboray Miklós ügyvéd képviselte;
a vádlottat dr. Báttaszéki Lajos védte.

Simon Gyulánét hallgatták ki elöször. Fen-
tartja panaszát. Hangsulyozza, hogy neki eszeágá-
ban sem volt elrabolni gyermekét, de meg nem
állhatta, hogy a véletlen találkozás alkalmával meg
ne csókolja. Ehhez pedig joga van.

Ezután Simon Gyulát hallgatták ki.

A biró : Hány gyermekük született a házas-
ság alatt?

A vádlott-. Bizony én azt meg nem
mondhatom.

A biró : Kérem! Azt már csak tudni fogja,
hogy hány gyermeke van!

— Miattam akár hat gyermeke is szület-
hetett

— Feleljen világosan. Hány gyermeke van?
- E g y .
Simonná ; (közbeszól) : Kettö.
A vádlott: De én csak egyet ismerek el.
A biró : Helyes. Most pedig feleljen arra

hogy igaz-e az, amit a följelentés mond?
A vádlott: Nem igaz. A tényállás el van

ferditve, 1888. óta nem érintkeztem a feleségemmel.
Ez idö alatt egy gyermeke született, akinek törvény-
telenitéseért pört inditottam. E miatt való elkese-
redésében feljött Budapestre, hogy engem zaklasson,
és a gyermeket elcsalja tölem. Akárhová ment,
mindig a nyomában volt Föltettem magamban,
hogy rálesek. A kérdéses napon a városligeti glo-
riette magaslatáról néztem, hogy találkozik-e vele.
Láttam, hogy karonfogva jött a gyermekkel, s egyre
csókolgatta. Aztán elmaradt a gyermektöl és kisé-
röivel együtt leült egy padra. Erre rendört hiv-
tam és felszólitottam, hogy kisérje be e z e k e t .

A biró : Kiket ?
A vádlott: Ezt a társaságot
A biró: Miért?
A vádlott: Hogy igazolják magukat. .
A biró : Ez egy kissé különös ! Be akarja

kisértetni a feleségét, hogy igazolja magát! . . .
Hát becsületsértö szavakkal nem illette öket ? Nem
mondta-e, hogy a felesége bigámiában él, s hogy
Vojsztrovics csavargó ?

A vádlott: Ezt én nem mondtam.
Inczédy László rendör, aki a panaszosokat

bekisérte, nem hallotta a sértö szavakat.
A perbeszédek meghallgatása után Kürti Jó-

zsef f ö l m e n t e t t e Simon Gyulát, mert a be-
csületsértést nem látta beigazolva. Simont szemé-
lyes szabadság megsértésével is vádolták, a járás-
biró azonban ezt a vádat is alaptalannak találta.
Minthogy pedig Inczédy László rendör kötelesség-
ellenesen járt el akkor, midön a panaszosokat be-
kisérte és mert a h i v a t a l o s h a t a l o m m a l
v a l ó v i s s z a é l é s büntettének jelenségei lát-
szanak fenforogni, az eljárás megindithatása czél-
jából elrendelte az ügynek a királyi büntetö tör-
vényszékhez való áttételét.

Boszorkánytáncz és tüzes vas.
(Második nap.)

. A pestvidéki törvényszék ma folytatta a végtár-
gyalást Laszip János néptanitó bünperében. A teg-
napi tárgyaláson kihallgatott dr. Szabó Ferencz orvos
tudvalevöleg azt vallotta, hogy a megkinzott gyer-
meken látható hegedés nem égési sebböl ered, ha-
nem karbunkulus következménye. A közvádló inditvá-
nyára elrendelték a törvényszéki orvosok meghall-
gatását s ma hallgatták ki dr. Moravcsik Ernö és
dr. Szikszay Ferencz szakértöket. Ma aztán ismét-
lödött a törvényszék eiött már megszokott szak-
értöi v é l e m é n y e l t é r é s . Az egyik orvos az
ellenkezöjét bizonyitotta annak, amit másik két
orvos véleményezett, ugy, hogy a törvényszék, me-
lyiknek higyjen s az iratoknak az igazságügyi or-
vosi tanácshoz való fölterjesztését rendelte el.

A végtárgyalás megkezdése elött a két orvos
megvizsgálta a gyermeket.

Dr. Moravcsik Ernö véleménye szerint a he-
gedés olyan, mint amilyen égési sebek után szo-
kott fejlödni és valószinü, hogy a s e b é g e t é s -
t ö l s z á r m a z o t t .

Dr. Szikszay Ferencz orvos egész határozot-
tan állitja, hogy a sebet égetés idézte elö.

A védö: Miböl következtetik a szakértö
urak, hogy a hegedés égési seb következ-
ménye ?

Dr. Moravcsik Ernö : A hegedés alakjából,
továbbá abból, hogy magán a hegedés felszinén
nincsen semmi nyoma a szörzetnek.

Novotny biró : A végtárgyaláson azt hallot-
tuk, hogy a sebet tintával gyógyitották. Nem le-
hetséges-e, hogy emiatt hasonlit a hegedés ahhoz
a hegedéshez, mely égési seb következménye?

— Ha égetö anyagok voltak a tintában, ugy
nincs kizárva annak lehetösége.

Dr Szabó Ferencz megmarad amellett, hogy
a seb karbunkulus következménye volt.

Az elnök : Sziveskedjenek az orvos urak
nagyitó üveggel is megvizsgálni a hegedöseket és
azután ujból nyilatkozni: megmaradnak-e korábbi
véleményük mellett ?

A három orvos az elnök felhivásához képest
nagyitó üveggel vizsgálta meg a hegedést és a
vizsgalat után kijelentették, hogy ragaszkodnak
véleményükhöz.

A védö: Lehetséges-e az, ha valaki minden
elfogadható ok nélkül tüzzel-vassal sütögeti a gyer-
meket, hogy ez perverzitásra való hajlandóságból,
érzéki gyönyörének fokozására vagy kielégité-
sére teszi ?

Dr. Moravcsik Ernö : Igen. Sok esetben
elöfordul állatoknak ily czélból való kinzása, de
csak patologikus esetben. Hogy erre a kérdésre
kimeritöen felelhessek, ismernem kell az illetö indi-
viduumot, annak testi szervezetét és erkölcsi életét.

Dr. Nagy Géza közvádló : Büntetöjogi fele-
lösség szempontjából az ilyen egyén birja-e akara-
tának szabad elhatározását?

Dr. Moravcsik : Patologikus esetben az ilyen
egyén agyrendszere kisebb-nagyobb mértékben meg
van támadva. Minthogy ebben az esetben nem is-
merem az individuumot, e tárgyban nem adhatok
véleményt.

Dr. Nagy Géza közvádló inditványozza, hogy
terjeszszék fel az iratokat véleményadás végett az
igazságügyi orvosi tanácshoz, minthogy az orvos-
szakértöi vélemények eltérnek.

Dr. Visontai Soma védö az ügyész emez
inditványának mellözését kérte.

A törvényszék a közvádló kérelméhez képest
a v é g t á r g y a l á s t e l n a p o l t a és elren-
delte az iratoknak az igazságügyi orvosi tanácshoz
való fölterjesztését.

SPORT.
+ A hamburgi derby mezönye. A jövö va-

sárnap lefutandó hamburgi derbyben az eddigi
dispozicziók szerint a következö lovak várhatók a
starthoz:

Vollmond lovagolja Ballantine
Habenichts
Nicosia
Herkomer
Altgold
Doria
Maikönig
Gadosh
Gudrun I.
Wali
Golm
Slusohr

9

9

£. Martin
Busby
Smith
Robinsen
Sharpe
Barker
Huxtable
Jones
Warne
Hesp

?
Sache, Argus és Sperber's-Bruder kétes in-

dulók.

+ Máikönig. Wiener-Welten lovag Maikönig-je
szombat este óta Hoppegartenben van. A hosszu
ut kissé megártott a derby-kandidátusnak. Tegnap
reggel vezetölova, Gála segitségével 1400 méterre
galoppozott a hoppegarteni trainingpályán.

+ Mindig Jockeyja. A bécsi derby levert fa-
voritjának, Mindignek jockeyja, H. Huxtable ma
este utazott él Hamburgba, hogy a német Gadosch-t
a hamburgi derbyben lovagolja.
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A HIVATALOS LAPBÓL
Kitüntetés. A király S c h n e i d e r János, Pozsony

szabad királyi város adópénztárnokának, sok évi hü és
buzgó szolgálata elismeréseül, az arany érdemkeresztet
adományozta.

Kinevezések. A f ö l d m i v e l é s ü g y i m i -
n i s z t e r Kluge Ferencz uradalmi gazdatisztet állat-
tenyésztési felügyelövé, a p é c s i i t é l ö t á b l a
e l n ö k e Zsigmond Béla jogot végzett kecskeméti
lakost a pécsi itélötábla kerületébe dijas joggyakornokká
nevezte ki.

Magyar név. Krupa Mihály magyar államvas-
uti mozdonyfütö sátoralja-ujhelyi lakos "Kertész-re”,
Horovitz József budapesti lakos "Horvát”-ra változtatták
át vezetékneveiket a belügyminiszter engedélyével

Árverések a fövárosban. Pfáhn Károly ingósá-
gai VU. Károly-körut 9. junius 24. Haasz Wolf Leib
ingóságai VII. Vörösmarty-utcza 20. junius 23. Réth
Lina ingóságai VI. Sziv-utcza 31. junius 23. Szilassy
Juliska ingóságai VIL Sip-utcza 15. junius 23. Epstein
Vilmos dr. ingóságai VI. Gyár-utcza 17. junius 24. Dr.
László Frigyesné ingóságai VIL Erzsébet-körut 39. ju-
nius 23. Lichtvitz M. H. utóda czég ingóságai VIL
Kerepesi-ut 17. junius 24. Bak Sándor és társa czég
ingóságai VI Rózsa-utcza 88. junius 27. Polczner István
ingatlanai IL Fö-utcza 77. I. 10. julius 20.

A vidéken. Hajós Zsigmond ingóságai Czeg-
léden junius 24. Benkö Kálmán ingóságai Gyöngyö-
sön junius 27. Lujánov Mita ingatlanai Szerb-Szent-
Márton (Módos) községházánál julius 13. Klupp György
ingatlanai Budakaláz (Szent-Endre) községházánál junius
27. Seehorsch. Ferencz ingatlanai Nagykikindán julius
27. Horváth Vendel ingóságai Bagótán (Ó-Gyalla) julius
12. Moseszku Konstantin ingatlanai Székesut (Ujarad)
községházánál szeptember 15. Weiszmann Pinkász in-
gatlanai Homonnán julius 27. Ifj. Varga Imre ingat-
lanai Pécsett szeptember 2. Gardinovaczki Mita ingat-
lanai Nagybecskereken julius 16. Grün József ingatlanai
Maros-Ludason julius 25. Berzenczey Istvánné ingat-
lanai Nyárád-Szeredán julius 29. Klein Albert ingóságai
Bezön (Ungvár) junius 27. Báró Fiáth Gyula ingatlana
Fehértemplomban julius 18. Báró Perényi Gábor ingat-
lanai Halmiban julius 30. Kecskés Sándor ingatlana
Debreczenben julius 20.

Pályázatok. A magyar királyi posta-, távirda- és
távbeszélönél 108 gyakornokjelölti állásra, rendörkapi-
tányi állásra Szatmárnémetiben, a kecskeméti járás-
biróságnál albirói állásra, a löcsei ügyészségnél al-
ügyészi állásra, a pécsi törvényszéknél birói állásra, a
györi királyi itélötábla kerületében joggyakornoki ál-
lásra, a pancsovai járásbiróságnál albirói állásra, a
nyárád-szeredai (Marosvásárhely) járásbiróságnál irnoki
állásra, a debreczeni járásbiróságnál albirói állásra, a
sümegi reáliskolánál két tanári állásra, a budapesti
adóhivatalnál fogalmazói állásra lehet a folyamodvá-
nyokat benyujtani.

NYILT-TÉR.
Kiadó lakások augusztus 1-ére

Üllöi-ut 18. sz. a. ujonan épült házban:

földszint

L emelet

II. emelet

ll. emelet

Bolt-
helyiség
7OO frt.

portállal ellátott, 2 nyilásu.

Üzleti he-
lyiség

vagy lakás
1400 frt.

3 udvari szoba, 1 nagy 92 négyszög-
méternyi és 1 kisebb munkaterem,
elö-, fürdö-, cselédszoba, konyha,
kamra, 2 kloset, pincze és padlás-
sal, az udvari traktusban külön fe-
dett folyósoval, direkt bejárat a lép-

csöházból

Lakás
750 frt.

2 utczai szoba, 1 udvari szoba, elö,
fürdö-, cselédszoba, konyha, kamra,

kloset, pincze és padlással

Lakás
750 frt.

3 utczai szoba, elö-, fürdö-, cseléd-
szoba, konyha, kamra, kloset, pincze

és padlással.

Lakás
700 frt.

2 utczai, 1 udvari szoba, elö-, fürdö-,
cselédszobával, konyha, kanna, klo-

set, pincze és padlással

Lakás
700 frt.

3 utczai szoba, elö-, fürdö-, cseléd-
szobával, konyha, kamra, kloset,

pincze és padlással.
Lakás

380 frt.
2 udvari szoba, elöszobával, konyha,
kamra, kloset, pincze és padlással.

Lakás
34O frt.

2 udvari szoba, elöszoba, konyha,
kamra, kloset, pincze és padlással

Utczai lakásokban gáz- és villamosvezeték, parkéta
tapéta stb. Udvari lakásokban gázvezeték, parketák

fedett folyosók, kertre nyiló kilátással.

a József-körut legélénkebb he-

lyén f. é. augusztus hó 1-ére

kiadó.

Czim a kiadóhivatalban.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Hamburg, junius 22. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészvény 306.—. Az irányzat üzlettelen.

New-York, junius 22. (C T. B.)

Buza juliusra
, szeptemberre
" deczemberre

Tengeri juliusra

junius 22. junius 21.
cents cents
79 80
72 1/4 737/8
721/4 743/8

37 1/2 37 3/4

Chicago, junius 22. (C. T. B.)

Buza szeptemberre
Tengeri szeptemberre

junius 22. junius 21.
cents - cents
67//a 69
33 33 3/8

Mezögazdaság.
A vetések állása Somogyban. Mint lapunknak

irják, Somogymegyében a gazdasági állapot szomoru
képet nyujt. A folytonos esözéseknek immár meg-
vannak az eltörülhetetlen nyomai és nincs az a jó
idö, mely a bajt helyreüthetné; és aztán arra nincs
is semmi kilátás, mert egészen beborult láthatár
mellett most is folyton szakad az esö. . A vetések
nagyobb és nagyobb területeken dölnek el és amel-
lett a rozsda ijesztö módon terjed, ugy hogy most
már a kalász is dezinficziálva van és sok a tönkre-
ment saru s igy a hézagos kalász. Összegezve az
elöadottakat, konstatálhatni, hogy a jelenségek
ugyanazok, mint tavaly és adja a jó Isten, hogy
megint ne legyen olyan katasztrofális eredmény az
osztályrészünk. A néhány nap elötti szép remé-
nyeknek tehát most már mindenképen vége.

Ipar és kereskedelem.
A fiumei tárházak. A fiumei kereskedök már

évek óta kérvényeznek a kereskedelmi miniszternél,
hogy a fiumei tárházvállalatot egy teljesen önálló,
neutrális, egyedül beraktározási üzlettel foglalkozó
részvénytársaságnak adja át, melynek alaptökéjét a
fiumei kereskedök bármikor szivesen jegyzik. Mind-
untalan hangsulyozták azt, hogy a jelenlegi állapot,
hogy a tárházvállalat egyéb üzletágakkal is foglal-
kozik, rendkivüli módon bénitja a fiumei kereske-
delmet. A kereskedelmi miniszter elhatározta, hogy
a kereskedövilág kivánságait teljesiti, illetöleg azt,
hogy a fiumei tárházkérdést 1899. január elsejével
rendezi, mely alkalommal a fiumei kereskedök ki-
vánságait ismét meghallgatja. A fiumei Lloyd igaz-
gatósága ebben a tárgyban most nagyarányu moz-
galmat inditott meg. — Tiz tagból álló végre-
hajtóbizottságot küldött ki a Lloyd elnökének,
Steinacker Artur bankigazgatónak elnöklése alatt. Ez
a végrehajtóbizottság tegnap tartotta ülését, melyen
bejelentették, hogy már ma, mikor még az uj rész-
vénytársaság alaptökéjét sem ismerik, közel egy
millió forintot jegyeztek a fiumei kereskedök. Ezek
között szerepelnek: a hitelbank 150.000, Gorup bir-
tokos 200.000, Cosulich hajótulajdonos 150.000,
Schenker és Társa czég 120.000, Wolf Lipót és fiai
100.000 forinttal, többen pedig kisebb összeggel
A végrehajtó-bizottság küldöttségileg fog tiszte-
legni Szapáry László grófnál, Fiume kormányzójá-
nál, valamint báró Dániel Ernö kereskedelmi minisz-
ternél és bizik abban, hogy az ilyen módon léte-
sülö részvénytársasággal az évek óta vajudó tár-
házkérdés végrevalahára dülöre jut.

Export és import Bécsböl táviratozzák ne-
künk: A statisztikai kimutatások szerint, az oszt-
rák-magyar monarchia behozatala május hóban
78-8 millió forintra rugott (+17-8 millió forint a
mult év május havával szemben), a kivitel 65*6
millió forintot tett ki ( + 0 9 millió forint). Január-
tól május végéig a bevitel 364*1 millió forintot
(+65-3), a kivitel 307*1 millió forintot tett ki (—74).
A kereskedelmi mérleg passivuma tehát 57 millió
forint.

Uj államvasuti gépmühely Debreczenben.
Debreczeni levelezönk irja, hogy az államvasutak
igazgatósága óriási gépjavitó-mühelyt épittetett.
Négyszáz munkás dolgozik ott a berendezési mun-
kálatokon, ugy, hogy augusztus elsejére teljesen
elkészülnek és a telepet rendeltetésének átadhat-

ák. Közel kétezer munkást alkalmaznak maid.

akiknek tulnyomó részét a budapesti, sátoralja-
ujhelyi és a szombathelyi gépmühelyekböl helyezik
a debreczeni telepre, de mellettük nagy számmal
felvesznek debreczeni munkásokat is, akiknek a
felvételre vonatkozó jelentkezése most van folya-
matban.

Köbányai sertéspiacz, junius 22. Magyar elsö-
rendü: Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 57—57 l/2 krajczárig. Közép (páron
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 57 1/2—58 kr,
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban; 57 1/2—58
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
57 1/2 — 58 krajczárig, közép (páronkint 240—260)
kilogramm sulyban) 57 — 57 1/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 56 1/2 —57
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. junius 20. napján
volt készlet 45.231 drb, junius 21-én felhajtatott
1342 drb, junius 21-én elszállittatott 419 darab,
junius 22-ére maradt készletben 46.154 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, junius 22. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. junius 21-én érkezett
164 drb. Készlet 368 darab, összes felhajtás 532
drb. Elszállittatott budapesti, fogyasztásra 336 drb,
elszállittatlan maradt 196 drb. Napi árak: 120—180
kilós 57—59 kr, 220 - 280 kilós 57—59 kraj-
czár, 320—380 kilós — kr, öreg nehéz —
kr, malacz 40—43 krajczár. A vásár hangulata
lanyha volt.

Budapesti sovány sertésvásár, junius 22.
(Pfeiffer Jakab és fia jelentése.) Jegyzéseink : Sertés-
vészen átment: 100—120 klgig 54 - 58 kr, 120—
160 klgig 53 - 55 kr, 160 - 200 klgig 50 - 53 kr,
sertésvészen át nem ment 100—120 klgig 40—41 kr,
120—160 klgig 41—42 kr, 160—200 klgig 42—43
kr. Az üzlet lanyha.

Pénzügy.
Az uj bolgár kölcsön. Mint Sófiából értesü-

lünk, a franczia pénzcsoport képviselöivel folytatott
tanácskozások az uj kölcsön megkötése ügyében
eddig eredményre nem vezettek. Mindössze nagyobb
elöleg nyujtására mutatkoztak hajlandóknak a kép-
viselök.

Közlekedés.
Villamos az Alföldön. Kecskemét város tör-

vényhatósága — amint tudósitónk jelenti — ma
tartotta junius havi rendes közgyülését Beniczky
föispán elnöklése alatt. A jászkerekegyház-lajos-
mizsei villamos vasut terve volt a közgyülés fö-
tárgya. Hosszas vita után 120.000 forintot szavaz-
tak meg a vállalat támogatására. Ezután a kecs-
keméti városi közuti vasut kérdésére került a sor.
Erre 50.000 forintot szavaztak meg. Elhatározták
azt is, hogy a kecskemét-kunszentmártoni vasut
költségeire 10.000 forintot forditanak.

Telefon Nyiregyházán. A Nyiregyházán fel-
állitandó telefonhálózat ügyében a megtartott köz-
igazgatási eljárás jegyzökönyveit fölterjesztették a
miniszterhez, aki a bizottsági megállapodásokat
jóváhagyta. A miniszter elrendelte, hogy a 200
Volta-áramegységgel terhelt vezetékek felett a tele-
fon és a villanyvilágitási vezeték keresztezésénél az
elsö vezetéken biztonsági szerkezetek, a másod-
vezetékek felett elvonuló telefonvonalnál kiolvadó
biztositékok alkalmaztassanak. A telefon épitését
pár hét mulva megkezdik.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, junius 22.

Megtörtént az, amivel már egy hete fenyege-
töznek a gabonacsarnokbeli baglyok, akik ellentét-
ben állatvilágbeli társaikkal, nem az éj sötét leple
alatt, nem borult, szürkés idöben, hanem csak ra-
gyogó veröfény mellett végezhették áldatlan mun-
kájukat. Megvárták mig teljes pompájában, tiszta,
felhötlen ég mellett, felvirradt az elsö nyári nap és
valóban jobb ügyhöz méltó buzgalommal, éktelen
zsivaj közepette, lerombolták végre a kilencz forin-
tos buzaárt.

Idejegyezzük a históriai dátumot: déli egy
ó r a h a r m i n c z ö t p e r c z k o r a d t á k e l a z e l s ö e z e r
m é t e r m á z s a s z e p t e m b e r i b u z á t
n y o l c z f o r i n t k i l e n c z ? e n k i l e n c z
k r a j c z á r o n , m e r t u g y réml ik , h o g y s o k a n
megátkozzák még majd azt az órát, amelyben a
könnyelmü vállalkozásba belementek.

Hogy aztán, amikor a vérszemet kapott contre-
mine már tullépte a Rubicont, a gyözelemittas
sereg eszeveszettül és könyörtelenül üldözöbe vette
az ellenfelet és hogy a megvert kis csapat meg*
futamodott és pedig az elképzelhetö legnagyobb
rendetlenségben, vagyis hogy erre könnyü szerrel
leszoritották további husz krajczárral, mintegy 8
forint 80 krajczárig a kurzusokat, azon már egy



Reméljük és kivánjuk, hogy mindez eshetö-
ségektöl meg leszünk kimélve, de nem is ily fatális
váltságdij árán fogjuk a kilencz forintos árt vissza-
hóditani. Mondjuk, ehhez ily országos szerencsét-
lenség nem szükséges.

Majd megjön a szállitás ideje is. A bel- és
külföldi fogyasztás csak megteszi a baissenek azt
a szivességet, hogy miután már amugy is jó ideje
pauzái, még néhány hónapig türtözteti magát, hogy
a contremine hamarjában összevásárolhassa és fel-
szállithassa a buzát, mert, mint emlitettük, az
idön némileg sietni kell a felmondással.

A természet meg valószinüleg lesz olyan
"kuláns" és nem ajándékoz meg ismét csupa
silány 69—74 kilogrammos buzával, mint tavaly,
mert ezuttal 76 kilogrammos buzát kell szállitani

Mindez apróságokra dehogy is gondolna most
a baisse. Mi meg azt mondhatjuk, hogy a gaz-
dák, akiknek börére megy e csunya játék, ne
törödjenek se a baisse, se a hausse vál-
tozó esélyeivel, mert végre is — azon ma tul
vagyunk — nem a börze csinálja az árakat, hanem
a természetes tényezök, a kereslet és kinálat ala-
kulása. Láttuk ebben az évben már nem egyszer,
hogy a tözsde végzetesen tévedhetett, láttunk orgiá-
kat ülni az áremelkedésnél és az árcsökkenésnél
és bizunk benne, hogy ezuttal is nagyon ingovány
talajon mozog a spekuláczió, amelyen végre is alá
fog sülyedni.

Persze, hogy ma az egyéb gabonanemüek
határidöi is nagyobb árveszteséget szenvedtek.

Csak tengeri szilárd, föleg juliusi szállitásra
és ugy látszik, hogy e terminusban készül valami,
mert azok a czégek, amelyekröl azt hitték, hogy
szállitják majd a kukoriczát, nagyban fedeztek ma,
ugy. hogy az általános lanyhulás közepette a ju-
liusi tengeri még néhány krajczárral emelkedett
árában.

A májusi buza, amelyböl ma 11000 méter-
mázsát bejelentettek szállitásra 10 forint 75 kraj-
czáron zárul.

A külföldi piaczok szilárd irányzatban folytak
le. Amerikából 3 1/2 czentsig terjedö emelkedést. Pá-
risból egy franknyi javulást jelentenek. De vajjon
ki törödött ma a külfölddel?

I. Készáruüzlet.
Buzából elkelt 2000 métermázsa buza 5—

10 krral olcsóbb áron, rozs üzlettelen, zab, árpa
változatlan, tengeri szilárd.

Elöfordult készáru eladások.

cseppet sem csodálkozunk, ellenkezöleg, váratlanul
jött inkább a vége felé beállt tiz krajczárnyi javu-
lás, amelynek segitségével 8 forint 90 krajczárig
"hausseirozott” a szeptemberi buza.

Denique a mai napot aranylapon fogják meg-
örökiteni a baisse annalesei. "Megnyitották” a kilen-
czest! No hát majd becsukják megint! Bátran
odairhatjuk e kurzus mellé, az automatice müködö
ajtók feliratának analogiájára, hogy: "Magától zá-
ródik.” A kilencz forintos ár erre az idényre még
nincsen végkép elhantolva, bár halotti torán dö-
zsölnek mostanában. Semmi erölködés, semmiféle
"áramlat” vagy plane vegetáczionális katasztrófa
nem szükséges ahhoz, hogy e jegyzés ismét fel-
szinre kerüljön.

Majd észretérnek még a börzén és akkor
tudjuk még csak, hogy tulajdonképen mit is tesz
az épen egy héttel Péter és Pál napja elött, 8
forint 90 krajczáros buzát kiadogatni a mellény-
zsebböl oly évben, amelyben aratás elött teljesen
elfogy az egész világon a szemtermény, amikor az
abnormis telet követte egy abnormis tavasz, amikor
hó és fagy helyett száraz, enyhe idönk, kalásztér-
lelö kikeleti idö helyett pedig erös hideg napjaink
voltak és amikor ma, a kalendáriumi nyár elsö
napján, minden átmenet nélkül ránk. szakadt a
tikkasztó meleg.

A bianco-eladók majd gyakorlati uton fognak
megismerkedni az eddigi mellözött uj áruüzleti
szokásokkal, amelyek szerint nem október végéig,
hanem legkésöbb szeptember huszonnegyedikéig
kell szállitani azt a buzát, amelynek vetésére foly-
ton panaszkodnak sok helyütt a gazdák és amelyet
a mig lábon áll, összeszorithat a rekkenö höség,
ha pedig már lekaszálták, összesilányithat az esö
és ha minde veszedelmeket szerencsésen kikerülve,
hozzáfognak a kicsépeléshez, akkor csinálhatják
azt a kellemetlen fölfedezést, hogy a hozamra nézve
tévedtek az ex offo tudósitók és tévedtek a magán-
becslések, amint tévedtek az emlékezetes tavalyi
évben.
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Hivatalos készárujegyzések.

l l . Határidöüzlet.
Elöfordult haiáridökötések.
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Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hivatal az 1898. ért junius hó 20.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, junius 22.

A tözsde helyzetének minden magyarázata
jelenleg a termésben van. Minden attól függ, hogy
lesz-e gabonánk és hogy Európa azon országai,
melyek rendesen nálunk vásárolnak, igénybe fogják-e
venni piaczunkat legalább hat hétig, julius és
augusztus havában ? Minthogy pedig e kérdésekre
senki sem mer határozottsággal felelni, mert a
kilátásokról szóló hirek nagyon ellentmondók, a

tözsde várakozó állásba helyezkedett; és olyannyira
alászállitotta a napi üzlet mértékét, hogy némely-
kor még az árfolyamokat is csak nehezen lehet
kipuhatolni. A gabnatözsde eseményeire némelykor
még reagál az értékpiacz ; de már nem mindig.
Igy például ma reggel, mikor a gabnanemüek
árfolyama lanyhult, az értékeké némileg szilárdult;
de mikor aztán délután a gabonaárak még jobban
alászálltak, az értéktözsde már nem vett tudomást
a mozgalomról, hanem ép ellenkezöleg engedte
árfolyamait az üzlettelenség nyomása alatt lassan-
kint lemorzsolódni. Csak zárlat felé volt némi javu-
lás, ép akkor, mikor a gabonaárak is emelkedtek
egy kissé. Bátran mondhatjuk tehát, hogy a két
tözsde között a mai megnyitás után a természetes
contactus megszakadt. Helyi piaczunkon a forgalom
egészen jelentéktelen volt és amennyiben volt mind-
inkább csökkenö árak mellett történt meg. A
közelgö ultimo-prolongáczió tekintetéböl a pénz
kissé megdrágult; az érczpénz és a külföldi vál-
tók is.

Az elötözsdén : Magyar hitelr. 399—398.10,
Osztrák hilelrészvény 361.50—360.80, Osztrák-
magyar államvasut 361.75—361, Rimamurányi
251 forinton köttetett.

Délelötti 11 óra, 25 perczkor zárulnak :
Osztr. hitelrészv. 360.90, Magyar hitelrészv. 398.25,
Aranyjáradék 121.25, Koronajáradék 98.90, Leszá-
mitoló-bank 261.25, Jelzálogbank 251.—, Rima-
murányi 251.—, Osztrák-magyar államvasut 361.—.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Magyar hilelrészvény 398.25—397.75, Magyar ipar-
és keresk. bank 104.75, Magy. jelzálogbank 251—
250.75, Magyar leszámitoló bank 260, Rimamurányi
250.75—250.50, Osztrák hitelrészvény 360.80—
361.50, Osztrák-magyar államvasut 361.25—360.75,
Földteherment. kötv. 97, Aszfalt 224, Schlik 221.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.50—2.— forint, 8 napra —.— forint,
julius utoljára 9—10 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hilelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

junius 22.

121.25
98.80

398.—
104.50
250.50
260.—
250.—
360.70

77.—
36L—
386.75
267.—

junius 21.

121.25
98.80

398.—
104.50
251.—
260.50
251.—
361.—

77.—
361.25
386.75
267.—

Az utótözsdén osztrák hitelrészvény 360.60
—360.90, magyar hitelrészvény 397.60—398—,
osztr. magyar államvasut 361—361.40 forinton
köttetett.

Délután 4 órakor zárulnak :

Osztrák hitel részvény
Magyar hilelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Déli vasut

junius 22.

360.80
398.—
361.25
260.25
251.—
250.50
386.50

—.—

junius 21.

360.90
397.50
360.90
261.25
251.25
251.—
387.—

—.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, junius 22. Zsiradék irányzata

szilárdabb. Szalonna ára emelkedett; 3darabos
szalonna 58.50 forinton fizettetett métermázsánkint.
Szilva üzlettelen.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, junius 22. A vásári forgalom:

Husnál a forgalom élénk, árak emelkedtek. — Ba-
romfinál élénk, árak szilárdak. Halban lanyha,
árak szilárdak. Tej- és tejtermékeknél élénk,
Arak szilárdak. Tojásnál élénk, árak emelkedtek.
— Zöldségnél élénk. Gyümölcsnél élénk. Füsze-
reknél csendes. Idöjárás: derült, meleg. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja L 52—58 frt. IL 46—52 frt
Birkahus hátulja L 48—52 frt, IL 36—48
irt. Borjuhus hátulja L 52—60 frt. II 40—52 frt.
Sertéshus elsörendü 60—65 frt. vidéki 53—50 frt.
(Minden 100 kilonkint) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 62.5—62.5 frt (100
kilonkint). — Baromfi (élö). Tyuk l pár 1.00—1.30
frt. Csirke 1 pár 0.50—1.10 frt. Lud hizott kilón-
kint 68—70 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 32.5—33.0 frt. Sárgarépa 100 kötés 2.00—6.00
frt Petrezselyem 100 kötés 2.00—6.00 frt Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kilo 8—12 frt
Paprika I. 100 kiló 25—50 frt, II 10—20 frt Vaj
I. remin kilónkint 0.70—0.80 frt. Téa-vaj kilónkint 0.85
—1.10 frt. Burgonya, idei, 100 kiló 2.00—3.10 frt
Burgonya sárga 100 kiló 3.60—4.00 frt — Halak.
Harcsa (élö) 0.80—1.— frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.80—
1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.60 frt

Szesz.
Budapest, junius 22. irányzat változatlan. A

kontingens nyersszesz ára Budapesten 19.75—20—
Finomitott szesz nagyban 58.——58 1/2, Finomi-
tott szesz kicsinyben 58.26—58.1/2, Élesztö-
szesz nagyban 58 58.1/8. Élesztö szesz kicsiny-
ben 58.25—58.50, Nyersszesz adózva nagyban
57 57. 1/8, Nyersszesz adózva kicsinyben 57.25—
57.50, Nyersszesz adózatlan (exknt) 16.75—17.—,
Denaturált szesz nagyban 22.50—23.— Denaturált
szesz kicsinyben 23.1/8 —23.25. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest-
készpénzfizetés mellett értendök.

Bács, junius 22. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.60—20.10 forintig kelt el.
Zárlatjegyzés 19.80—20.— forint.

Bécs, junius 22. Kontigentált szesz kész
áruban 19.80 forinttól 20.— forintig. Változatlan.

Prága, junius 22. Adózott tripplószesz
nagyban 55.75—56.— forint. Adózatlan szesz 19 50
—19.75 forinton kelt el azonnali szállitásra
nagyban.

Trieszt, junius 22. Kiviteli szesz tartályok-
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban 14 forint
junius-juliusi szállitásra.

Brünn. junius 22. Exkontingens szesz 25
krral olcsóbb.

Czukor.
Prága, junius 22. Nyers czukor 88% czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.70
frt, oktber-deczemberi szállitásra 12.60 forint.

Hamburg, junius 22. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg. Azonnali szállitásra 9.55. juliusi szálli-
tásra 9.57, augusztusi szállitásra 9.67. Irányzat
nyugodt.

Petroleum.
Hamburg, junius 22.

márka = 3.44 frt.
Petroleum helyben 5.85

Antwerpen, junius 22. Petroleum fin. helyben
175/8 frank = 8.41 frt.

Bréma, junius 22. Petroleum fin. helyben 6.05
márka = 3.56 frt

Newyork, junius 22. Petroleum fin. 70 Abel Fest
Newyorkban 6.15 cents, fin. petroleum Philadelphiá-
ban 6.10 cents; United Rife Line Certificates ju-
niusra 86.—; nyers petroleum juniusra 6.80 cents.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, junius 22. A mai tözsde kezdetén

magasabb külföldi jegyzések áremelkedést keltet-
tek, amely azonban csakhamar veszendöbe ment a
szép idö hatása folytán. Föleg május-juniusi buza
ára csökkent, erös realizácziókra 11 forint
10 krajczárig. Elöfordult kötések : buza juniusra
11.65—11.40, buza öszre 8.94—9.-8.91, rozs
öszre 6.95—6.96—6.93, tengeri julius-augusztusra
5.04—5.02, tengeri május-juniusra 5.01—5.02, zab
juniusra 7.35, zab öszre 5.96, repcze augusztus-
szeptemberre 13.—13.10 forinton.

Boroszló, junius 22. Buza helyben 20.50 márka
(== 12.06 frt) sárga. Buza helyben 20.40 márka
(— 12.— frt). Rozs helyben 15.50 márka (-— 9.11
frt). Zab helyben 16.50 márka (=- 9.70 frt} Tengeri
helyben 12.— márka (=-- 7.06 frt). Minden 100 kilón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka — 58.80 frt

Hamburg, junius 22. Buza holsteini 195—208
márka (— 11.47—12.23 frt). Rozs meklenburgi
145—155 m. (=8.53—9.11 frt) Rozs orosz 94—
95 márka (— 5.52—5.58 frt). Minden 100 kilónkint
Átszámitási árfolyam 100 márka — 58.80 frt.

Páris, junius 22. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
26.95 frank (=12.86 frt). Buza juliusra 25.85
frank (—12.32 frt). Buza julius-aug.-ra 24.65 frank
(— 11.76 frt). Buza 4 utolsó hóra 21.60 frank
(— 10.30 frt). Rozs foly* hóra 18.25 frank (— 8.70
frt) Rozs juliusra 16.25 frank (— 7.75 frt)
ROZS julius-aug.-ra 15.25 frank (=— 7.27 frt). Rozs
4 utolsó hóra 13.50 frank (—6.43 frt). Minden 100
kilónkint Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.70
forint

Páris, junius 22. (Zárlat.) Buza folyó hóra
26.15 frank ( = 12.47 frt). Buza juliusra 25.35
frank (= 12.09 frt). Buza julius-augusztusra 24.25
frank (=11.57 frt.) Buza 4 utolsó hóra 21.45
frank (—10.23 frt).

Liverpool, junius 22. Amerikai buza 6, orosz
10, amerikai tengeri 1/2, dunamelléki 1 3/4 penny-
vel, amerikai liszt 6 sh.-gel alacsonyabb.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, junius 22. A mai tözsde kedvezöen

indult, de csakhamar ellanyhult, még pedig berlini
eladásokra, amelyeket azzal hoztak kapcsolatba,
hogy Komaroff orosz tábornok fellépése a Palacky
ünnepélyen rosz vért szült. A spekulácziópapirok
ennek folytán gyengültek. A forgalom egyáltalában
jelentéktelen volt.

Az elötözsdén: Osztr. hitelrészvény 361.50
—360.62, Osztrák földhitel 471.—, Osztr.-magyar
államvasut 361.75—360 87, Dunagözhajózási 486,
Tramway 520—521.50, Alpesi bánya 162.80—162.
Török dohány 134.25—134.50, Török sorsjegy
60.90-60.—, Német márka 58.86.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 360.62, Anglo-bank 157.50, Union-
bank 296.—, Länderbank 227.50, Osztrák-magyar
államvasut 360.87, Déli vasut 77.—, Alpesi bánva
162.10, Májusi járadék 101.60, Török sorsjegy 60.20.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 360.62
Anglo-bank 157.50, Bankverein 267.50, Unionbank
295.50, Länderbank 227.—.Tramway 520, Osztrák
-magyar államvasut 360.87, Déli vasut 77.—,
Elbevölgyi vasut 262.75, Északnyugoti vasut 247.75,
Török dohányrészvény 134.25, Alpesi bánya 162,
Májusi járadék 101.60, Török; sorsjegy 60.20,
Német márka 58.85 forinton.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.—. Magyar koronajáradék
98.95. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.25. il agyar föld-
tehermentesitési kötv. 96.70. Magyar hitelrészvény
397.50. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 157.50.
Kassa-oderbergi vasut 190.—. Magyar kereskedelmi
bank 1425.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.—
Magyar keleti vasuti állami kötvények 120 HO. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 260.—. Rima-
muránvi vasrészvénytársaság 249.—. 4.2% papir-
járadék 101.55. 4 .2% ezüst-járadék 101.30. Osz-
trák aranyjáradék 121.40. Osztrák koronajáradék
101.15. 1860. sorsjegyek 141.50. 1864. sorsjegyek
193.—, Osztrák hitelsorsjegyek 202.—. Osztrák hitel-
részvény 360.3/ . Angol-osztrák bank 157.50. Unio-
bank 295.50. Bécsi Bankverein 268.—. Osztrák
Länderbank 227.—. Osztrák-magyar bank 908.—.
Osztrák-magyar államvasut 361.—.Déli vasut 77.—.
Elbevölgyi vasut 262.25. Dunagözhajózási részvény
485.—. Alpesi bányarészvény 162.—, Dohányrész-
vény 134.—, 20 frankos 9.53, Császári kir. vert
arany 5.66. Londoni váltóár 120.—. Német bank-
váltó "58.82. Az irányzat üzlettelen.

Bécs,
zárlata után
Magyar - hilelrészvény 398.—, Anglo-bank 157.50,
Bankver. 2C8.50. Union-bank 296.50. Länderb. 227.50,
Osztrák-magyar államvasut 361.37, Déli vasut 77.—,
Elbevölgyi vasut 252.75, Északnyugoti vasut 247.50,
Türök dohányrészvény 134.—. Rimamurányi vasmü
250.—, Alpesi bánya 162.10, Májusi járadék 101.55,
Magyar koronajáradék 98.95, Töröksorsjegy 60.50,
Német márka azonnali szállitásra 58.85.

Berlin, junius 22. Ezüst járadék 101.10.
Osztr. aranyjáradék 103.—, Magyar aranyjáradék
102.75, Magyar koronajáradék 99.30, Osztrák hilel-
részvény 225.90, Osztrák-magyar államvasut 153.60,
Déli vasut 33.50, Északnyugoti vasut 121.50, Osz-
trák bankjegy 169.75, Rövid lejáratau váltó Bécsre
vagy Budapestre 199.65, Rövid lejáratu váltó Párisra
80.70, Rövid lejáratu váltó Londonra 20.39, Orosz
bankjegy 216.50, Olasz járadék 92.40, Laura-kohó
907.75, Harpeni 186.10, Olasz központi vasut
137.75, Török sorsjegy 113.75.

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészvény 226.—,
Osztrák-magyar államvasut 153.60, Déli vasut 33.50,
Magyar aranyjáradék 102,75, Discontó-társaság
199.60. Az irányzat lanyha,

Frankfurt, junius 22. (Zárlat.) 4*2% ezüst-
járadék 85.55, 4% osztrák aranyjáradék 102.80,
4% magyar aranyjáradék 102.50. magyar ko-
ronajáradék 99.35, osztrák hitelrészvény 306.25,
osztrák-magyar bank 772.—, osztrák-magfar
államvasut 310.—. déli vasut 69.13, Elbevölgyi
vasut 225.—, bécsi váltóár 169.62, londoni váltóár

s, junius 22. (Utótözsde.) A déli tözsde
után jegyeznek: Osztrák hilelrészvény 360 75,

20.38, párisi váltóár 80.683, bécsi bankverein
228.—, villamos részvény 139.20, alpesi bánya-
részvény 136.50, 3% magyar arany-kölcsön 89.—.
Az irányzat csendes.

Frankfurt, junius 22. (Utótözsde.) Osztrák
hitelrészv. 306.37, Déli vasut 69.—, Osztrák-magyar
államvasut 310.—.

Frankfurt, junius 22. (Esti tözsde.) Osztr.
hitelrészvény 306.12. Az irányzat állandó.

Hamburg, junius 22. (Zárlat) 4.2% ezüst-
járadék 85.70, osztrák hitelrészvény 306,—,
Osztrák-magyar államvasut 774.—, déli vasut 164.---,
olasz járadék 92.20, 4% osztr. aranyj. 102.70,
4%-os magyar aranyjáradék 102.65. Az irányzat
csendes.

Páris, junius 22. Uj 3% franczia járadék
101.80, 3°/o-os franczia járadék 102.47, 3 1/2
franczia járadék 106.25, Osztr. földhitelintézet 1295,
Osztrák; magyar államvasut 780, Länderbank 487.—,
Osztrák aranyjáradék 102.60, Magyar aranyjárádék
104.12, Déli vasuti elsöbbség 388.75, Alpesi
bánya 346— , Török sorsjegy 110.50, Olasz jára-
dék' 93.70, Spanyol kölcsön 33.12, Meridional
684.—, Ottomanbank 559.—, Rio Tinto 654.—,
Eastrand 119.—, Chartered 60.50, Randfontein 31.25.
Az irányzat nyugodt.

London, junius 22. (Zár la ta . ) Angol consolok
111.13. déli vasut 7.—, spanyol járadék 34.—,
olasz járadék 92.63. 4% magy. aranyjáradék
102.50, 4% rupia 62.50, Canada pacificvasut 85.87,
leszámitolási kamatláb 1.87, ezüst 27.13, Bécsi
váltóár 12.14. Az irányzat nyugodt.

New-York, junius 21. Ezüst 57.75.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorologiai központi intézet távirati

Jelentése 1898. junius 22-én reggel 7 órakor.

A magas légnyomás mindinkább délkeletre huzódott, mig a
depresszió Európa északnyugati szélén élesebb körvonalakban
jelentkezik.

Az idö északnyugaton, nevezetesen Angliában és Német-
országban esös és délen száraz. Nyugatról a felmelegedés folytatódik.

Hazánkban az idö szárazabb a fordult. Esö tegnap már
csak a nyugati határmegyékben volt és ma reggel az ég többnyin?
derült, A hömérö erös emelkedésnek indul.

További höemelkedés mellett jobbára száraz idö Tárható,
zivataros hajlammal.

VIZÁLLÁS.
— Junius 22-én. ---

A szerkesztésért felelös: a föszerkesztö.
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Budapest, junius 22. Irányzat változatlan. A
kontingens nyersszesz ára Budapesten 19.75—20—
Finomitott szesz nagyban 58.——58.1/2, Finomi-
tott szesz kicsinyben 58.25—58.1/2, Élesztö-
szesz nagyban^58 58.1/s. Élesztö szesz kicsiny-
ben 58.25—58.50. Nyersszesz adózva nagyban
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A MILLIOMOS.
Angol regény.

Ir ta: CROKER M. B.
(54)

— Persze, ismét feledékeny voltam. Hi-
szen te is tudhatod ezt. Nyolcz évvel ezelött,
ebben az idötájban volt. Massuriból birto-
kunkra, Dunra. tértünk vissza. Az ut vége felé
postalovakat használtunk, de ponnyjaink telje-
sen kimerültek. A kocsis megbizható ember
volt, a legjobb az egész utvonalon; de az ut
nagyon veszélyes. A legveszedelmesebb helyek
idején kecske ugrott át az uton, lovaink meg-
bokrosodtak, félre ugrottak és kocsink neki-
ütödött a korlátnak, mely elválasztott ben-
nünket a mélységtöl. Azután nagyot ropo-
gott — még most is hallom! — és a
kocsi, lovak, kocsis és utasok lezuhan-
tak a mélységbe. Még most is mutogatják
azt a helyet; a hely ott mintegy kétszáz láb
mélységü. Mercedes és a kocsis meghalt, én
csodás módon menekülhettem. Az egyik lábam
eltört ugyan és sulyos sebet kaptam a fejemen,
de életben maradtam. Osman, régi szolgám,
aki husz évig volt az én ezredemnél, ápolt és
amikor folytathattam utamat, ide jöttem. Ugy
emlékeztem a sárga házra, mint egy félreesö,
csendes helyre, szép kerttel, és nyugalomra
volt szükségem. A fejem szenvedett és azt
gondoltam, itt magamhoz térek, hogy azután
Angolországba térjek vissza, de amint látod,
nem jutottam el innen.

— De most nem maradsz itt tovább, hanem
haza utazol velem, mondotta Mark.

— Mercedes végrendeletét felbontották,
folytatta az örnagy, aki észre sem vette a
közbeszólást! Ugy látszik, olyan idöben készi-
tette, amikor nem volt velem megelégedve. Ez
a ház és a hozzátartozó föld az enyém. Azon-
kivül havonta ezer rupiát kapok, hogy fentart-
hassam magamat. Ékszereit is nekem hagyta,
ami csak annyit használ nekem, mint egy kö-
rakás. Halálom után Fernandez, a már emli-
tett rokon, akinek már most is szép jövedelme
van az egész vagyontömegböl, lesz az általá-
nos örökös és az addig felhalmozódó gazdag-
ság, a kincs, birtok, részvények és a többi
mind az övé lesz. Neked, ezen az öreg sárga
házon kivül, nem hagyhatok hátra semmit.

— Nekem nem kell a Cardozok; pénze,
apa!

— Nem, neked amugy is elég: pénzed
lesz. Eközben jövedelmemet Hassan' felhasz-
nálja egész rokonsága számára, nagyot nevet
rajtam és bizik.

— Vagyonod gondozását csak nem biztad
teljesen ö reá?

— De legnagyobb részben; attól félek,
hogy különben megmérgezne. Azt hiszem
ugyanis, hogy Fernandez: zsoldosa, azé az
emberé, akitöl évente ezer és ezer rupiát vonok
el. Néha-néha ide szokott jönni, hogy meg-
nézze, nem készülödöm-e még az utolsó utra
és erre már nem egyszer reményt nyujtottam
neki. Amióta azonban Osman meghalt, azóta
annál inkább eltüntetni szeretnének a világból.

— Hát ki volt az az Osman?
— Mikor még az ezredben szolgáltam,

az ordonánczom volt. Fél emberéleten át is-
mertük egymást és inkább fivéremnek tekin-
tettem, mint alárendeltnek. Egyazon napon
léptünk katonai szolgálatba és egyszerre hagy-
tuk el az ezredet. Lemondott hazájáról, nem-
zetéröl és érettem, követett engem, sorsát
életre-halálra az én sorsomhoz füzte és né-
hány hét elött karjaim közölt halt meg.

Itt érthetetlen lett az örnagy beszéde.
Kis idö mulva nyugodtabban folytatta:

— Együtt türtünk hideget és meleget,
neki mentünk tüznek és viznek. Hosszu esté-
ken órákig elbeszélgettünk itt a régi. ezredröl,
az elmult idökröl és az a mulatság többet 'ér
a könyveknél. Ha Osman élne, akkor téged
sem hivtalak volna magamhoz, nem, sohasem
Ö itt volt nálam, mig a halál el nem szólitotta
és most marad:- itt nálam, mig engem el nem
szólit a* halál.

— Elviszlek magammal, mondotta a fiu
határozottan. Mindabból, amit elbeszéltél, lá-
tom, hogy ez az ország nem neked való.
Minél elöbb térsz vissza Angolországba, annál
jobb. Ugy-e hazajösz velem? Igérd meg!

— Nincs kedvem arra, hogy viszontlás-
sam Angolországot, mondotta az örnagy mo-
gorván. India a hazám lett. Vidám, jó napjai-
mat itt töltöttem el és most a szomoruakat is
itt akarom eltölteni. Mert szomoruak a nap-
jaim ; de már nem sokáig és minél hamarább
lesz végem, annál jobb. De már tizenegy óra,
mondotta és fölkelt. Menjünk reggelizni.

A reggeli után Jervis örnagy visszavo-
nult és magára hagyta fiát, aki az udvaron
kóborolt és kóborlása közben nagyon csodál-
kozott a különös gazdaság, a sok benszülött
gyermek, a szárnyasok, a kecskék és a poros
butorokkal, szönyegekkel megrakott helyiségek
fölött A sok lim-lom között egy nöi nyerget
is látott, mely bizonyára az elhunyt Merce-
desé volt. A benszülöttek nagy bámulatára
tovább és tovább ment a völgyben, mert mi-
vel töltse el az idöt napnyugtáig? Mert atyja,
amint azt Hassan leereszkedöleg elmondta,
addig szokott pihenni és aludni. Mark alapos
ellenszenvvel viseltetett ez iránt a kövér em-
ber iránt, aki alig akart a parancsnak enge-
delmeskedni és alig akart a hivásra megjelenni.

Egy barátságos hegyi lakos, aki megsaj-
nálta a czéltalanul kószáló sahibot, ajánlko-
zott, hogy elvezeti öt a táborba.

— Micsoda, itt tábor is van ? kérdezte
Mark hitetlenül, de elfogadta az ajánlkozást.

Szük és rossz uton egy oldalt fekvö
dombra jutottak, amelyröl igazán egy elhagyott
katona-állomást lehetett meglátni. Itt, mint
Marknak vezetöje elmondotta, még harmincz
év elött minden tele volt katonasággal. Még
látni lehetett a barakkokat, a bangalokat és a
kertet, melynek fái még most is gyümölcscsel
vannak tele. De egyszer kolera jött és elpusz-
titotta a fél ezredet. A többi gyorsan elma-
sirozott és nem tért vissza, csak egyszer, két-
szer, amikor, mint az emberek mondották, itt
tamashat rendeztek.

— Tamashat? Mulatságot? Mit jelentsen
ez? kérdezte Jervis élesen. Ez az ember ta-
lán bolonddá akarja tenni?

— Igen, sahibok és nem sahibok jöttek,
akik ettek, ittak, muzsikáltak és tánczoltak.
Azután ismét a gonosz szellemeknek engedték
át a helyet.

Széles itt-ott füvei benött kocsiut veze-
tett le az elhagyott állomásra és Mark lement
a volt disztérig. Ott volt még lakható állapot-
ban a klubház, a templom, melynek már nem
volt tornya és amelyet nagy, jól gondozott
sirkert vett körül. Ez a sirkert itt a vadon
közepén, melynek kövein minden felirást tisz-
tán el lehetett olvasni, ahol minden dom-
bocska különös gonddal volt ápolva, meglepö
látványt nyujtott! A tisztek régi ebédlöje,
melybe Mark belépett, szintén jó állapotban
volt még. Az egész hely fekvése csodás volt.
Méh csönd volt köröskörül, melyet csak egy
hegyi patak csobogása zavart meg és néhány
legelészö birkán, meg több keselyün kivül,
melyek egy elhullott ponny csontvázát vagdos-
gatták, nem volt semerre élö lény. Az el-
hagyott állomás, bár gyönyörü volt a fekvése,
mégis nagyon melancholikus hely volt.

A kuli most kijelentette a sahibnak, hogy
még más látnivalót is mutat neki és azután
más uton vezeti vissza a sárga házhoz.

Félórai fölfelé gyaloglás után csinosan
fekvö faluhoz étkeztek. A lapos tetejü hom-
lokzatokon fafaragványokkal ékesitett hegyi
házakban bélpoklosok laktak, akik most elö-
siettek, körülfogták a sahibot és miközben ret-
tenetes betegségüket mutogatták, alamizsnát
kértek. Mark gyorsan szétosztotta a szeren-
csétlenek között azt, ami nála volt, azután,
amilyen gyorsan csak tudott, elsietett. Bense-
jében szégyelte ugyan magát, de azért mégis
hátat forditott a rettenetes falunak és nagy
léptekkel sietett tovább.

. Az elhagyott táborhely és a bélpoklosok
telepe kimondhatatlanul szomoru hatást' tett
reá és bár a környék páratlanul szép volt,
a levegö rendkivül friss és egészséges és az
erdö szaga, hangja elég hatalmas a szunnyadó
életkedv felélesztésére, ö mégis ugy érezte,
mintha mázsányi teher nyomná, mintha tegnap
óta tiz évvel lett volna öregebb.

(Folytatása következik.)

SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök, 1898. junius 23-án.

VÁROSLIGETI SZINKÖR
Igazgató Feld Zsigmond.

A Vizfejü család.
Fövárosi bohózat énekkel és
tánczokkal, részint eredetileg,
részint idegen eszme után irta

Feld Mátyás.

Kezdete 7 órakor.

BUDAI SZINKÖR.

Az ujfundlandi.
Vigjáték énekekkel 3 felvonásban.

Irták Bisson cs Hennequin.
Kezdete 7 órakor.

KISFALUDY-SZINHÁZ
Ó-BUDÁN.

Igazgató: Fejér Dezsö

Nemeskei Novelly Riza kis-
asszony felléptével

Nebántsvirág.
Énekes szinmü 4 felvonásban.
irták H. Meilhac és A Millaud.
Forditották Evva Lajos és Rákosi
Viktor. Zenéjét szerzette Hervé.

Kezdete 7 és fél órakor

Ös-Budavára
Nyitva délután 4 órától reggeli 4 óráig.

Ma, csütörtökön, junius hó 23-án

Confetti Jour-fix.
2 varieté-elöadás

esti 8 1/2 és 10 1/2 órakor.
Belépö-dij 50 kr. Gyermekjegy 10 kr.
A földalatti villamos-vasut éjfélután 1 óráig közlekedik,
Mérsékelt áru belépö-jegyek az összes

dohánytözsdékben.

Vendéglö-megnyitás Ös-Budavárban
Van szerencsénk a nagyérdemü közönség becses

tudomására adni, hogy ö s - B u d a v á r b a n a volt
Karikás-féle

nagyagyvendéglöt
bérbe vettük és azt május hó l5-én megnyitattuk

Mindent elkövettünk, hogy a helyiség kényelem-
mel legyen berendezve és kiváló gondot forditunk a
konyhára, hogy izletes magyar ételek és kitünö italok
kiszolgálása által rendes városi árakon a n. é. közönség
megelégedését kiérdemeljük, Naponta B a n d a Marczi
é s fiai z e n e k a r a fogja a n. é. közönséget mulatattni.

Szives pártfogásért esedeznek

kiváló tisztelettel

Putzer György és Hegyesi József.

HILLEBRAND-féle
sörcsarnok és étterem.

Üllöi-ut, az Iparmüvészeti palotával szemben, a klinika
közvetlen közelében.

Az orvostanhallgatók találkozóhelye.
Kitünö magyar és franczia konyha, tisztán kezelt bel- és
külföldi borok. Minden Idöben frissen csapolt köbányai sör.

Diszes kerthelyiség. Pontos kiszolgálat.
Mérsékelt árak.

Mind két villamos vasut megálló helye.

Szt.-Lukácsfürdö.
étterem, kávéház -s amerikan bar.

Helyiségeiben egész nap

Étkezés teriték szerint. Pontos kiszolgálás.
Mérsékelt árak.

Tisztelettel Fodor L. József.

A Köbányai Király-Sörfözö
dr. Korányi és dr. Kétly egyetemi tanár urak által

gyógyczélokra ajánlott

99
idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavaroknál,

gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtatik.
Legkellemesebb üditö-ital.

Megrendelhetö a gyári irodában Köbányán, vagy a
városi irodában VII., Kertész-utcza 40.

Malátasöre

Confetti Jour-fix.
2 varieté-elöadás

nagyvendéglöt



An. é. hölgyközönségnekb. tudo-
mására hozzuk, hogy a 32 év óta

fennállé
LEFKOVITS és KÁRY

(V., Gizella-tér 4. sz.) selyem-, bár-
sony-, csipke- és szalag-üzletün-
ket átadtuk, hosszabbidö BT olt
munkatársunknak Ulmer Miksa
és a Fischer Simon és Társai
czégnél alkalmazott Bárczai
András és Donát Jenóaraknak.
Kérve az irántunki bizalmat to-

vábbra is részükre.
M é l y t i s z t e l e t t e l

KÁRY SÁMUEL,
KÁRY LINA, mint a

Lefkovits és Káry-czég volt tulajd.

irtási
Bomyiség selyem maradék «iata

árban.
Értesitjük a n. é. hölgyközönséget, hogy a

LEFKOVITS és KÁRY (V. ker., Gizella-tér -#. szám.)
S e l y e m - , b á r s o n y - , s z a l a g - , c s i p k e - ü z l e t e t á t v e t t ü k é s a

Itti—ttákat pendelésve bermentve küldiink.

árakat, tekintettel a saison elörehaladottságára, rendkivül
leszállittottuk.

M é l y t i s z t e l e t t e l v á r j u k b . l á t o g a t á s u k a t

DONÁT, ULMER és BÁRCZA!
mint a Lefkovits és Küry czég tulajdonosai.

mesés olcsó átvételi

Köbánya! Király-Sörfözö-
reszvénytársaság.

Alaptöke: 4,800.000 korona. Telefon: 61-50.

Maláta-sör.
Bajor módra készült ezen legjobb sörgyart-

mányunk arra van hivatva, hogy az enemü kül-
földi árukát kiszoritsa.

Kellemes zamatja miatt kedvelt flditö ital
és gyógybatásánál fogva a legelsö orvosi szak-
tekintélyek melegen ajánlják : különösen d r . Ko-
rányi Frigyes és dr . Kétli Károly egyetemi
tanár urak tanusitják, hogy ezen sör sikeresen hasz-
nálhatónak bizonyult. Idegbajokban, vérszegénység-
nél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél maláta-sö-
rünk valóságos gyógyszer.

M T Árak vidékre i ~ M
Hagy láda • 60 kis palaczk 6 frt,

betét 4 frt, ö s sze sen 10 frt. — Kis láda a
30 kis palaczk 3 frt, betét 2 frt, ö s s z e -
sen 5 frt budapesti vasuti állomásra szállitva
utánvétellel.

Hónapokig e l ta r tha tó . A ládákért és pa-
laczkokért adandó. 4 frt, illetve 2 frt betétet — azok-
nak bérmentes visszaadásakor — visszaszolgáltatjuk.

Megrendeléseket elfogadnak i Gyári
irodánk Köbányán. Városi irodánk : VIL, SECcrtész-u.
40. és vidéki raktáros.uink,, Bigdagestsp kapható
minden nagyobb f t tszerkereakedésbei i
é s poharankint a Qu.si&ana buff étben
Váczi-körut 12.

Köbányai Király-Sörfözö-
reszvénytársaság.

Kis birtok
Erdélyben 150 hald, szép uri-
Jakkal és gazda ági épilletekivpl
m'nden áron eladó. Ajánlatit
kültiendök Annoneen-Expeuiüón
M. DnkesNachi. Wien l/i

Nyaralók-

Royal-szálló.Városi raktár
és

zárt kerékpériskola :

kei>ékpa>pon
jöttek be elsönek
a junius 19-én Qyorött megtartott országuti bajnoki kerékpár-

versenyben.
Képviselet az ország minden nagyobb városában.

tart, melyre a t. részvényeseket ezennel tisrteHtcl me^ávjnk. . ."
Jt kSxg-rOlés tárgyai i

1 Az igazgatóság jelentése as 1898. -totSe 18-fti nndes iközCT—-»— * társulat 200 frt névértékü részvényeinek 2—2 darab.
100 M né-értéku rei-zvónyie való kettéosztása és a táradat bányászati fentokának elkülönitése iránt hozott határozatok yégrehajIparéi s
.« Esstergc*m-Si.ái-zrvári k ö s z é n . ^ a - r é s ^ . v- . ; . . . . . . . . . .

••> Az i-azgatósáe jelentése az általa az Esrfi—om-SzáaCTári[ köszenbánya-re3zvenytaxsasággiJ a bányászati bjrtok átruházása
iránt fcStStt steggiésröl s a hány—irtak átaiásárfl s lietiiiiwMiisiilpl ajgrotesidi. • -'

* Az i<-azsat tsác ie lontése a S -~"*jf-̂  "i"'f-Hf e H i B e r t e k .BjwelBlt'if-iMi|SiL . • - - • -• ,- - , •
4.1 Az igugab-ság mditványá a Béfelvt -etsttr havafedit-faa, Biiirfea 100 frt névértéka részvényre 90 frtnak visszafizetése s az

alaptöke megfele3 leszállitása iránt s ezekröl határanAoniaL • "• ' a". , : . . .
" - " " * - --~r a. >.-.ir-..iW m&nKT* a t-nt*n* jüewCaiu.wl j s r ó * --as-la 10 -?~nb Rsznaar ntán az F-ife-fom-Szasz-án kostán-53SS_i—Siftaswsa±w^
a 5 2r^^^~^^g^^ f l 2 S 2«^ 1 as^ J i s^ «.* 4. »-*-.* --éd-̂ sa...
î w-iAj.-isvnTn-1-ir-T a. Sai-ermfri d P w-...s..Bfc.. ftm^thi^faimtmaásgmsz inrzsitfrt-,l-t • sén-ezeei hetyakSl a társulat pénztárat
- S S S ^ S ^ l r i S S - - ^ S L I S J S S a'feeaerJUafc^^SSé^T JoAie ki.- Öt i4«rénT birtoklása egy szava-
zatza iccxs-S iiT.

Bui5a.-e.rtcn, 1S08. jnahB -O-án. J__ igazgatóság.

irendkivüli közgyülést
A köszénbánya s tégla^yár-ta-sulat Pesten folyó 1898. évi jul ius hó 6-án délelött 10 órakoi-

s társulat irodai helyiségeiben Budapesten, V-, Mádor-nttlza 1". sz. alatt

MEGHIVÓ.

Köszénbánya s téglagyár-társulat Pesten.

X n* o s-r e i>.
ABlickensderfer amer.klavia-
tur-irógép az összes létezö
rendszereket mindenben felül-
mulja. Páratlan elönyök. Irása
látható, nincs szalagja, ki«•
váló referencziák. 50%-al
olcsóbb ár 1 Schulhof -Gy. ,
V-. ker., Váczi-körut 80. sz.

Karé kpáröltö-
nyök 10 frt Ke-
rékpár-pellerine
5 frt. Havelok 8
frt Loden-öltö-

nyök 15 frt

Rothberger Ja-
kab cs. és kir.
udvari szállitó-
nál Budapesten,
IV., Váczi-utcza 23.

Aszfalt-
burkolatok

TELEFOM.

fektetését és nedves lakások
pinczék stb. gyökeret "S?ára?z

tételét.

A Magyar

uiUttairfBtiiVs&Vyéiudniftg

Budapest, Andrássy-ut 30. sz.
elvállalja lótáUás mellett, leg-

olcsóbban , 940

innom nöi fehérnemüeket es

menyasszonyi kelengyéket
Jutányos árban, legnagyobb --iii-fj-ufc^-|- ajánl f~T

Kanitz Ferenczfcia
szepességi vészsm-aktáa-a

Budapest, XV-, Kossuth Lajos-utoa* IL

Ki pénzt akar
megtakaritani a lábbelinél az -te---- — *

fcrnol-ndt-féle jénvmázt,
szines eziföhSs osak 1033

Fernolendt-féle tenyeremet,
mert ezek adják meg a legszebb .tényt és

óvják meg a. bört tartósan- '
A lefjobb fémtisztitészer Feraelenfl

* fehér£é.t.m>sfcsztHÉiLi»

ST. FERÜOLEIIDT.

Csász. kir. szab. gyár.
ALAPiTVA 1832. BÉCSBEN

Gyáli raktár: Béos, .L, Sotanlorstraasa 9 .
Budapast, V., L.tpót-k5ru$ 24. m^upt.

A sok értéktelen utánzat miatt tessék a ne-eane jél HgpÜL

giBJemfltt kaphat*. bádogdobozokban éz .aapp-nfi-tnnáBan, 4e>
jegyzett Tédjegyévei a . l l * tanssyl."

csütörtök- !•*» M . ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 15. oldd.



AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal: j Elöre fizetendök készpénzben, levólbólyegekben vagy

vasta*** *.««,« szedve • a r ^ r . , V U kerület, József-körut 65. SZám. I p o * — * i ^
Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagv a vábiszt poste restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári belyegiHeték is fizetendö. - Czélszkiü
az aprohSeté^postaulSványon beküldeni s a szöveget az utalvány s**rényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s aleveljegyeket beküldeni. Mmdeaer

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

Minden szó -t krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK
sz

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker.,

József-körut 65.) a következö üzletekben:

L ker., Tárnok-utcza 22.özv. Balásovits Gjiiajué
nagytözsde.

• fiatalemberi pénzbeszedöi vagy ehhez
hasonló álast -keres. Levélbeli meg-

;et e laphoz kér .Szorgalom 22" czimen.
4910-

I f m i h4--lHSef AT ajánlkozik egy gyermektelen nös
mlJW UUéLuKilW egyén, ki állami kertészeti szak-
iskolát végzett es % német-, magyar- és szlav-nyélvben
tökéletesen jártas, kitünö bizonyitványokkal rendelkezik.
Czim:R.J. Szondy-utcza 53., ajtó 13. "1529—3

ÁLLÁST KAPHAT.
ffatMM* vtth *«•«»»£••£} keresek házhoz járva

ügyes nuuvarronot 10_12 napig, ld ügyesen
szabni is tud. Czim a kiadóhivatalban. 4868—4egy intelligens, jó

referencziákkal biró
pénztárnokot keres. Biztositékul "körülbelül 5—7000 frt
akár készpénz, akár érték papirokban megkivántatik.
Havifizetés IS) frt és szabad lakás. Ajánlatok
"Fövárossi vállalat" alatt kötdendök e laphoz. 4930—4
£m_> t l .5tmtt4 varrónönél egv kézilány azonnal
~ 9 J l*WMIBd-fcbrétetik. Czim* a kiadóban. 4890—4
HfitMÖ kerestetik két leányica mellé. Csak olyanok
pUHUC pályázhatnak, kik a magyar, német és fran-
czia nyelvet perfect birják, azonkivül az elemi iskola
tárgyaiból és zongorából alapos oktatást adhatnak.
Irásbeli ajánlatukat a kiadóhivatal továbbit ,Bonne*|jeIige
alatt. 4872—4

hivatalban.

azonnal' , felvétetnek egy-kitünö
nöiruhavarrónönéi. Czim a lnadó-

- - - 4870—4

OKTATÁS.
£Si*m»9mtm zongoratanárnö a nyári hónapokban
"üOUlfllija feláron tanit. Kijár a közeli nyaralótele-
pekreis. Czim a kiadóhivatalban. 1527—5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
_\_7A* Jász-Nagy-Kun-Szolnok megyében
CldUdd. Tiszaderzs község hatáiábxn, vasuü

oz közel 233 magyarhold legjobb minöségi-
fekete szántóföld, .egytagban, gazdasági épületekkel, 33
bold kitünö rét és legelövel elönyös fizetési feltételek
mellett szabad kézböl eladó. Czim a kiadóhivatalban.

Czim a kiadóhivatalban.- 4718—6

HÁZ- ÉS TELÉk-iELÁiDÁS.:
VS _h_r olcsón ven.nl a I I . kerületben kis házat
JU dAdl "ép kerttel? Csia e láp kiadóhivatalála.

1525—7
vagy Rákos-Palotán keresek megvételre
egy házat kerttel, elönyös fizetési feltételek

itt. Ajánlatokat ezen lap kiadóhivatalába kérek
,Egészséges fekvésü" jeligével ellátva. Ügynökök nem

- 4914---7

a/kiadóhi
lázáivá.

Ild telket vásárolok a fövároshoz
'VU közel. Részletesebb ajánlatokat

kérek "Telekvétel" czimen. Ügynökök
4886—7

lfinACf 0C aTákAC-.a?.llllt.9 ----tárán egy .nyaraló
q K S l « l l dK0S- /d l0 ld g z é p kerttel eladó.
Tudakozódhatni a tulajdonosnál. Czim a küadóhivatalban.

i936—7

ELADÁS.
•TllfarWWnt becses figyelmei e ajánljuk Nemes és
JflIIVI F t t i m Lengyel belváros kecskeméti-utcza 6.

em. levö nagy butorraktárat, ebódlö-, háló-, szalon ?
és uti berendezésnk rendkivül olcsón beszerezhetök.

, , Ö775—8
T á l f--Á-ie-4-.l irodába való, hétfiókos, eladó. Miksa-
M l U U d d l l d l --teza l l . szám L emelet l l . ajtó.

1523—8

E j * ebédK-diván >lY*zö--e-"---^ ̂ ^ -*rtm
dadé. Czim a kiadóhivatalban.

4798—8
t szállit 5 kilós bodönyökben,

_ _ tját 48 kron. Démaim Dezsö turó-
szállitó Kagy-Szlahos, Gömarmegye. 1509—8
C j e * s r S » l j i l kitünö forgalmu helyen -• (munkás
fUifin máKif vidéken) családi körülmények miatt
eladó. Venni szándékozók tudassák czimjeiket a kiadó-
hivatalban "Jó üzlet -100? czim alatt. 4912—8
MMtaMé m t t i m i b Ebédlö-, háló-, uri-, szalon-be-
"*HggdH> VUIUIUA. rendezés, olajfestmények, szö-
nyegek, rövid zongora stb. eladók 9—1 és -8—6 között
Andrfcssy-ut 66. sx. 6533—8

VÉTEL.
üaramálk* azonnali megvételre élénk forgalom helyen
JlWCaWI egy B-alócs-OsIetet. Ajánlatokat a Inadö-
Mvatal tnsáhkit .Saatócs* jelige alatt. 4U8—9
C__mufi_ flwtési feltfteink mellett vessek képekét.

489S-9

KIADÓ SZOBÁK.
JpiSiHfuin \f¥ családnál a Váczi-köruton egy-két ur
VlVftCIU U I . latest és finom ellátást nyerhetne.
Zongora, fürdöszoba a házban. Czim a kiadóban.

. 4932—10
£ffV o lo i fáncan butorozott 2ablakos utczai szoba
~H«F >l»Sdliaidll teljesen külön bejárattal a lépcsö
házból fürdöszoba használattal, egy ur részére julius
1-ére kiadandó. Czim a kiadóhivatalban. 4826—10
fa l fMrC --ereste—- egy csinosan butorozott kiilön-
* d f t l d l d bejáratu szobához, esetleg teljes ellátással
is 30 frtért. Czim a kiadóban. 4716—10

9K frtárk teljes ellátást külön bejáratu szobávai nyer
fcg Jf ni 11 fiatal ur. Czim a kiadóhivatalban. 4690—10

4i 9Afltn2itiir7inf«utczábai1 ew naÉ-y°n széP 2

J% J*VVIUaillVAAJ ablakos balkonos utczai szoba az
elsö emeleten kiadó. Esetleg teljes ellátással. Czim a
kiadóhivatalban. 4572-10

kertVárACItta>Ar..-ttrr7a -egszebb pontján, nagy
rdlOdUldjUl *iIIV2d közepén julius és augusztus

hónapokra egy csinosan butorozott külön bejáratu szoba
kiadó. Czime megtudható a kiadóhivatalban. 4688

utczai szol
tudható.

10
izr. családnál egy elegánsan butorozott
tiszta, hüvös, különbejáratu kétablakos

i, teljes ellátással kiadó Czim a kiadóbanjme^
4874—10

ft«!«4 tttj»*f41i4M kiadó két különbejáratu butoro-
n d | 2 d " U l U d U d l l Zott szoba, fürdöszoba használat-
fal. Czim a kiadóhivatalban. 4876—10
TffaflÁ a Ferencz-köruton egy nagyobb és egy kisebb
AldVV világos udvari szoba, elöszoba, konyha stb.
azonnal vagy aug. 1-ére. Czim a kiadóhivatalban.

4934—10

LAKÁS KERESTETIK.
f a l r i c f keresek Bakos Palotán, közel a villanyos
A d R d d l vonathoz, 1 esetleg 2 szobát, konyhát és
kértet. Mielöbbi leveleket a kiadóba kérek "Ölcsó" lakás
jelige alatt. 4774—11
TF£f h.&rÁHI szoi>te lakás kerestetik a Ferencz-köruton
éVtl Ildi URI az I-sö vagy II, emeleten. Ajánlatok az
évibér felemlitésével "Lakás 1" czim alatt a kiadóhiva-
talba intézendök. 4828—11
9 ' bSifiMiimfo^fafl butorozott szóba egymás mellett
L KUtOnOtJdrdlU kerestetik juüus 1-ére a város-
ligetben. .Ajánlatok a kiadóhivatalba kéretnek "X. I."
jelige alatt. 4866—12

• , KIADÓ LAKÁSOK.
ft)latAn...«/nmáfti ---«--- a központban, a regényes
paldlOn-JlUlldOl fekvésü remetevölgyi Kompolthy-
iéle villatelepen még 3 butorozott nyaraló kiadó. Egyik
3 szoba, 2 veranda, konyha, éléskamra, két lóra ist-ü-
lóval, ára a szezonra 280 frt. Egy 8 szoba, verandx,
konyha, pinezéböl álló villa, ára 220 frt. Egy 2 szoba,
veranda, konyha, kamrából álló lakás árajgl.20 frt. A
villateléphez fenyöallée és cserjés erdö tartozik. Gözhajó
naponta'kétszer közlekedik Almádi, Füred és Siófok
között. Czim:*Kompolthy Tivadar, Balaton-Almádi.

1533—13

HITEL—PÉNZ.
_ RP A » törlesztéses kölcsönt és konvertálaso-
+—* QmV* kat 1. helyre jelzálogkölcsönöket lI. és
IH-ik helyre, pénzkölcsönt váltóra, nyugdijra, örökségre,
katonai házassági óvadékra; ugyszintén közhivatalnokok-
nak és katonatiszteknek 12 évi törlesztésre kieszközöl

irsan elöleg nélkül Hitel- és irgatlaa forgalmi iroda
in H. Budapest. Kerepesi-ut 69. Válaszbélyeg kéretik.

1481-14

KÖNYVEK.
V.9€70if jókarban levö könyveket jó iróktól. Levele
F C M M ket a kiadóba kérek .Regény' czimen.

4810—15

KIÁDO BOLTHELYISÉGEK.
%rt_\_n_)i mühotynok, divatszalonnak,
JlOOdUdli, ogylotl hot_fl9ógnok, vivóto-
fomn0k, magániskolának vagy nagy
lakumnak alkalmas nagy helyiség 1-sö emeleten
augusztus 1-ére kiadó. Cam a kiadóhivatalban.

3662—17

Nagy bolthelyiség
kiadóhivatalban.

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

4706-17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 80 krért Réthy-

f féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18
buhátt inutit-zÁt zártkörü társaságok egyes na-
TVVIiI1 ftlMjIUUi p o k r a b ó r j , e vei-etnek. Czim a

4744—18
rés nöiruhavarrónö, szerény dijjazás mellett
zit legelegánsabb ruhákat Czim a kiadóhi-

Anno ifl4778—18
"folfcftCMl és Olcsón lehet étkezni a VL . ker. egy
^AlCaCXII száJlodás özvegyénél 12 frtért, naponta 4
tá léteit Czim a kiadóban. 4340—18

Nwontatott as ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest _V!U., József-körut 66. szám.

LEVELEZÉS.
HnrifAiivaviráfr Ma este a hat orai ^ i 0 1 - --— a

pUlgUSIJdVl la t J . kétszer látott ismeretlen ismerös,
aki, ha nem lesz ott más alkalmatlan ismerös, ismerös
ismeretlen óhajtana lenni. A felszakad zból a Mákvirák.

1535—1
l t Itfr73 feltételezem, hogy mai Ifv-|PT-|A-
Mg • • • i l i l&d . nyeimet nem hagyta figyelmen kivül
St alkalmat fog keresni, hogy a választ személyesen
megadhassa, mindenesetre kérném szépen, hogy ezzel
sokáig ne késsék. Szivböl sajnálom, ho^y ma rr-ggel
önt nem láthattam. Kézcsókkal üdvözli féreg Live.

4938—1
tffM e-rmieÁft biztosittatikaRaditz-féleHirtas-cré-
f̂  - r 3 m e f használata által, mely finomitja
a bört, kisimitja a ránezoi-at, alaposan eltávolitja a
szep iö t , májfoltot, börhámlást stb., 1 tégely
1. forint, hozzá a Pu lche rad in - szappan drbja
40 kr., 3 drb 1 frt 10 kr. Barna kezek, arcz, orr ellen
az egyetlen gyógyszer a Raditz-féle •gii-tus*fehéritff»
ártalmatlan, 1 üveg 2 frt. Legfinomabb napi és esti

S-mdre a Pu lche rad in -poudre , doboz 50 kr.
észifi és szátküldi: Baditz Rob. Apss to l -

Syógyszertáz-a, Budapes t , Józse f -k6nr t 64.
az Országos Hirlappal széniben. 6813—1

HÁZASSÁG.
^IftkPIA-l független uriember óhajt megismerkedni
vlwlM.IU2~aza.ssag czéljából nagyon jö házbdi leánynyal
vagy fiatal özvegygyei, ki nehány ezer forint hozománnyal
rendelkezik. Levelek "Független 32- jelige alatt a kia-
dóba kéretnek. 4820—2
_\GTBeyt&fM csaiát b M, jó nevelésü 22 éves csinos
•W»l««fcl %llj leány,~magasiabb rangu hivatalnokkal
óhajt házassági szándékból megismerkedni. Csakis fö-
városi pályázók vétetnek figyelembe. Levélek" -Atnorió-
jelige alatt e laphoz kéretnek. • 4926—2
g y • « { munkavezetö, 1400 frt évi fizetés és szabad
Ir j III 1 lakással megfelelö hozománynyal biró izr. hölgy
ismeretségét keresi házasság czéljábóL Csakis non
anonym levelekre, melyek "1400" jeligén ttiMmAK^ e
laphoz, vétetnek figyelembe. 4842—2

•állami ti-.7tVKPln e z idöszerint llOOfirtfiietéssd,
J| I ldlUI IU4lVldf»IU jzr. vallásu idösebb hölgy
komoly ismeretségét keresi. Ha az illetö kis hozomány
felett rendelkezik, mindenesetre jó volna, de fettéUen
kelléknek azt nem tekintem. Teljes névvel kürt ajánlatot
.Segédtiszt- alatt kérem a kiadóba vrrmrmi. 4940—2

ÁLLÁST KERES.
H£litt4«i -fmtisilrA-ráef keres kereskedelmi aka-
i;eUIl2m JOgiaSKOZaSI démiát végzett fiatal hi-
vatalnok, ki a könyvelésben és levelezöben jártas,
ügyvédi irodába is elmenne. -"?-•-- a r̂i-î îi-f-rfaii-»-»

4882—3
*fA ^esHiltiAl v a l 0 2 0 é v e s leánV- -á a Siést és
JU UdldUDOl minden házi teendöket nagyon Jol
érti, alkalmazást keres jobb (.saladnál; nem annyira
fizetést, hanem jó bánásmódot igényeL Levübefi meg-
keresést e laphoz ker .Hüség* czimen. 4916—3

IL
IV.
IV.
IV.
V.
V-
V.
V.

VI.
IL
VU.
VB.
vm.

n

M

»

n

n

n

it

n

n

n

n

n

fS-atcza 7. sz. alatt z KS^SSr '
Kecskeméti-utcza 14. sz. % % £ £ "
5arisch-bazár •Ü3SSS35*
Petdji-tér 3. szám toh£g££i^ %&**-.
Nagykorona-utca ZQ.sz^ZS^S&
Sorctlya-tttcza 13. sz. ""HLZit*?
Váai-körut 6. szám *°<^SiSar-
Lipót-körut 22. szám vro^SS&ZamM'
Teréz-körut 54. szám •"d.A.yKS?'
Andrássy-ut 48. szám "fiSS-ST*

crzseoet-Korut 50. szám "ohi.oyt^^
Erzsébet-körut 7. szám J£$UL

ker.- a Nemzeti szinház bérh. £&£££*;
s ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.


